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EGS-2003：Min. 0.7 microlitri
EGS-2043：Min. 0.5 microlitri







Questa garanzia non si applica: (a) ai componenti di consumo, 
come la batteria che si deteriora nel corso del tempo, a meno 
che il guasto non si sia verificato a causa di un difetto nei 
materiali o nella lavorazione; (b) ai danni estetici, inclusi a titolo 
esemplificativo, ma non limitativo, graffi e ammaccature; (c) ai 
danni causati da un incidente, dall'abuso, dall'uso improprio o 
dal contatto con liquidi; (d) ai danni causati dall'utilizzo del 
prodotto Start by iHealth non in conformità al manuale 
dell'utente, alle specifiche tecniche e alle altre linee guida 
pubblicate relative al prodotto Start by iHealth; (e) ai danni 
causati dalle riparazioni eseguite da una persona che non è un 
rappresentante di iHealth o di uno dei suoi rappresentanti.







Vernetztes Blutzuckermessgerät
Sistema de Monitorização de Glicose Inteligente da iHealth

Draadloos Smart Glucosemetersysteem

（iHealth Gluco+）

BEDIENUNGSANLEITUNG
MANUAL DO UTILIZADOR

GEBRUIKERSHANDLEIDING

Nur für die In-vitro-Diagnostik geeignet Lesen Sie die 
Bedienungsanleitung vor dem Gebrauch bitte sorgfältig

Apenas para utilização em diagnóstico "in vitro"
Leia as instruções antes de utilizar O autodiagnóstico

Alleen voor in vitro diagnostisch gebruik
Lees de instructies alvorens het gebruik voor zelftesten
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EINLEITUNG 
Vielen Dank für den Kauf des vernetzten Blutzuckermessgerätes 
iHealth Gluco+.
Dieses Handbuch stellt Ihnen wichtige Informationen bereit, die 
Ihnen bei der sachgemäßen Verwendung des Messgerätes 
helfen. Lesen Sie die Bedienungsanleitung vor der ersten 
Verwendung dieses Produkts sorgfältig durch.
Sollten Sie Fragen zu diesem Produkt haben, dann besuchen Sie 
bitte unsere Webseite www.ihealthlabs.eu.

WICHTIGE SICHERHEITSINFORMATIONEN 
Bestimmungsgemäße Verwendung
• Das vernetzte Blutzuckermessgerät iHealth Gluco (iHealth 

Gluco+) besteht aus dem Blutzuckermessgerät, iHealth 
Teststreifen (EGS-2003 & EGS-2043) und der iHealth 
Gluco-Smart App für mobile Endgeräte. 

• Das Blutzuckermessgerät ist für die quantitative Blutzucker
messung mit frischem, kapillarem Vollblut aus Fingerspitze, 
Handfläche, Ober- oder Unterarm, Wade oder Oberschenkel 
bestimmt. 

• Das Blutzuckermessgerät ist für die Einzelpersonenmessung 
bestimmt und nicht zur gemeinsamen Nutzung mit anderen 
Personen.

• Das Blutzuckermessgerät ist für Selbsttests außerhalb des 
Körpers (In-vitro-Diagnose) von Diabetikern zuhause als eine 
Hilfe zur Überwachung der Wirksamkeit von Diabetesbehand-
lungen bestimmt.

• Das Blutzuckermessgerät darf nicht für die Diagnose oder das 
Screening von Diabetes und nicht bei Neugeborenen verwendet 
werden.

• Alternative Körperstellen (AST) sollten nur in stabilen Phasen 
genutzt werden, in denen der Blutzuckerspiegel keinen 
schnellen Veränderungen unterworfen ist.

Nutzungsgrenzen
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• Das Blutzuckermessgerät darf nicht bei Neugeborenen und für 
die Diagnose oder das Screening von Diabetes verwendet 
werden.

• Das Blutzuckermessgerät ist nicht für die Messung mit 
arteriellem oder venösem Vollblut, sowieso für die Messung 
mit Blutserum oder -plasma ausgelegt. 
Patienten, die sich einer Sauerstofftherapie unterziehen, 
können fälschlicherweise niedrigere Ergebnisse erhalten.

• Das Blutzuckermessgerät und die Stechhilfe dürfen nur von 
einer Person verwendet werden. 

• Das Blutzuckermessgerät darf nicht bei lebensbedrohlich 
erkrankten Patienten angewendet werden.

• Dieses Gerät ist nicht für die Verwendung bei Personen 
bestimmt, die stark dehydriert sind, bei Personen, die stark 
hypotonisch sind, oder bei Personen, die unter Schock stehen. 
Wenden Sie sich sofort an Ihren Arzt, wenn dies geschieht. 

• Verwenden Sie nur frische kapillare Vollblutproben, um Ihren 
Blutzuckerspiegel zu messen. Eine sehr niedrige oder sehr 
hohe Anzahl von roten Blutkörperchen (Hämatokrit) kann zu 
falschen Testergebnissen führen. Wenn Sie Ihren Hämatokrit-
wert nicht kennen, wenden Sie sich bitte an Ihren Arzt.

• Nur zum Selbsttest.

Führen Sie keinen Test an alternativen Köperstellen (AST) durch, 
wenn:
- Sie vermuten, dass Sie einen niedrigen Blutzuckerspiegel haben.
- Sie nicht wissen, ob Sie hypoglykämisch sind.
- Sie sich auf Hyperglykämie testen.
- Ihre Messergebnisse an alternativen Körperstellen nicht dem 

entsprechen, wie Sie sich fühlen. 
- Ihre Routine - Blutzuckerwerte häufig fluktuieren.
AST sollte nur in Zeiten verwendet werden, in denen sich der 
Blutzuckerspiegel nicht schnell ändert, d.h. innerhalb von 2 
Stunden nach dem Essen, Sport oder der Einnahme von 
Medikamenten.
Wenn Sie Acetaminophen oder ein Medikament nehmen, das 
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Acetaminophen enthält (Tylenol, bestimmte Erkältungs- und 
Grippemittel oder bestimmte verschreibungspflichtige Medika-
mente), kann dieses Medikament die Zuverlässigkeit Ihrer 
Blutzuckerwerte beeinträchtigen (Blutkonzentrationen >5 mg/dl). 
Wenn Sie unsicher sind, kontaktieren Sie Ihren Arzt. 

Einige Erkrankungen können zu einem Anstieg Ihres 
Harnsäurewertes führen. Zu diesen Erkrankungen zählen zum 
Beispiel Gicht oder Nierenerkrankungen. Der Harnsäurewert in 
Ihrem Blut kann durch einen, von Ihrem Arzt angeordneten, 
Labortest bestimmt werden. Bei einem hohen Harnsäurewert (≥
10 mg/dl) sind die Blutzuckermessergebnisse nicht zuverlässig. 
Nutzen Sie das iHealth Blutzuckermessgerät nicht, wenn Ihr Arzt 
festgestellt hat, dass Ihr Harnsäurewert mehr als 10 mg/dl 
beträgt. Wenden Sie sich bei Fragen an Ihren Arzt. 
Vitamin C (Ascorbinsäure (>4 mg/dl)), das sich natürlich, durch 
Nahrung oder Vitamin C-Ergänzungsmittel in Ihrem Blut befindet, 
kann zu ungenauen Blutzuckermessergebnissen bei der Nutzung 
des iHealth Blutzuckermess- gerätes führen. 
Verwenden Sie dieses Gerät nicht während oder kurz nach der 
Xylose-Absorptionstherapie, da Xylose zu ungenauen Blutzuck-
erwerten führen kann.

Wichtige Sicherheitsanweisungen
Bitte lesen Sie die folgenden Informationen vor der Verwendung 
des iHealth Blutzuckermessgerätes (iHealth Gluco+). Bewahren 
Sie diese Anleitung zum Nachschlagen immer an einem sicheren 
Ort auf. 

• Ändern Sie nicht Ihre Therapie aufgrund eines Messergebniss
es, das nicht damit übereinstimmt, wie Sie sich fühlen. Ändern 
Sie nicht Ihre Therapie, wenn Sie denken, dass das 
Messergebnis fehlerhaft sein könnte. 

• Missbrauch des Blutzuckermessgerätes (iHealth Gluco+) kann 
zu Stromschlag, Verbrennungen, Feuer und anderen Gefahren 
führen. 
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• Wenn Ihr Messergebnis nicht damit übereinstimmt, wie Sie 
sich fühlen und Sie die Anweisungen in dieser Bedienungsan-
leitung befolgt haben, folgen Sie den Anweisungen Ihres 
Arztes oder kontaktieren Sie Ihren Arzt. 

• Verwenden Sie bei jedem Test immer eine neue, sterile 
Lanzette um Infektionen zu verhindern. Verwenden Sie niemals 
eine schon genutzte Lanzette. 

• Alle Teile des Produktes dürfen nicht verschlucken und 
müssen von Kindern ferngehalten werden.

• Das Blutzuckermessgerät und die Stechhilfe sind nur für die 
Einzelpatientenverwendung vorgesehen, verwenden Sie sie 
nicht mit mehreren Personen. Das Blutzuckermessgerät und 
die Stechhilfe dürfen mit niemandem, einschließlich Familien-
mitgliedern, geteilt werden.

• Legen Sie das iHealth Blutzuckermessgerät nicht in oder in die 
Nähe von Flüssigkeiten.

• Das iHealth Blutzuckermessgerät kann in einer Höhe von bis 
zu 3276 Metern verwendet werden. 

• Verwenden Sie das iHealth Blutzuckermessgerät nur für den in 
dieser Bedienungsanleitung beschriebenen Verwend-
ungszweck.

• Verwenden Sie nur Zubehör, das vom Hersteller mitgeliefert wurde. 
• Verwenden Sie das iHealth Blutzuckermessgerät nicht, wenn 

es in irgendeiner Weise beschädigt wurde oder nicht 
ordnungsgemäß funktioniert.

• Halten Sie das iHealth Blutzuckermessgerät zu allen Zeiten 
von Wärmequellen fern. Schützen Sie das iHealth Blutzucker-
messgerät vor Oberflächen, die zu heiß zum Berühren sind.

• Der Teststreifenanschluss darf nicht blockiert werden und das 
iHealth Blutzuckermessgerät darf nicht auf weiche 
Oberflächen gelegt werden, die den Teststreifenanschluss 
blockieren könnten. 
Halten Sie den Teststreifenanschluss frei von Flusen, Haaren, 
Verunreinigungen etc.

• Legen Sie nichts auf das iHealth Blutzuckermessgerät.
• Führen Sie keinen Fremdkörper in die Öffnungen des 
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Vernetztes Blutzuckermessgerät Transparente Stechhilfekappe für 
Tests an alternative Körperstellen 
(AST)

Teststreifen Stechhilfe Lanzetten

Aufbewahrungsetui USB-Ladekabel Kontrolllösung

  Blutzuckermessgeräts ein. 
• Verwenden Sie das Messgerät nicht in einer Art und Weise, die 

nicht vom Hersteller bestimmt wurde.
• Alle Teile dieses Sets werden als biologisch gefährliches 

Material eingestuft und haben das Potential Infektionen durch 
blutübertragbare Krankheitserreger zu übertragen, selbst nach 
einer Reinigung und Desinfektion.

DAS IHEALTH BLUTZUCKERMESSGERÄT (iHealth Gluco+)
Lieferumfang 
Der Lieferumfang kann von Land zu Land variieren. Berufen Sie 
sich auf den Verpackungsinhalt, der auf der Verpackung 
aufgelistet ist, die Sie gekauft haben.
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Hinweis: Kontaktieren Sie den iHealth Kundendienst, wenn auf 
der Verpackung aufgelistete Teile fehlen oder die Verpackung so 
aussieht, als wäre sie vor der ersten Nutzung geöffnet worden.

iHealth Blutzuckermessgerät: Das Messgerät

Bedienungsanleitung Diabetiker Tagebuch Kurzanleitung

LED-BILDSCHIRM
Hier erscheinen 
Blutzucker-Testergebnisse, 
Symbole und Meldungen.

TESTSTREIF
ENANSCHLUSS
Führen Sie den 
Teststreifen in den 
Teststreifenanschluss ein, 
um das Messgerät 
automatisch einzuschalten.

Micro-USB-ANSCHLUSS
Laden Sie das Messgerät über
das bereitgestellte USB-Kabel auf.

SPEICHERTASTE
Seitlich am Messgerät.
Sie dient zum Einschalten des 
Messgeräts und zum Überprüfen 
vergangener Testergebnisse.

AUSWURFTASTE
Auf der Rückseite des Messgeräts.
Sie dient dem automatischen
Auswerfen des Teststreifens.



7

BLUTPROBENSYMBOL
Blinkt, wenn die Probe
aufgebracht werden kann.

CTL-SYMBOL
Erscheint, wenn ein Kontrolltest 
durchgeführt wird und zeigt an, 
dass der Wert nicht gespeichert 
wird.

SYMBOL 
FÜR NIEDRIGEN AKKUSTAND
Erscheint, wenn der Akku schwach ist.

BLUETOOTH-SYMBOL
Erscheint, wenn das Messgerät
über die Bluetooth-Funktion mit 
dem iOS-/Android-gerät 
verbunden ist.

TESTERGEBNIS-ANZEIGE
Zeigt das Blutzuckerergebnis an.

MASSEINHEIT
Zeigt das Messergebnis
entweder in mg/dl oder mmol/l an.

• iHealth Teststreifen
Verwenden Sie iHealth Teststreifen （EGS-2003 & EGS-2043）. 
Verwenden Sie keine Teststreifen, deren Haltbarkeitsdatum 
abgelaufen ist. 
Um Ihre Teststreifen im bestmöglichen Zustand zu halten, 
befolgen Sie bitte die folgenden Empfehlungen sorgfältig:
• Notieren Sie das Ablaufdatum bei der ersten Öffnung auf der 
  Teststreifen-Dose. 
• Lagern Sie die Teststreifen-Dose zwischen 4 °C und 30 °C 
  Raumtemperatur und bei 10% ~ 85% relativer Luftfeuchtigkeit.
• Halten Sie die Teststreifen von direkter Sonneneinstrahlung fern.
• Teststreifen dürfen nur in der Originalverpackung gelagert 
  werden. Verpacken Sie sie nicht in einer neuen Dose oder 
  einem anderen Behälter.
• Berühren Sie die Teststreifen nicht mit feuchten Händen.
• Verwenden Sie jeden Teststreifen zügig nach der Entnahme 
  aus der Dose. Verschließen Sie die Dose schnell nach der 
  Entnahme eines Teststreifens. 
• Halten Sie den Deckel der Dose sorgfältig verschlossen. 
• Verbiegen, schneiden oder verändern Sie die Teststreifen 
  nicht. Dies führt zu fehlerhaften Testergebnissen.
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iHealth Stechhilfe
Nur in Verbindung mit den iHealth Lanzetten verwenden.

• Verwenden Sie die Teststreifen nicht, wenn die Dose beschädigt ist.
Jeder Teststreifen kann nur einmal verwendet werden und 
besteht aus den folgenden Teilen: 

Absorbienrende Öffnung

Bestätigungsfenster

Teststreifengriff

Kontaktleisten

Diabetiker Tagebuch
Die iHealth Gluco-Smart App ist ein elektronisches Diabetiker 
Tagebuch. Durch die Synchronisation Ihrer Messergebnisse mit 
der iHealth Gluco-Smart App können Sie Ihre Testergebnisse 
speichern und sich einzelne Ergebnisse sowie Ergebnisse und 
Entwicklungen für unterschiedliche Zeiträume anzeigen lassen. 
In der iHealth Gluco-Smart App können auch Essengewohnheit-
en dokumentiert werden.
Zusätzlich hilft Ihnen das im Lieferumfang enthaltene Diabetiker 
Tagebuch dabei, Ihre Essensgewohnheiten, sportlichen 
Aktivitäten und Medikamenteneinnahmen zu dokumentieren und 
Einflüsse auf Ihre Blutzuckermessergebnisse zu erkennen. 
• Konsultieren Sie Ihren Arzt bei Fragen zu Ihren Messergebnis-
sen und Ihrer Behandlung.
• Tragen Sie Ihre Messergebnisse zur richtigen Auswertung 
immer mit Datum und Uhrzeit in Ihr Diabetiker-Tagebuch ein.

Greifen Sie für mehr Informationen zur Nutzung der Teststreifen 
auf die Gebrauchsanweisung der Teststreifen zurück.
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Durchsichtige Kappe 
(für andere Teststellen 
außer dem Finger) (AST)

Lanzetten

Lanzetten
schutzhülle

Kontrolllösung

• Verwenden Sie nur die iHealth Kontrolllösung. 
• Lagern Sie die Kontrolllösung bei einer Raumtemperatur 

zwischen 2 °C und 30 °C und einer relativen Luftfeuchtigkeit 
von 10 bis 85%.

• Nicht direktem Sonnenlicht aussetzen oder in der Nähe von 
Wärmequellen lagern.

• Vor dem Ablauf des Verfallsdatums verwenden, das auf der 
Flasche aufgedruckt ist.

• Verwenden Sie die Kontrolllösung nach Anbruch der Flasche 
  innerhalb von 90 Tagen.
• Verschließen Sie die Kontrolllösung direkt nach jeder Nutzung.
• Geben Sie keine Kontrolllösung direkt aus der Flasche auf den 

Teststreifen, um Verschmutzungen der Kontrolllösung zu 
verhindern. 

• Entsorgen Sie verbrauchtes Zubehör nach den geltenden 
  Bestimmungen in Ihrem Land.

Gehen Sie zur Vorgehensweise zur Nutzung der Kontrolllösung 
mit Ihrem Blutzuckermessgerät zum Kapitel Kontrolllösung.

Kompatibilität mit mobilen Geräten
Arbeitet mit iOS Version 8.0+ oder Android Version 4.2+ Geräten, 
wie z. B.: iPhone 7/iPhone 7 Plus/Samsung Galaxy S6 

Lanzetten
auswurf

Kopf

Hauptkorpus

Auslösetaste

 Kappe
 (für den 
Fingertest)
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Edge/SM-G9250/Samsung Galaxy Note3 SM-N9006/Motorola 
Nexus 6
Besuchen Sie unsere Supportseite für eine komplette Liste der 
kompatiblen Geräte: www.ihealthlabs.eu

TESTPRINZIP
Das iHealth Blutzuckermessgerät misst den Blutzuckerspiegel, 
indem elektrische Ströme gemessen werden, die erzeugt werden, 
wenn der Blutzucker in Ihrem Körper mit den Reagenzien auf 
dem Teststreifen reagiert. Die während dieser Reaktion erzeugte 
Stromstärke hängt von der Blutzuckermenge in der Blutprobe ab. 
Das Blutzuckermessgerät misst den Strom und rechnet diesen in 
den entsprechenden Blutzuckerspiegel um.

TEST MIT KONTROLLLÖSUNG
Die iHealth Kontrolllösung ist zur Verwendung mit dem iHealth 
Blutzuckermessgerät (iHealth Gluco+) bestimmt. Die 
Kontrolllösung enthält eine definierte Glukosemenge, die mit den 
Teststreifen reagiert und dazu dient, die Genauigkeit der 
Testergebnisse zu überprüfen.

Benötigte Materialien zur Durchführung des Tests mit 
Kontrolllösung:
• iHealth Blutzuckermessgerät 
• iHealth Teststreifen (EGS-2003 & EGS-2043)
• iHealth Kontrolllösung (Level I, Level II, oder Level III)

Die iHealth Kontrolllösung wird dazu verwendet sicherzustellen, 
dass das iHealth Blutzuckermessgerät (iHealth Gluco+) und die 
Teststreifen ordnungsgemäß zusammen funktionieren und nicht 
fehlerhaft sind. 
Führen Sie einen Test mit der Kontrolllösung durch, wenn:
• Sie das Messgerät gerade erhalten oder gekauft haben. 
• Jedes Mal, wenn Sie ein neues Fläschchen Teststreifen verwenden.
• Jedes Mal, wenn Sie vermuten, dass Messgerät oder 
  Teststreifen nicht

Erwartete Werte 
Greifen Sie auf den definierten Wertebereich auf der Teststreifen-
dose zurück. Einige Faktoren können Messergebnisse außerhalb 
dieses Bereichs verursachen. Unter anderem:
• Die zuvor beschriebenen Anweisungen zur Testmessung 

wurden nicht befolgt.
• Die Kontrolllösung ist verunreinigt, veraltet oder nach dem 
Öffnen abgelaufen.
• Die Teststreifen sind beschädigt oder abgelaufen.
• Die Kunststoffoberfläche, auf der sich während der Messung 
der Kontrolllösungstropfen befunden hat, wurde zuvor nicht 
gereinigt.
• Die Lagertemperatur der Kontrolllösung (zwischen 2 °C und 30 
°C) wurde nicht beachtet. 
• Das iHealth Blutzuckermessgerät (iHealth Gluco+) ist defekt. 

Wichtig
Verwenden Sie das Blutzuckermessgerät, die Teststreifen oder 
die Kontrolllösung nicht weiter, wenn sich die Testergebnisse mit 
der Kontrolllösung weiterhin außerhalb des auf der Teststreifen-
dose definierten Wertebereichs befinden. Kontaktieren Sie den 
iHealth Kundenservice.

BLUTZUCKERTEST 
Der Test mit dem iHealth Blutzuckermessgerät (iHealth Gluco+) 
basiert auf der Messung elektrischer Ströme, die durch die 
Reaktion der Glukose mit dem Reagenzmittel auf dem Teststreif-
en hervorgerufen werden. Das iHealth Blutzuckermessgerät 
(iHealth Gluco+) misst diese Ströme und rechnet diese in die 
entsprechende Blutzuckerkonzentration um. Die Stärke der 
Ströme, die durch die Reaktion hervorgerufen werden, hängt von 
der Menge der Glukose in der Blutprobe ab.

Wichtige Informationen
Lesen Sie die folgenden Hinweise sorgfältig: 
• Schwere Dehydration und starker Flüssigkeitsverlust können zu 
verfälschten Ergebnissen führen. Wenn Sie der Ansicht sind, 
dass Sie unter schwerer Dehydration leiden, sollten Sie 
umgehend Ihren Arzt aufsuchen.
• Auch bei Menschen mit sehr niedrigem Blutdruck (Hypotoni-
kern) oder Patienten unter Schock können verfälschte 

Ergebnisse vorkommen. Testergebnisse, die niedriger als 
tatsächliche Werte sind, können bei Patienten mit einem 
hyperglykämisch-hyperosmolarem Syndrom (mit oder ohne 
Ketose) vorkommen. Schwerkranke Personen sollten das iHealth 
Blutzuckermessgerät (iHealth Gluco+) nicht verwenden.
• Wenn das Blutzuckerergebnis niedriger oder höher als sonst ist 
und Sie keine Anzeichen einer Krankheit feststellen können, 
wiederholen Sie zunächst den Test. Für den Fall, dass Sie 
Symptome zeigen oder die Testergebnisse weiterhin höher oder 
niedriger als sonst sind, befolgen Sie bitte die Behandlungshin-
weise Ihres Arztes.
• Im Fall, dass Sie Symptome zeigen, die mit Ihrem Blutzuckertest 
in Widerspruch stehen, und Sie alle in dieser Bedienungsanlei-
tung aufgelisteten Hinweise befolgt haben, suchen Sie 
unverzüglich Ihren Arzt auf.
• Verwenden Sie niemals Teststreifen, deren Haltbarkeit 
abgelaufen ist, oder die beschädigt sind, da dies die Testergeb-
nisse verfälschen kann. Greifen Sie für genauere Informationen 
auf die Gebrauchsanleitung der iHealth Teststreifen zurück. 
• Die iHealth Stechhilfe ist ausschließlich für den Eigengebrauch 
einer Person bestimmt. Verwenden Sie eine gebrauchte Lanzette 
nur einmal.
Für detaillierte Hinweise zum Gebrauch der Stechhilfe lesen Sie 
bitte die Gebrauchsanleitung der iHealth Stechhilfe.

Erste Schritte
Warnung
Blutzuckerergebnisse können entweder in mg/dl oder in mmol/l 
angezeigt werden. In der iHealth Gluco-Smart App können Sie 
zwischen den Maßeinheiten wählen.
Die Nutzung der falschen Maßeinheit kann zu einer fehlerhaften 
Interpretation Ihres Blutzuckerspiegels und einer falschen 
Therapie führen.
Führen Sie vor der ersten Messung einen Test mit Kontrolllösung 
durch, um sicherzustellen, dass das Blutzuckermessgerät und die 
Teststreifen ordnungsgemäß zusammen funktionieren und nicht 

fehlerhaft sind.

Benötigte Materialien zur Durchführung des Blutzuckertests:
iHealth Blutzuckermessgerät
iHealth Teststreifen (EGS-2003 & EGS-2043)
iHealth Stechhilfe mit Lanzette
iHealth transparente Stechhilfekappe für das Testen an 
alternativen Körperstellen (AST), falls Sie an einer alternativen 
Körperstelle testen wollen.

Das iHealth Blutzuckermessgerät kann für Online- und 
Offline-Tests verwendet werden:

Über den Online-Test 
Die iHealth Gluco-Smart App muss gestartet werden, bevor Sie 
den Blutzuckertest vornehmen. Bei einem Online-Test werden Ihre 
Ergebnisse automatisch mit Ihrem iHealth-Konto synchronisiert.

WARNUNG
① Wenn Sie Ihr neues iHealth Blutzuckermessgerät zum ersten 
Mal verwenden und einen ersten Test durchführen möchten, 
folgen Sie SCHRITT 1 bis SCHRITT 4.
② Wenn Sie den ersten Test bereits durchgeführt haben, gehen 
Sie bitte direkt zu SCHRITT 4.

SCHRITT 1 Download der iHealth Gluco-Smart App
Laden Sie vor der Erstverwendung die kostenlose iHealth 
Gluco-Smart App aus dem App-Store oder Google Play Store 
herunter. Folgen Sie den Anweisungen auf dem Display, um sich 
zu registrieren und Ihre iHealth ID anzulegen.

SCHRITT 2 Akku aufladen
Ihr Messgerät wird durch einen integrierten, wieder aufladbaren 
Akku mit Strom versorgt. Wenn Sie das Messgerät zum ersten 
Mal verwenden, müssen Sie ihn wie folgt aufladen: 
Schließen Sie das USB-Ladekabel auf der einen Seite am 

Blutzuckermessgerät und auf der anderen Seite am USB-An-
schluss Ihres Computers an. Lassen Sie den Akku vor dem 
ersten Gebrauch für 2 bis 4 Stunden laden. (Ein vollständig 
geladener Akku hält normalerweise bis zu 200 Tests, je nach 
Nutzungsverhalten.)

Hinweis 2: Anzeige bei niedrigem Akkustand
Wenn Sie Ihr Blutzuckermessgerät einige Zeit verwendet haben 

und,          für drei Sekunden auf dem Display angezeigt wird, hat 
Ihr Blutzuckermessgerät einen niedrigen Akkustand. Sie müssen 
den Akku vor der nächsten Verwendung aufladen. Nach drei 
Sekunden schaltet sich das Blutzuckermessgerät automatisch 
ab. Das Blutzuckermessgerät nimmt keine Messungen vor, wenn 
der Akkustand niedrig ist. 
Wichtig: Wenn der Akku komplett entleert wurde, laden Sie Ihn 
vollständig auf und starten Sie die App, um das Blutzuckermess-
gerät vor der nächsten Nutzung zu synchronisieren.
Wichtig: Dieses Gerät benötigt ein medizinisches Netzteil mit 
einem Ausgang von 5,0V DC, das den Anforderungen der IEC 
60601-1/UL 60601-1 und IEC 60601-1-2 wie z. B. 
OH-1048A0501000U2 entspricht (Eingang: 100-240V, 50/60Hz; 
Ausgang: 5V DC, 1,0A). Der Ladeanschluss ist ein 
Micro-USB-Anschluss und sollte nur zum Laden verwendet 
werden.

SCHRITT 3 Blutzuckermessgerät mit der App verbinden
Folgen Sie vor der Erstverwendung den folgenden Schritten, um 
Ihr iHealth Blutzuckermessgerät mit der App auf Ihrem Android 
oder iOS Gerät zu verbinden und um Uhrzeit- und Datumsein-
stellungen vorzunehmen. Durch die Verbindung wird die Uhrzeit 
und das Datum des iHealth Blutzuckermessgerätes mit Ihrem 
Android und iOS Gerät synchronisiert.
Schritt 3-1: Aktivieren Sie die Bluetooth-Funktion auf Ihrem 
mobilen Gerät.
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  ordnungsgemäß funktionieren.
• Sie sich mit dem Testvorgang vertraut machen wollen. 
• Sie vermuten, dass die Ergebnisse nicht korrekt sind.
• Das Messgerät fallen gelassen oder beschädigt wurde.

Warnhinweise und Vorsichtsmaßnahmen 
Die iHealth Kontrolllösung ist nur zur In-Vitro-Diagnostik bestimmt. 
• Verschlucken Sie die Kontrolllösung nicht und nehmen Sie sie 
  nicht ein.
• Die Kontrolllösung ist dafür bestimmt, die Funktionsfähigkeit 

des Blutzuckermesssystems zu testen. Unter keinen Umstän-
den darf die Kontrolllösung als Ersatz für den Test mit 
Kapillarblut zur Bestimmung Ihres Blutzuckerspiegels 
verwendet werden. 

• Die Kontrolllösung sollte vor Ablauf des Verfallsdatums auf der 
Flasche aufgebraucht werden.

• Die Kontrolllösung sollte innerhalb von 90 Tagen nach Öffnung 
der Flasche aufgebraucht werden. (Maximale Haltbarkeit nach 
dem Öffnen)

• Verwenden Sie die Kontrolllösung nicht nach Ablauf des 
Verfallsdatums oder der maximalen Haltbarkeit nach dem Öffnen, 
da sonst das Risiko besteht fehlerhafte Ergebnisse zu erhalten.

Testablauf
Beachten Sie die folgenden Anweisungen oder ziehen Sie die 
Gebrauchsanweisung der iHealth Kontrolllösung für weitere 
Informationen zu Rate.

Schritt 1
Starten Sie die iHealth Gluco-Smart App.
Gehen Sie über Menü > Einstellungen zu „Test mit 
Kontrolllösung“ und wählen Sie das von Ihnen verwendete 
Blutzuckermessgerät aus.
Schritt 2
Schieben Sie den Teststreifen in den Teststreifeneinschub des 
Blutzuckermessgeräts.

Erwartete Werte 
Greifen Sie auf den definierten Wertebereich auf der Teststreifen-
dose zurück. Einige Faktoren können Messergebnisse außerhalb 
dieses Bereichs verursachen. Unter anderem:
• Die zuvor beschriebenen Anweisungen zur Testmessung 

wurden nicht befolgt.
• Die Kontrolllösung ist verunreinigt, veraltet oder nach dem 
Öffnen abgelaufen.
• Die Teststreifen sind beschädigt oder abgelaufen.
• Die Kunststoffoberfläche, auf der sich während der Messung 
der Kontrolllösungstropfen befunden hat, wurde zuvor nicht 
gereinigt.
• Die Lagertemperatur der Kontrolllösung (zwischen 2 °C und 30 
°C) wurde nicht beachtet. 
• Das iHealth Blutzuckermessgerät (iHealth Gluco+) ist defekt. 

Wichtig
Verwenden Sie das Blutzuckermessgerät, die Teststreifen oder 
die Kontrolllösung nicht weiter, wenn sich die Testergebnisse mit 
der Kontrolllösung weiterhin außerhalb des auf der Teststreifen-
dose definierten Wertebereichs befinden. Kontaktieren Sie den 
iHealth Kundenservice.

BLUTZUCKERTEST 
Der Test mit dem iHealth Blutzuckermessgerät (iHealth Gluco+) 
basiert auf der Messung elektrischer Ströme, die durch die 
Reaktion der Glukose mit dem Reagenzmittel auf dem Teststreif-
en hervorgerufen werden. Das iHealth Blutzuckermessgerät 
(iHealth Gluco+) misst diese Ströme und rechnet diese in die 
entsprechende Blutzuckerkonzentration um. Die Stärke der 
Ströme, die durch die Reaktion hervorgerufen werden, hängt von 
der Menge der Glukose in der Blutprobe ab.

Wichtige Informationen
Lesen Sie die folgenden Hinweise sorgfältig: 
• Schwere Dehydration und starker Flüssigkeitsverlust können zu 
verfälschten Ergebnissen führen. Wenn Sie der Ansicht sind, 
dass Sie unter schwerer Dehydration leiden, sollten Sie 
umgehend Ihren Arzt aufsuchen.
• Auch bei Menschen mit sehr niedrigem Blutdruck (Hypotoni-
kern) oder Patienten unter Schock können verfälschte 

Ergebnisse vorkommen. Testergebnisse, die niedriger als 
tatsächliche Werte sind, können bei Patienten mit einem 
hyperglykämisch-hyperosmolarem Syndrom (mit oder ohne 
Ketose) vorkommen. Schwerkranke Personen sollten das iHealth 
Blutzuckermessgerät (iHealth Gluco+) nicht verwenden.
• Wenn das Blutzuckerergebnis niedriger oder höher als sonst ist 
und Sie keine Anzeichen einer Krankheit feststellen können, 
wiederholen Sie zunächst den Test. Für den Fall, dass Sie 
Symptome zeigen oder die Testergebnisse weiterhin höher oder 
niedriger als sonst sind, befolgen Sie bitte die Behandlungshin-
weise Ihres Arztes.
• Im Fall, dass Sie Symptome zeigen, die mit Ihrem Blutzuckertest 
in Widerspruch stehen, und Sie alle in dieser Bedienungsanlei-
tung aufgelisteten Hinweise befolgt haben, suchen Sie 
unverzüglich Ihren Arzt auf.
• Verwenden Sie niemals Teststreifen, deren Haltbarkeit 
abgelaufen ist, oder die beschädigt sind, da dies die Testergeb-
nisse verfälschen kann. Greifen Sie für genauere Informationen 
auf die Gebrauchsanleitung der iHealth Teststreifen zurück. 
• Die iHealth Stechhilfe ist ausschließlich für den Eigengebrauch 
einer Person bestimmt. Verwenden Sie eine gebrauchte Lanzette 
nur einmal.
Für detaillierte Hinweise zum Gebrauch der Stechhilfe lesen Sie 
bitte die Gebrauchsanleitung der iHealth Stechhilfe.

Erste Schritte
Warnung
Blutzuckerergebnisse können entweder in mg/dl oder in mmol/l 
angezeigt werden. In der iHealth Gluco-Smart App können Sie 
zwischen den Maßeinheiten wählen.
Die Nutzung der falschen Maßeinheit kann zu einer fehlerhaften 
Interpretation Ihres Blutzuckerspiegels und einer falschen 
Therapie führen.
Führen Sie vor der ersten Messung einen Test mit Kontrolllösung 
durch, um sicherzustellen, dass das Blutzuckermessgerät und die 
Teststreifen ordnungsgemäß zusammen funktionieren und nicht 

fehlerhaft sind.

Benötigte Materialien zur Durchführung des Blutzuckertests:
iHealth Blutzuckermessgerät
iHealth Teststreifen (EGS-2003 & EGS-2043)
iHealth Stechhilfe mit Lanzette
iHealth transparente Stechhilfekappe für das Testen an 
alternativen Körperstellen (AST), falls Sie an einer alternativen 
Körperstelle testen wollen.

Das iHealth Blutzuckermessgerät kann für Online- und 
Offline-Tests verwendet werden:

Über den Online-Test 
Die iHealth Gluco-Smart App muss gestartet werden, bevor Sie 
den Blutzuckertest vornehmen. Bei einem Online-Test werden Ihre 
Ergebnisse automatisch mit Ihrem iHealth-Konto synchronisiert.

WARNUNG
① Wenn Sie Ihr neues iHealth Blutzuckermessgerät zum ersten 
Mal verwenden und einen ersten Test durchführen möchten, 
folgen Sie SCHRITT 1 bis SCHRITT 4.
② Wenn Sie den ersten Test bereits durchgeführt haben, gehen 
Sie bitte direkt zu SCHRITT 4.

SCHRITT 1 Download der iHealth Gluco-Smart App
Laden Sie vor der Erstverwendung die kostenlose iHealth 
Gluco-Smart App aus dem App-Store oder Google Play Store 
herunter. Folgen Sie den Anweisungen auf dem Display, um sich 
zu registrieren und Ihre iHealth ID anzulegen.

SCHRITT 2 Akku aufladen
Ihr Messgerät wird durch einen integrierten, wieder aufladbaren 
Akku mit Strom versorgt. Wenn Sie das Messgerät zum ersten 
Mal verwenden, müssen Sie ihn wie folgt aufladen: 
Schließen Sie das USB-Ladekabel auf der einen Seite am 

Blutzuckermessgerät und auf der anderen Seite am USB-An-
schluss Ihres Computers an. Lassen Sie den Akku vor dem 
ersten Gebrauch für 2 bis 4 Stunden laden. (Ein vollständig 
geladener Akku hält normalerweise bis zu 200 Tests, je nach 
Nutzungsverhalten.)

Hinweis 2: Anzeige bei niedrigem Akkustand
Wenn Sie Ihr Blutzuckermessgerät einige Zeit verwendet haben 

und,          für drei Sekunden auf dem Display angezeigt wird, hat 
Ihr Blutzuckermessgerät einen niedrigen Akkustand. Sie müssen 
den Akku vor der nächsten Verwendung aufladen. Nach drei 
Sekunden schaltet sich das Blutzuckermessgerät automatisch 
ab. Das Blutzuckermessgerät nimmt keine Messungen vor, wenn 
der Akkustand niedrig ist. 
Wichtig: Wenn der Akku komplett entleert wurde, laden Sie Ihn 
vollständig auf und starten Sie die App, um das Blutzuckermess-
gerät vor der nächsten Nutzung zu synchronisieren.
Wichtig: Dieses Gerät benötigt ein medizinisches Netzteil mit 
einem Ausgang von 5,0V DC, das den Anforderungen der IEC 
60601-1/UL 60601-1 und IEC 60601-1-2 wie z. B. 
OH-1048A0501000U2 entspricht (Eingang: 100-240V, 50/60Hz; 
Ausgang: 5V DC, 1,0A). Der Ladeanschluss ist ein 
Micro-USB-Anschluss und sollte nur zum Laden verwendet 
werden.

SCHRITT 3 Blutzuckermessgerät mit der App verbinden
Folgen Sie vor der Erstverwendung den folgenden Schritten, um 
Ihr iHealth Blutzuckermessgerät mit der App auf Ihrem Android 
oder iOS Gerät zu verbinden und um Uhrzeit- und Datumsein-
stellungen vorzunehmen. Durch die Verbindung wird die Uhrzeit 
und das Datum des iHealth Blutzuckermessgerätes mit Ihrem 
Android und iOS Gerät synchronisiert.
Schritt 3-1: Aktivieren Sie die Bluetooth-Funktion auf Ihrem 
mobilen Gerät.
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Schritt 3
Hinweis: Geben Sie keine Kontrolllösung direkt aus der Flasche auf den 
Teststreifen, um Verunreinigungen der Kontrolllösung zu vermeiden.
Schütteln Sie die Kontrolllösung vor jeder Verwendung sorgfältig. 
Drücken Sie einen Tropfen der Kontrolllösung auf eine saubere 
Kunststoffoberfläche (zum Beispiel die Verschlusskappe der 
Flasche). Für optimale Ergebnisse raten wir dazu, den ersten 
Tropfen zu entsorgen und stattdessen den zweiten Tropfen zur 
Messung zu verwenden.
Nehmen Sie jetzt Ihr Blutzuckermessgerät und bringen Sie die 
Aufnahmeöffnung des Teststreifens in Kontakt mit der 
Kontrolllösung.
Sobald das Bestätigungsfenster des Teststreifens vollständig 
gefüllt ist startet das Messgerät mit dem Countdown. Danach 
können Sie den Teststreifen von der Kontrolllösung entfernen.
Schritt 4
Das Testergebnis der Kontrolllösung wird auf dem Display Ihres 
Smartphones angezeigt. 
Vergleichen Sie die Ergebnisse mit dem Wertebereich, der auf 
dem Etikett der Teststreifendose aufgedruckt ist. Das Testergeb-
nis muss im definierten Bereich liegen. Wiederholen Sie den Test, 
wenn das Testergebnis außerhalb des Bereichs liegt.

Erwartete Werte 
Greifen Sie auf den definierten Wertebereich auf der Teststreifen-
dose zurück. Einige Faktoren können Messergebnisse außerhalb 
dieses Bereichs verursachen. Unter anderem:
• Die zuvor beschriebenen Anweisungen zur Testmessung 

wurden nicht befolgt.
• Die Kontrolllösung ist verunreinigt, veraltet oder nach dem 
Öffnen abgelaufen.
• Die Teststreifen sind beschädigt oder abgelaufen.
• Die Kunststoffoberfläche, auf der sich während der Messung 
der Kontrolllösungstropfen befunden hat, wurde zuvor nicht 
gereinigt.
• Die Lagertemperatur der Kontrolllösung (zwischen 2 °C und 30 
°C) wurde nicht beachtet. 
• Das iHealth Blutzuckermessgerät (iHealth Gluco+) ist defekt. 

Wichtig
Verwenden Sie das Blutzuckermessgerät, die Teststreifen oder 
die Kontrolllösung nicht weiter, wenn sich die Testergebnisse mit 
der Kontrolllösung weiterhin außerhalb des auf der Teststreifen-
dose definierten Wertebereichs befinden. Kontaktieren Sie den 
iHealth Kundenservice.

BLUTZUCKERTEST 
Der Test mit dem iHealth Blutzuckermessgerät (iHealth Gluco+) 
basiert auf der Messung elektrischer Ströme, die durch die 
Reaktion der Glukose mit dem Reagenzmittel auf dem Teststreif-
en hervorgerufen werden. Das iHealth Blutzuckermessgerät 
(iHealth Gluco+) misst diese Ströme und rechnet diese in die 
entsprechende Blutzuckerkonzentration um. Die Stärke der 
Ströme, die durch die Reaktion hervorgerufen werden, hängt von 
der Menge der Glukose in der Blutprobe ab.

Wichtige Informationen
Lesen Sie die folgenden Hinweise sorgfältig: 
• Schwere Dehydration und starker Flüssigkeitsverlust können zu 
verfälschten Ergebnissen führen. Wenn Sie der Ansicht sind, 
dass Sie unter schwerer Dehydration leiden, sollten Sie 
umgehend Ihren Arzt aufsuchen.
• Auch bei Menschen mit sehr niedrigem Blutdruck (Hypotoni-
kern) oder Patienten unter Schock können verfälschte 

Ergebnisse vorkommen. Testergebnisse, die niedriger als 
tatsächliche Werte sind, können bei Patienten mit einem 
hyperglykämisch-hyperosmolarem Syndrom (mit oder ohne 
Ketose) vorkommen. Schwerkranke Personen sollten das iHealth 
Blutzuckermessgerät (iHealth Gluco+) nicht verwenden.
• Wenn das Blutzuckerergebnis niedriger oder höher als sonst ist 
und Sie keine Anzeichen einer Krankheit feststellen können, 
wiederholen Sie zunächst den Test. Für den Fall, dass Sie 
Symptome zeigen oder die Testergebnisse weiterhin höher oder 
niedriger als sonst sind, befolgen Sie bitte die Behandlungshin-
weise Ihres Arztes.
• Im Fall, dass Sie Symptome zeigen, die mit Ihrem Blutzuckertest 
in Widerspruch stehen, und Sie alle in dieser Bedienungsanlei-
tung aufgelisteten Hinweise befolgt haben, suchen Sie 
unverzüglich Ihren Arzt auf.
• Verwenden Sie niemals Teststreifen, deren Haltbarkeit 
abgelaufen ist, oder die beschädigt sind, da dies die Testergeb-
nisse verfälschen kann. Greifen Sie für genauere Informationen 
auf die Gebrauchsanleitung der iHealth Teststreifen zurück. 
• Die iHealth Stechhilfe ist ausschließlich für den Eigengebrauch 
einer Person bestimmt. Verwenden Sie eine gebrauchte Lanzette 
nur einmal.
Für detaillierte Hinweise zum Gebrauch der Stechhilfe lesen Sie 
bitte die Gebrauchsanleitung der iHealth Stechhilfe.

Erste Schritte
Warnung
Blutzuckerergebnisse können entweder in mg/dl oder in mmol/l 
angezeigt werden. In der iHealth Gluco-Smart App können Sie 
zwischen den Maßeinheiten wählen.
Die Nutzung der falschen Maßeinheit kann zu einer fehlerhaften 
Interpretation Ihres Blutzuckerspiegels und einer falschen 
Therapie führen.
Führen Sie vor der ersten Messung einen Test mit Kontrolllösung 
durch, um sicherzustellen, dass das Blutzuckermessgerät und die 
Teststreifen ordnungsgemäß zusammen funktionieren und nicht 

fehlerhaft sind.

Benötigte Materialien zur Durchführung des Blutzuckertests:
iHealth Blutzuckermessgerät
iHealth Teststreifen (EGS-2003 & EGS-2043)
iHealth Stechhilfe mit Lanzette
iHealth transparente Stechhilfekappe für das Testen an 
alternativen Körperstellen (AST), falls Sie an einer alternativen 
Körperstelle testen wollen.

Das iHealth Blutzuckermessgerät kann für Online- und 
Offline-Tests verwendet werden:

Über den Online-Test 
Die iHealth Gluco-Smart App muss gestartet werden, bevor Sie 
den Blutzuckertest vornehmen. Bei einem Online-Test werden Ihre 
Ergebnisse automatisch mit Ihrem iHealth-Konto synchronisiert.

WARNUNG
① Wenn Sie Ihr neues iHealth Blutzuckermessgerät zum ersten 
Mal verwenden und einen ersten Test durchführen möchten, 
folgen Sie SCHRITT 1 bis SCHRITT 4.
② Wenn Sie den ersten Test bereits durchgeführt haben, gehen 
Sie bitte direkt zu SCHRITT 4.

SCHRITT 1 Download der iHealth Gluco-Smart App
Laden Sie vor der Erstverwendung die kostenlose iHealth 
Gluco-Smart App aus dem App-Store oder Google Play Store 
herunter. Folgen Sie den Anweisungen auf dem Display, um sich 
zu registrieren und Ihre iHealth ID anzulegen.

SCHRITT 2 Akku aufladen
Ihr Messgerät wird durch einen integrierten, wieder aufladbaren 
Akku mit Strom versorgt. Wenn Sie das Messgerät zum ersten 
Mal verwenden, müssen Sie ihn wie folgt aufladen: 
Schließen Sie das USB-Ladekabel auf der einen Seite am 

Blutzuckermessgerät und auf der anderen Seite am USB-An-
schluss Ihres Computers an. Lassen Sie den Akku vor dem 
ersten Gebrauch für 2 bis 4 Stunden laden. (Ein vollständig 
geladener Akku hält normalerweise bis zu 200 Tests, je nach 
Nutzungsverhalten.)

Hinweis 2: Anzeige bei niedrigem Akkustand
Wenn Sie Ihr Blutzuckermessgerät einige Zeit verwendet haben 

und,          für drei Sekunden auf dem Display angezeigt wird, hat 
Ihr Blutzuckermessgerät einen niedrigen Akkustand. Sie müssen 
den Akku vor der nächsten Verwendung aufladen. Nach drei 
Sekunden schaltet sich das Blutzuckermessgerät automatisch 
ab. Das Blutzuckermessgerät nimmt keine Messungen vor, wenn 
der Akkustand niedrig ist. 
Wichtig: Wenn der Akku komplett entleert wurde, laden Sie Ihn 
vollständig auf und starten Sie die App, um das Blutzuckermess-
gerät vor der nächsten Nutzung zu synchronisieren.
Wichtig: Dieses Gerät benötigt ein medizinisches Netzteil mit 
einem Ausgang von 5,0V DC, das den Anforderungen der IEC 
60601-1/UL 60601-1 und IEC 60601-1-2 wie z. B. 
OH-1048A0501000U2 entspricht (Eingang: 100-240V, 50/60Hz; 
Ausgang: 5V DC, 1,0A). Der Ladeanschluss ist ein 
Micro-USB-Anschluss und sollte nur zum Laden verwendet 
werden.

SCHRITT 3 Blutzuckermessgerät mit der App verbinden
Folgen Sie vor der Erstverwendung den folgenden Schritten, um 
Ihr iHealth Blutzuckermessgerät mit der App auf Ihrem Android 
oder iOS Gerät zu verbinden und um Uhrzeit- und Datumsein-
stellungen vorzunehmen. Durch die Verbindung wird die Uhrzeit 
und das Datum des iHealth Blutzuckermessgerätes mit Ihrem 
Android und iOS Gerät synchronisiert.
Schritt 3-1: Aktivieren Sie die Bluetooth-Funktion auf Ihrem 
mobilen Gerät.
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Erwartete Werte 
Greifen Sie auf den definierten Wertebereich auf der Teststreifen-
dose zurück. Einige Faktoren können Messergebnisse außerhalb 
dieses Bereichs verursachen. Unter anderem:
• Die zuvor beschriebenen Anweisungen zur Testmessung 

wurden nicht befolgt.
• Die Kontrolllösung ist verunreinigt, veraltet oder nach dem 
Öffnen abgelaufen.
• Die Teststreifen sind beschädigt oder abgelaufen.
• Die Kunststoffoberfläche, auf der sich während der Messung 
der Kontrolllösungstropfen befunden hat, wurde zuvor nicht 
gereinigt.
• Die Lagertemperatur der Kontrolllösung (zwischen 2 °C und 30 
°C) wurde nicht beachtet. 
• Das iHealth Blutzuckermessgerät (iHealth Gluco+) ist defekt. 

Wichtig
Verwenden Sie das Blutzuckermessgerät, die Teststreifen oder 
die Kontrolllösung nicht weiter, wenn sich die Testergebnisse mit 
der Kontrolllösung weiterhin außerhalb des auf der Teststreifen-
dose definierten Wertebereichs befinden. Kontaktieren Sie den 
iHealth Kundenservice.

BLUTZUCKERTEST 
Der Test mit dem iHealth Blutzuckermessgerät (iHealth Gluco+) 
basiert auf der Messung elektrischer Ströme, die durch die 
Reaktion der Glukose mit dem Reagenzmittel auf dem Teststreif-
en hervorgerufen werden. Das iHealth Blutzuckermessgerät 
(iHealth Gluco+) misst diese Ströme und rechnet diese in die 
entsprechende Blutzuckerkonzentration um. Die Stärke der 
Ströme, die durch die Reaktion hervorgerufen werden, hängt von 
der Menge der Glukose in der Blutprobe ab.

Wichtige Informationen
Lesen Sie die folgenden Hinweise sorgfältig: 
• Schwere Dehydration und starker Flüssigkeitsverlust können zu 
verfälschten Ergebnissen führen. Wenn Sie der Ansicht sind, 
dass Sie unter schwerer Dehydration leiden, sollten Sie 
umgehend Ihren Arzt aufsuchen.
• Auch bei Menschen mit sehr niedrigem Blutdruck (Hypotoni-
kern) oder Patienten unter Schock können verfälschte 

Ergebnisse vorkommen. Testergebnisse, die niedriger als 
tatsächliche Werte sind, können bei Patienten mit einem 
hyperglykämisch-hyperosmolarem Syndrom (mit oder ohne 
Ketose) vorkommen. Schwerkranke Personen sollten das iHealth 
Blutzuckermessgerät (iHealth Gluco+) nicht verwenden.
• Wenn das Blutzuckerergebnis niedriger oder höher als sonst ist 
und Sie keine Anzeichen einer Krankheit feststellen können, 
wiederholen Sie zunächst den Test. Für den Fall, dass Sie 
Symptome zeigen oder die Testergebnisse weiterhin höher oder 
niedriger als sonst sind, befolgen Sie bitte die Behandlungshin-
weise Ihres Arztes.
• Im Fall, dass Sie Symptome zeigen, die mit Ihrem Blutzuckertest 
in Widerspruch stehen, und Sie alle in dieser Bedienungsanlei-
tung aufgelisteten Hinweise befolgt haben, suchen Sie 
unverzüglich Ihren Arzt auf.
• Verwenden Sie niemals Teststreifen, deren Haltbarkeit 
abgelaufen ist, oder die beschädigt sind, da dies die Testergeb-
nisse verfälschen kann. Greifen Sie für genauere Informationen 
auf die Gebrauchsanleitung der iHealth Teststreifen zurück. 
• Die iHealth Stechhilfe ist ausschließlich für den Eigengebrauch 
einer Person bestimmt. Verwenden Sie eine gebrauchte Lanzette 
nur einmal.
Für detaillierte Hinweise zum Gebrauch der Stechhilfe lesen Sie 
bitte die Gebrauchsanleitung der iHealth Stechhilfe.

Erste Schritte
Warnung
Blutzuckerergebnisse können entweder in mg/dl oder in mmol/l 
angezeigt werden. In der iHealth Gluco-Smart App können Sie 
zwischen den Maßeinheiten wählen.
Die Nutzung der falschen Maßeinheit kann zu einer fehlerhaften 
Interpretation Ihres Blutzuckerspiegels und einer falschen 
Therapie führen.
Führen Sie vor der ersten Messung einen Test mit Kontrolllösung 
durch, um sicherzustellen, dass das Blutzuckermessgerät und die 
Teststreifen ordnungsgemäß zusammen funktionieren und nicht 

fehlerhaft sind.

Benötigte Materialien zur Durchführung des Blutzuckertests:
iHealth Blutzuckermessgerät
iHealth Teststreifen (EGS-2003 & EGS-2043)
iHealth Stechhilfe mit Lanzette
iHealth transparente Stechhilfekappe für das Testen an 
alternativen Körperstellen (AST), falls Sie an einer alternativen 
Körperstelle testen wollen.

Das iHealth Blutzuckermessgerät kann für Online- und 
Offline-Tests verwendet werden:

Über den Online-Test 
Die iHealth Gluco-Smart App muss gestartet werden, bevor Sie 
den Blutzuckertest vornehmen. Bei einem Online-Test werden Ihre 
Ergebnisse automatisch mit Ihrem iHealth-Konto synchronisiert.

WARNUNG
① Wenn Sie Ihr neues iHealth Blutzuckermessgerät zum ersten 
Mal verwenden und einen ersten Test durchführen möchten, 
folgen Sie SCHRITT 1 bis SCHRITT 4.
② Wenn Sie den ersten Test bereits durchgeführt haben, gehen 
Sie bitte direkt zu SCHRITT 4.

SCHRITT 1 Download der iHealth Gluco-Smart App
Laden Sie vor der Erstverwendung die kostenlose iHealth 
Gluco-Smart App aus dem App-Store oder Google Play Store 
herunter. Folgen Sie den Anweisungen auf dem Display, um sich 
zu registrieren und Ihre iHealth ID anzulegen.

SCHRITT 2 Akku aufladen
Ihr Messgerät wird durch einen integrierten, wieder aufladbaren 
Akku mit Strom versorgt. Wenn Sie das Messgerät zum ersten 
Mal verwenden, müssen Sie ihn wie folgt aufladen: 
Schließen Sie das USB-Ladekabel auf der einen Seite am 

Blutzuckermessgerät und auf der anderen Seite am USB-An-
schluss Ihres Computers an. Lassen Sie den Akku vor dem 
ersten Gebrauch für 2 bis 4 Stunden laden. (Ein vollständig 
geladener Akku hält normalerweise bis zu 200 Tests, je nach 
Nutzungsverhalten.)

Hinweis 2: Anzeige bei niedrigem Akkustand
Wenn Sie Ihr Blutzuckermessgerät einige Zeit verwendet haben 

und,          für drei Sekunden auf dem Display angezeigt wird, hat 
Ihr Blutzuckermessgerät einen niedrigen Akkustand. Sie müssen 
den Akku vor der nächsten Verwendung aufladen. Nach drei 
Sekunden schaltet sich das Blutzuckermessgerät automatisch 
ab. Das Blutzuckermessgerät nimmt keine Messungen vor, wenn 
der Akkustand niedrig ist. 
Wichtig: Wenn der Akku komplett entleert wurde, laden Sie Ihn 
vollständig auf und starten Sie die App, um das Blutzuckermess-
gerät vor der nächsten Nutzung zu synchronisieren.
Wichtig: Dieses Gerät benötigt ein medizinisches Netzteil mit 
einem Ausgang von 5,0V DC, das den Anforderungen der IEC 
60601-1/UL 60601-1 und IEC 60601-1-2 wie z. B. 
OH-1048A0501000U2 entspricht (Eingang: 100-240V, 50/60Hz; 
Ausgang: 5V DC, 1,0A). Der Ladeanschluss ist ein 
Micro-USB-Anschluss und sollte nur zum Laden verwendet 
werden.

SCHRITT 3 Blutzuckermessgerät mit der App verbinden
Folgen Sie vor der Erstverwendung den folgenden Schritten, um 
Ihr iHealth Blutzuckermessgerät mit der App auf Ihrem Android 
oder iOS Gerät zu verbinden und um Uhrzeit- und Datumsein-
stellungen vorzunehmen. Durch die Verbindung wird die Uhrzeit 
und das Datum des iHealth Blutzuckermessgerätes mit Ihrem 
Android und iOS Gerät synchronisiert.
Schritt 3-1: Aktivieren Sie die Bluetooth-Funktion auf Ihrem 
mobilen Gerät.
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Erwartete Werte 
Greifen Sie auf den definierten Wertebereich auf der Teststreifen-
dose zurück. Einige Faktoren können Messergebnisse außerhalb 
dieses Bereichs verursachen. Unter anderem:
• Die zuvor beschriebenen Anweisungen zur Testmessung 

wurden nicht befolgt.
• Die Kontrolllösung ist verunreinigt, veraltet oder nach dem 
Öffnen abgelaufen.
• Die Teststreifen sind beschädigt oder abgelaufen.
• Die Kunststoffoberfläche, auf der sich während der Messung 
der Kontrolllösungstropfen befunden hat, wurde zuvor nicht 
gereinigt.
• Die Lagertemperatur der Kontrolllösung (zwischen 2 °C und 30 
°C) wurde nicht beachtet. 
• Das iHealth Blutzuckermessgerät (iHealth Gluco+) ist defekt. 

Wichtig
Verwenden Sie das Blutzuckermessgerät, die Teststreifen oder 
die Kontrolllösung nicht weiter, wenn sich die Testergebnisse mit 
der Kontrolllösung weiterhin außerhalb des auf der Teststreifen-
dose definierten Wertebereichs befinden. Kontaktieren Sie den 
iHealth Kundenservice.

BLUTZUCKERTEST 
Der Test mit dem iHealth Blutzuckermessgerät (iHealth Gluco+) 
basiert auf der Messung elektrischer Ströme, die durch die 
Reaktion der Glukose mit dem Reagenzmittel auf dem Teststreif-
en hervorgerufen werden. Das iHealth Blutzuckermessgerät 
(iHealth Gluco+) misst diese Ströme und rechnet diese in die 
entsprechende Blutzuckerkonzentration um. Die Stärke der 
Ströme, die durch die Reaktion hervorgerufen werden, hängt von 
der Menge der Glukose in der Blutprobe ab.

Wichtige Informationen
Lesen Sie die folgenden Hinweise sorgfältig: 
• Schwere Dehydration und starker Flüssigkeitsverlust können zu 
verfälschten Ergebnissen führen. Wenn Sie der Ansicht sind, 
dass Sie unter schwerer Dehydration leiden, sollten Sie 
umgehend Ihren Arzt aufsuchen.
• Auch bei Menschen mit sehr niedrigem Blutdruck (Hypotoni-
kern) oder Patienten unter Schock können verfälschte 

Ergebnisse vorkommen. Testergebnisse, die niedriger als 
tatsächliche Werte sind, können bei Patienten mit einem 
hyperglykämisch-hyperosmolarem Syndrom (mit oder ohne 
Ketose) vorkommen. Schwerkranke Personen sollten das iHealth 
Blutzuckermessgerät (iHealth Gluco+) nicht verwenden.
• Wenn das Blutzuckerergebnis niedriger oder höher als sonst ist 
und Sie keine Anzeichen einer Krankheit feststellen können, 
wiederholen Sie zunächst den Test. Für den Fall, dass Sie 
Symptome zeigen oder die Testergebnisse weiterhin höher oder 
niedriger als sonst sind, befolgen Sie bitte die Behandlungshin-
weise Ihres Arztes.
• Im Fall, dass Sie Symptome zeigen, die mit Ihrem Blutzuckertest 
in Widerspruch stehen, und Sie alle in dieser Bedienungsanlei-
tung aufgelisteten Hinweise befolgt haben, suchen Sie 
unverzüglich Ihren Arzt auf.
• Verwenden Sie niemals Teststreifen, deren Haltbarkeit 
abgelaufen ist, oder die beschädigt sind, da dies die Testergeb-
nisse verfälschen kann. Greifen Sie für genauere Informationen 
auf die Gebrauchsanleitung der iHealth Teststreifen zurück. 
• Die iHealth Stechhilfe ist ausschließlich für den Eigengebrauch 
einer Person bestimmt. Verwenden Sie eine gebrauchte Lanzette 
nur einmal.
Für detaillierte Hinweise zum Gebrauch der Stechhilfe lesen Sie 
bitte die Gebrauchsanleitung der iHealth Stechhilfe.

Erste Schritte
Warnung
Blutzuckerergebnisse können entweder in mg/dl oder in mmol/l 
angezeigt werden. In der iHealth Gluco-Smart App können Sie 
zwischen den Maßeinheiten wählen.
Die Nutzung der falschen Maßeinheit kann zu einer fehlerhaften 
Interpretation Ihres Blutzuckerspiegels und einer falschen 
Therapie führen.
Führen Sie vor der ersten Messung einen Test mit Kontrolllösung 
durch, um sicherzustellen, dass das Blutzuckermessgerät und die 
Teststreifen ordnungsgemäß zusammen funktionieren und nicht 

fehlerhaft sind.

Benötigte Materialien zur Durchführung des Blutzuckertests:
iHealth Blutzuckermessgerät
iHealth Teststreifen (EGS-2003 & EGS-2043)
iHealth Stechhilfe mit Lanzette
iHealth transparente Stechhilfekappe für das Testen an 
alternativen Körperstellen (AST), falls Sie an einer alternativen 
Körperstelle testen wollen.

Das iHealth Blutzuckermessgerät kann für Online- und 
Offline-Tests verwendet werden:

Über den Online-Test 
Die iHealth Gluco-Smart App muss gestartet werden, bevor Sie 
den Blutzuckertest vornehmen. Bei einem Online-Test werden Ihre 
Ergebnisse automatisch mit Ihrem iHealth-Konto synchronisiert.

WARNUNG
① Wenn Sie Ihr neues iHealth Blutzuckermessgerät zum ersten 
Mal verwenden und einen ersten Test durchführen möchten, 
folgen Sie SCHRITT 1 bis SCHRITT 4.
② Wenn Sie den ersten Test bereits durchgeführt haben, gehen 
Sie bitte direkt zu SCHRITT 4.

SCHRITT 1 Download der iHealth Gluco-Smart App
Laden Sie vor der Erstverwendung die kostenlose iHealth 
Gluco-Smart App aus dem App-Store oder Google Play Store 
herunter. Folgen Sie den Anweisungen auf dem Display, um sich 
zu registrieren und Ihre iHealth ID anzulegen.

SCHRITT 2 Akku aufladen
Ihr Messgerät wird durch einen integrierten, wieder aufladbaren 
Akku mit Strom versorgt. Wenn Sie das Messgerät zum ersten 
Mal verwenden, müssen Sie ihn wie folgt aufladen: 
Schließen Sie das USB-Ladekabel auf der einen Seite am 

Blutzuckermessgerät und auf der anderen Seite am USB-An-
schluss Ihres Computers an. Lassen Sie den Akku vor dem 
ersten Gebrauch für 2 bis 4 Stunden laden. (Ein vollständig 
geladener Akku hält normalerweise bis zu 200 Tests, je nach 
Nutzungsverhalten.)

Hinweis 2: Anzeige bei niedrigem Akkustand
Wenn Sie Ihr Blutzuckermessgerät einige Zeit verwendet haben 

und,          für drei Sekunden auf dem Display angezeigt wird, hat 
Ihr Blutzuckermessgerät einen niedrigen Akkustand. Sie müssen 
den Akku vor der nächsten Verwendung aufladen. Nach drei 
Sekunden schaltet sich das Blutzuckermessgerät automatisch 
ab. Das Blutzuckermessgerät nimmt keine Messungen vor, wenn 
der Akkustand niedrig ist. 
Wichtig: Wenn der Akku komplett entleert wurde, laden Sie Ihn 
vollständig auf und starten Sie die App, um das Blutzuckermess-
gerät vor der nächsten Nutzung zu synchronisieren.
Wichtig: Dieses Gerät benötigt ein medizinisches Netzteil mit 
einem Ausgang von 5,0V DC, das den Anforderungen der IEC 
60601-1/UL 60601-1 und IEC 60601-1-2 wie z. B. 
OH-1048A0501000U2 entspricht (Eingang: 100-240V, 50/60Hz; 
Ausgang: 5V DC, 1,0A). Der Ladeanschluss ist ein 
Micro-USB-Anschluss und sollte nur zum Laden verwendet 
werden.

SCHRITT 3 Blutzuckermessgerät mit der App verbinden
Folgen Sie vor der Erstverwendung den folgenden Schritten, um 
Ihr iHealth Blutzuckermessgerät mit der App auf Ihrem Android 
oder iOS Gerät zu verbinden und um Uhrzeit- und Datumsein-
stellungen vorzunehmen. Durch die Verbindung wird die Uhrzeit 
und das Datum des iHealth Blutzuckermessgerätes mit Ihrem 
Android und iOS Gerät synchronisiert.
Schritt 3-1: Aktivieren Sie die Bluetooth-Funktion auf Ihrem 
mobilen Gerät.



15

Erwartete Werte 
Greifen Sie auf den definierten Wertebereich auf der Teststreifen-
dose zurück. Einige Faktoren können Messergebnisse außerhalb 
dieses Bereichs verursachen. Unter anderem:
• Die zuvor beschriebenen Anweisungen zur Testmessung 

wurden nicht befolgt.
• Die Kontrolllösung ist verunreinigt, veraltet oder nach dem 
Öffnen abgelaufen.
• Die Teststreifen sind beschädigt oder abgelaufen.
• Die Kunststoffoberfläche, auf der sich während der Messung 
der Kontrolllösungstropfen befunden hat, wurde zuvor nicht 
gereinigt.
• Die Lagertemperatur der Kontrolllösung (zwischen 2 °C und 30 
°C) wurde nicht beachtet. 
• Das iHealth Blutzuckermessgerät (iHealth Gluco+) ist defekt. 

Wichtig
Verwenden Sie das Blutzuckermessgerät, die Teststreifen oder 
die Kontrolllösung nicht weiter, wenn sich die Testergebnisse mit 
der Kontrolllösung weiterhin außerhalb des auf der Teststreifen-
dose definierten Wertebereichs befinden. Kontaktieren Sie den 
iHealth Kundenservice.

BLUTZUCKERTEST 
Der Test mit dem iHealth Blutzuckermessgerät (iHealth Gluco+) 
basiert auf der Messung elektrischer Ströme, die durch die 
Reaktion der Glukose mit dem Reagenzmittel auf dem Teststreif-
en hervorgerufen werden. Das iHealth Blutzuckermessgerät 
(iHealth Gluco+) misst diese Ströme und rechnet diese in die 
entsprechende Blutzuckerkonzentration um. Die Stärke der 
Ströme, die durch die Reaktion hervorgerufen werden, hängt von 
der Menge der Glukose in der Blutprobe ab.

Wichtige Informationen
Lesen Sie die folgenden Hinweise sorgfältig: 
• Schwere Dehydration und starker Flüssigkeitsverlust können zu 
verfälschten Ergebnissen führen. Wenn Sie der Ansicht sind, 
dass Sie unter schwerer Dehydration leiden, sollten Sie 
umgehend Ihren Arzt aufsuchen.
• Auch bei Menschen mit sehr niedrigem Blutdruck (Hypotoni-
kern) oder Patienten unter Schock können verfälschte 

Ergebnisse vorkommen. Testergebnisse, die niedriger als 
tatsächliche Werte sind, können bei Patienten mit einem 
hyperglykämisch-hyperosmolarem Syndrom (mit oder ohne 
Ketose) vorkommen. Schwerkranke Personen sollten das iHealth 
Blutzuckermessgerät (iHealth Gluco+) nicht verwenden.
• Wenn das Blutzuckerergebnis niedriger oder höher als sonst ist 
und Sie keine Anzeichen einer Krankheit feststellen können, 
wiederholen Sie zunächst den Test. Für den Fall, dass Sie 
Symptome zeigen oder die Testergebnisse weiterhin höher oder 
niedriger als sonst sind, befolgen Sie bitte die Behandlungshin-
weise Ihres Arztes.
• Im Fall, dass Sie Symptome zeigen, die mit Ihrem Blutzuckertest 
in Widerspruch stehen, und Sie alle in dieser Bedienungsanlei-
tung aufgelisteten Hinweise befolgt haben, suchen Sie 
unverzüglich Ihren Arzt auf.
• Verwenden Sie niemals Teststreifen, deren Haltbarkeit 
abgelaufen ist, oder die beschädigt sind, da dies die Testergeb-
nisse verfälschen kann. Greifen Sie für genauere Informationen 
auf die Gebrauchsanleitung der iHealth Teststreifen zurück. 
• Die iHealth Stechhilfe ist ausschließlich für den Eigengebrauch 
einer Person bestimmt. Verwenden Sie eine gebrauchte Lanzette 
nur einmal.
Für detaillierte Hinweise zum Gebrauch der Stechhilfe lesen Sie 
bitte die Gebrauchsanleitung der iHealth Stechhilfe.

Erste Schritte
Warnung
Blutzuckerergebnisse können entweder in mg/dl oder in mmol/l 
angezeigt werden. In der iHealth Gluco-Smart App können Sie 
zwischen den Maßeinheiten wählen.
Die Nutzung der falschen Maßeinheit kann zu einer fehlerhaften 
Interpretation Ihres Blutzuckerspiegels und einer falschen 
Therapie führen.
Führen Sie vor der ersten Messung einen Test mit Kontrolllösung 
durch, um sicherzustellen, dass das Blutzuckermessgerät und die 
Teststreifen ordnungsgemäß zusammen funktionieren und nicht 

fehlerhaft sind.

Benötigte Materialien zur Durchführung des Blutzuckertests:
iHealth Blutzuckermessgerät
iHealth Teststreifen (EGS-2003 & EGS-2043)
iHealth Stechhilfe mit Lanzette
iHealth transparente Stechhilfekappe für das Testen an 
alternativen Körperstellen (AST), falls Sie an einer alternativen 
Körperstelle testen wollen.

Das iHealth Blutzuckermessgerät kann für Online- und 
Offline-Tests verwendet werden:

Über den Online-Test 
Die iHealth Gluco-Smart App muss gestartet werden, bevor Sie 
den Blutzuckertest vornehmen. Bei einem Online-Test werden Ihre 
Ergebnisse automatisch mit Ihrem iHealth-Konto synchronisiert.

WARNUNG
① Wenn Sie Ihr neues iHealth Blutzuckermessgerät zum ersten 
Mal verwenden und einen ersten Test durchführen möchten, 
folgen Sie SCHRITT 1 bis SCHRITT 4.
② Wenn Sie den ersten Test bereits durchgeführt haben, gehen 
Sie bitte direkt zu SCHRITT 4.

SCHRITT 1 Download der iHealth Gluco-Smart App
Laden Sie vor der Erstverwendung die kostenlose iHealth 
Gluco-Smart App aus dem App-Store oder Google Play Store 
herunter. Folgen Sie den Anweisungen auf dem Display, um sich 
zu registrieren und Ihre iHealth ID anzulegen.

SCHRITT 2 Akku aufladen
Ihr Messgerät wird durch einen integrierten, wieder aufladbaren 
Akku mit Strom versorgt. Wenn Sie das Messgerät zum ersten 
Mal verwenden, müssen Sie ihn wie folgt aufladen: 
Schließen Sie das USB-Ladekabel auf der einen Seite am 

Blutzuckermessgerät und auf der anderen Seite am USB-An-
schluss Ihres Computers an. Lassen Sie den Akku vor dem 
ersten Gebrauch für 2 bis 4 Stunden laden. (Ein vollständig 
geladener Akku hält normalerweise bis zu 200 Tests, je nach 
Nutzungsverhalten.)

Hinweis 2: Anzeige bei niedrigem Akkustand
Wenn Sie Ihr Blutzuckermessgerät einige Zeit verwendet haben 

und,          für drei Sekunden auf dem Display angezeigt wird, hat 
Ihr Blutzuckermessgerät einen niedrigen Akkustand. Sie müssen 
den Akku vor der nächsten Verwendung aufladen. Nach drei 
Sekunden schaltet sich das Blutzuckermessgerät automatisch 
ab. Das Blutzuckermessgerät nimmt keine Messungen vor, wenn 
der Akkustand niedrig ist. 
Wichtig: Wenn der Akku komplett entleert wurde, laden Sie Ihn 
vollständig auf und starten Sie die App, um das Blutzuckermess-
gerät vor der nächsten Nutzung zu synchronisieren.
Wichtig: Dieses Gerät benötigt ein medizinisches Netzteil mit 
einem Ausgang von 5,0V DC, das den Anforderungen der IEC 
60601-1/UL 60601-1 und IEC 60601-1-2 wie z. B. 
OH-1048A0501000U2 entspricht (Eingang: 100-240V, 50/60Hz; 
Ausgang: 5V DC, 1,0A). Der Ladeanschluss ist ein 
Micro-USB-Anschluss und sollte nur zum Laden verwendet 
werden.

SCHRITT 3 Blutzuckermessgerät mit der App verbinden
Folgen Sie vor der Erstverwendung den folgenden Schritten, um 
Ihr iHealth Blutzuckermessgerät mit der App auf Ihrem Android 
oder iOS Gerät zu verbinden und um Uhrzeit- und Datumsein-
stellungen vorzunehmen. Durch die Verbindung wird die Uhrzeit 
und das Datum des iHealth Blutzuckermessgerätes mit Ihrem 
Android und iOS Gerät synchronisiert.
Schritt 3-1: Aktivieren Sie die Bluetooth-Funktion auf Ihrem 
mobilen Gerät.
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Erwartete Werte 
Greifen Sie auf den definierten Wertebereich auf der Teststreifen-
dose zurück. Einige Faktoren können Messergebnisse außerhalb 
dieses Bereichs verursachen. Unter anderem:
• Die zuvor beschriebenen Anweisungen zur Testmessung 

wurden nicht befolgt.
• Die Kontrolllösung ist verunreinigt, veraltet oder nach dem 
Öffnen abgelaufen.
• Die Teststreifen sind beschädigt oder abgelaufen.
• Die Kunststoffoberfläche, auf der sich während der Messung 
der Kontrolllösungstropfen befunden hat, wurde zuvor nicht 
gereinigt.
• Die Lagertemperatur der Kontrolllösung (zwischen 2 °C und 30 
°C) wurde nicht beachtet. 
• Das iHealth Blutzuckermessgerät (iHealth Gluco+) ist defekt. 

Wichtig
Verwenden Sie das Blutzuckermessgerät, die Teststreifen oder 
die Kontrolllösung nicht weiter, wenn sich die Testergebnisse mit 
der Kontrolllösung weiterhin außerhalb des auf der Teststreifen-
dose definierten Wertebereichs befinden. Kontaktieren Sie den 
iHealth Kundenservice.

BLUTZUCKERTEST 
Der Test mit dem iHealth Blutzuckermessgerät (iHealth Gluco+) 
basiert auf der Messung elektrischer Ströme, die durch die 
Reaktion der Glukose mit dem Reagenzmittel auf dem Teststreif-
en hervorgerufen werden. Das iHealth Blutzuckermessgerät 
(iHealth Gluco+) misst diese Ströme und rechnet diese in die 
entsprechende Blutzuckerkonzentration um. Die Stärke der 
Ströme, die durch die Reaktion hervorgerufen werden, hängt von 
der Menge der Glukose in der Blutprobe ab.

Wichtige Informationen
Lesen Sie die folgenden Hinweise sorgfältig: 
• Schwere Dehydration und starker Flüssigkeitsverlust können zu 
verfälschten Ergebnissen führen. Wenn Sie der Ansicht sind, 
dass Sie unter schwerer Dehydration leiden, sollten Sie 
umgehend Ihren Arzt aufsuchen.
• Auch bei Menschen mit sehr niedrigem Blutdruck (Hypotoni-
kern) oder Patienten unter Schock können verfälschte 

Ergebnisse vorkommen. Testergebnisse, die niedriger als 
tatsächliche Werte sind, können bei Patienten mit einem 
hyperglykämisch-hyperosmolarem Syndrom (mit oder ohne 
Ketose) vorkommen. Schwerkranke Personen sollten das iHealth 
Blutzuckermessgerät (iHealth Gluco+) nicht verwenden.
• Wenn das Blutzuckerergebnis niedriger oder höher als sonst ist 
und Sie keine Anzeichen einer Krankheit feststellen können, 
wiederholen Sie zunächst den Test. Für den Fall, dass Sie 
Symptome zeigen oder die Testergebnisse weiterhin höher oder 
niedriger als sonst sind, befolgen Sie bitte die Behandlungshin-
weise Ihres Arztes.
• Im Fall, dass Sie Symptome zeigen, die mit Ihrem Blutzuckertest 
in Widerspruch stehen, und Sie alle in dieser Bedienungsanlei-
tung aufgelisteten Hinweise befolgt haben, suchen Sie 
unverzüglich Ihren Arzt auf.
• Verwenden Sie niemals Teststreifen, deren Haltbarkeit 
abgelaufen ist, oder die beschädigt sind, da dies die Testergeb-
nisse verfälschen kann. Greifen Sie für genauere Informationen 
auf die Gebrauchsanleitung der iHealth Teststreifen zurück. 
• Die iHealth Stechhilfe ist ausschließlich für den Eigengebrauch 
einer Person bestimmt. Verwenden Sie eine gebrauchte Lanzette 
nur einmal.
Für detaillierte Hinweise zum Gebrauch der Stechhilfe lesen Sie 
bitte die Gebrauchsanleitung der iHealth Stechhilfe.

Erste Schritte
Warnung
Blutzuckerergebnisse können entweder in mg/dl oder in mmol/l 
angezeigt werden. In der iHealth Gluco-Smart App können Sie 
zwischen den Maßeinheiten wählen.
Die Nutzung der falschen Maßeinheit kann zu einer fehlerhaften 
Interpretation Ihres Blutzuckerspiegels und einer falschen 
Therapie führen.
Führen Sie vor der ersten Messung einen Test mit Kontrolllösung 
durch, um sicherzustellen, dass das Blutzuckermessgerät und die 
Teststreifen ordnungsgemäß zusammen funktionieren und nicht 

fehlerhaft sind.

Benötigte Materialien zur Durchführung des Blutzuckertests:
iHealth Blutzuckermessgerät
iHealth Teststreifen (EGS-2003 & EGS-2043)
iHealth Stechhilfe mit Lanzette
iHealth transparente Stechhilfekappe für das Testen an 
alternativen Körperstellen (AST), falls Sie an einer alternativen 
Körperstelle testen wollen.

Das iHealth Blutzuckermessgerät kann für Online- und 
Offline-Tests verwendet werden:

Über den Online-Test 
Die iHealth Gluco-Smart App muss gestartet werden, bevor Sie 
den Blutzuckertest vornehmen. Bei einem Online-Test werden Ihre 
Ergebnisse automatisch mit Ihrem iHealth-Konto synchronisiert.

WARNUNG
① Wenn Sie Ihr neues iHealth Blutzuckermessgerät zum ersten 
Mal verwenden und einen ersten Test durchführen möchten, 
folgen Sie SCHRITT 1 bis SCHRITT 4.
② Wenn Sie den ersten Test bereits durchgeführt haben, gehen 
Sie bitte direkt zu SCHRITT 4.

SCHRITT 1 Download der iHealth Gluco-Smart App
Laden Sie vor der Erstverwendung die kostenlose iHealth 
Gluco-Smart App aus dem App-Store oder Google Play Store 
herunter. Folgen Sie den Anweisungen auf dem Display, um sich 
zu registrieren und Ihre iHealth ID anzulegen.

SCHRITT 2 Akku aufladen
Ihr Messgerät wird durch einen integrierten, wieder aufladbaren 
Akku mit Strom versorgt. Wenn Sie das Messgerät zum ersten 
Mal verwenden, müssen Sie ihn wie folgt aufladen: 
Schließen Sie das USB-Ladekabel auf der einen Seite am 

Blutzuckermessgerät und auf der anderen Seite am USB-An-
schluss Ihres Computers an. Lassen Sie den Akku vor dem 
ersten Gebrauch für 2 bis 4 Stunden laden. (Ein vollständig 
geladener Akku hält normalerweise bis zu 200 Tests, je nach 
Nutzungsverhalten.)

Hinweis 2: Anzeige bei niedrigem Akkustand
Wenn Sie Ihr Blutzuckermessgerät einige Zeit verwendet haben 

und,          für drei Sekunden auf dem Display angezeigt wird, hat 
Ihr Blutzuckermessgerät einen niedrigen Akkustand. Sie müssen 
den Akku vor der nächsten Verwendung aufladen. Nach drei 
Sekunden schaltet sich das Blutzuckermessgerät automatisch 
ab. Das Blutzuckermessgerät nimmt keine Messungen vor, wenn 
der Akkustand niedrig ist. 
Wichtig: Wenn der Akku komplett entleert wurde, laden Sie Ihn 
vollständig auf und starten Sie die App, um das Blutzuckermess-
gerät vor der nächsten Nutzung zu synchronisieren.
Wichtig: Dieses Gerät benötigt ein medizinisches Netzteil mit 
einem Ausgang von 5,0V DC, das den Anforderungen der IEC 
60601-1/UL 60601-1 und IEC 60601-1-2 wie z. B. 
OH-1048A0501000U2 entspricht (Eingang: 100-240V, 50/60Hz; 
Ausgang: 5V DC, 1,0A). Der Ladeanschluss ist ein 
Micro-USB-Anschluss und sollte nur zum Laden verwendet 
werden.

SCHRITT 3 Blutzuckermessgerät mit der App verbinden
Folgen Sie vor der Erstverwendung den folgenden Schritten, um 
Ihr iHealth Blutzuckermessgerät mit der App auf Ihrem Android 
oder iOS Gerät zu verbinden und um Uhrzeit- und Datumsein-
stellungen vorzunehmen. Durch die Verbindung wird die Uhrzeit 
und das Datum des iHealth Blutzuckermessgerätes mit Ihrem 
Android und iOS Gerät synchronisiert.
Schritt 3-1: Aktivieren Sie die Bluetooth-Funktion auf Ihrem 
mobilen Gerät.
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Schritt 3-2: Verbinden Sie 
das Blutzuckermessgerät 
mit der App. 
Klicken Sie im Menü 
Einstellungen auf "Meine 
Geräte".

Erwartete Werte 
Greifen Sie auf den definierten Wertebereich auf der Teststreifen-
dose zurück. Einige Faktoren können Messergebnisse außerhalb 
dieses Bereichs verursachen. Unter anderem:
• Die zuvor beschriebenen Anweisungen zur Testmessung 

wurden nicht befolgt.
• Die Kontrolllösung ist verunreinigt, veraltet oder nach dem 
Öffnen abgelaufen.
• Die Teststreifen sind beschädigt oder abgelaufen.
• Die Kunststoffoberfläche, auf der sich während der Messung 
der Kontrolllösungstropfen befunden hat, wurde zuvor nicht 
gereinigt.
• Die Lagertemperatur der Kontrolllösung (zwischen 2 °C und 30 
°C) wurde nicht beachtet. 
• Das iHealth Blutzuckermessgerät (iHealth Gluco+) ist defekt. 

Wichtig
Verwenden Sie das Blutzuckermessgerät, die Teststreifen oder 
die Kontrolllösung nicht weiter, wenn sich die Testergebnisse mit 
der Kontrolllösung weiterhin außerhalb des auf der Teststreifen-
dose definierten Wertebereichs befinden. Kontaktieren Sie den 
iHealth Kundenservice.

BLUTZUCKERTEST 
Der Test mit dem iHealth Blutzuckermessgerät (iHealth Gluco+) 
basiert auf der Messung elektrischer Ströme, die durch die 
Reaktion der Glukose mit dem Reagenzmittel auf dem Teststreif-
en hervorgerufen werden. Das iHealth Blutzuckermessgerät 
(iHealth Gluco+) misst diese Ströme und rechnet diese in die 
entsprechende Blutzuckerkonzentration um. Die Stärke der 
Ströme, die durch die Reaktion hervorgerufen werden, hängt von 
der Menge der Glukose in der Blutprobe ab.

Wichtige Informationen
Lesen Sie die folgenden Hinweise sorgfältig: 
• Schwere Dehydration und starker Flüssigkeitsverlust können zu 
verfälschten Ergebnissen führen. Wenn Sie der Ansicht sind, 
dass Sie unter schwerer Dehydration leiden, sollten Sie 
umgehend Ihren Arzt aufsuchen.
• Auch bei Menschen mit sehr niedrigem Blutdruck (Hypotoni-
kern) oder Patienten unter Schock können verfälschte 

Ergebnisse vorkommen. Testergebnisse, die niedriger als 
tatsächliche Werte sind, können bei Patienten mit einem 
hyperglykämisch-hyperosmolarem Syndrom (mit oder ohne 
Ketose) vorkommen. Schwerkranke Personen sollten das iHealth 
Blutzuckermessgerät (iHealth Gluco+) nicht verwenden.
• Wenn das Blutzuckerergebnis niedriger oder höher als sonst ist 
und Sie keine Anzeichen einer Krankheit feststellen können, 
wiederholen Sie zunächst den Test. Für den Fall, dass Sie 
Symptome zeigen oder die Testergebnisse weiterhin höher oder 
niedriger als sonst sind, befolgen Sie bitte die Behandlungshin-
weise Ihres Arztes.
• Im Fall, dass Sie Symptome zeigen, die mit Ihrem Blutzuckertest 
in Widerspruch stehen, und Sie alle in dieser Bedienungsanlei-
tung aufgelisteten Hinweise befolgt haben, suchen Sie 
unverzüglich Ihren Arzt auf.
• Verwenden Sie niemals Teststreifen, deren Haltbarkeit 
abgelaufen ist, oder die beschädigt sind, da dies die Testergeb-
nisse verfälschen kann. Greifen Sie für genauere Informationen 
auf die Gebrauchsanleitung der iHealth Teststreifen zurück. 
• Die iHealth Stechhilfe ist ausschließlich für den Eigengebrauch 
einer Person bestimmt. Verwenden Sie eine gebrauchte Lanzette 
nur einmal.
Für detaillierte Hinweise zum Gebrauch der Stechhilfe lesen Sie 
bitte die Gebrauchsanleitung der iHealth Stechhilfe.

Erste Schritte
Warnung
Blutzuckerergebnisse können entweder in mg/dl oder in mmol/l 
angezeigt werden. In der iHealth Gluco-Smart App können Sie 
zwischen den Maßeinheiten wählen.
Die Nutzung der falschen Maßeinheit kann zu einer fehlerhaften 
Interpretation Ihres Blutzuckerspiegels und einer falschen 
Therapie führen.
Führen Sie vor der ersten Messung einen Test mit Kontrolllösung 
durch, um sicherzustellen, dass das Blutzuckermessgerät und die 
Teststreifen ordnungsgemäß zusammen funktionieren und nicht 

fehlerhaft sind.

Benötigte Materialien zur Durchführung des Blutzuckertests:
iHealth Blutzuckermessgerät
iHealth Teststreifen (EGS-2003 & EGS-2043)
iHealth Stechhilfe mit Lanzette
iHealth transparente Stechhilfekappe für das Testen an 
alternativen Körperstellen (AST), falls Sie an einer alternativen 
Körperstelle testen wollen.

Das iHealth Blutzuckermessgerät kann für Online- und 
Offline-Tests verwendet werden:

Über den Online-Test 
Die iHealth Gluco-Smart App muss gestartet werden, bevor Sie 
den Blutzuckertest vornehmen. Bei einem Online-Test werden Ihre 
Ergebnisse automatisch mit Ihrem iHealth-Konto synchronisiert.

WARNUNG
① Wenn Sie Ihr neues iHealth Blutzuckermessgerät zum ersten 
Mal verwenden und einen ersten Test durchführen möchten, 
folgen Sie SCHRITT 1 bis SCHRITT 4.
② Wenn Sie den ersten Test bereits durchgeführt haben, gehen 
Sie bitte direkt zu SCHRITT 4.

SCHRITT 1 Download der iHealth Gluco-Smart App
Laden Sie vor der Erstverwendung die kostenlose iHealth 
Gluco-Smart App aus dem App-Store oder Google Play Store 
herunter. Folgen Sie den Anweisungen auf dem Display, um sich 
zu registrieren und Ihre iHealth ID anzulegen.

SCHRITT 2 Akku aufladen
Ihr Messgerät wird durch einen integrierten, wieder aufladbaren 
Akku mit Strom versorgt. Wenn Sie das Messgerät zum ersten 
Mal verwenden, müssen Sie ihn wie folgt aufladen: 
Schließen Sie das USB-Ladekabel auf der einen Seite am 

Blutzuckermessgerät und auf der anderen Seite am USB-An-
schluss Ihres Computers an. Lassen Sie den Akku vor dem 
ersten Gebrauch für 2 bis 4 Stunden laden. (Ein vollständig 
geladener Akku hält normalerweise bis zu 200 Tests, je nach 
Nutzungsverhalten.)

Hinweis 2: Anzeige bei niedrigem Akkustand
Wenn Sie Ihr Blutzuckermessgerät einige Zeit verwendet haben 

und,          für drei Sekunden auf dem Display angezeigt wird, hat 
Ihr Blutzuckermessgerät einen niedrigen Akkustand. Sie müssen 
den Akku vor der nächsten Verwendung aufladen. Nach drei 
Sekunden schaltet sich das Blutzuckermessgerät automatisch 
ab. Das Blutzuckermessgerät nimmt keine Messungen vor, wenn 
der Akkustand niedrig ist. 
Wichtig: Wenn der Akku komplett entleert wurde, laden Sie Ihn 
vollständig auf und starten Sie die App, um das Blutzuckermess-
gerät vor der nächsten Nutzung zu synchronisieren.
Wichtig: Dieses Gerät benötigt ein medizinisches Netzteil mit 
einem Ausgang von 5,0V DC, das den Anforderungen der IEC 
60601-1/UL 60601-1 und IEC 60601-1-2 wie z. B. 
OH-1048A0501000U2 entspricht (Eingang: 100-240V, 50/60Hz; 
Ausgang: 5V DC, 1,0A). Der Ladeanschluss ist ein 
Micro-USB-Anschluss und sollte nur zum Laden verwendet 
werden.

SCHRITT 3 Blutzuckermessgerät mit der App verbinden
Folgen Sie vor der Erstverwendung den folgenden Schritten, um 
Ihr iHealth Blutzuckermessgerät mit der App auf Ihrem Android 
oder iOS Gerät zu verbinden und um Uhrzeit- und Datumsein-
stellungen vorzunehmen. Durch die Verbindung wird die Uhrzeit 
und das Datum des iHealth Blutzuckermessgerätes mit Ihrem 
Android und iOS Gerät synchronisiert.
Schritt 3-1: Aktivieren Sie die Bluetooth-Funktion auf Ihrem 
mobilen Gerät.
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Klicken Sie auf dem 
Bildschirm "Meine Geräte" 
auf das Symbol"+" in der 
rechten oberen Ecke, um ein 
neues Gerät hinzuzufügen.

Wählen Sie "Gluco+" als 
Messgerät im Bildschirm "Gerät 
hinzufügen". Vergewissern Sie 
sich, dass Bluetooth einges-
chaltet ist und platzieren Sie das 
Messgerät in der Nähe Ihres 
Smartphones. Ihr Smartphone 
beginnt automatisch mit der 
Suche nach dem Messgerät 
"Gluco+". Alle "Gluco+" 
Blutzuckermessgeräte in der 
Nähe werden in der Liste 
angezeigt. Wählen Sie das 
Messgerät aus, das Sie verbinden 
möchten. Das Bluetooth-Symbol 
"       " auf dem Messgerät blinkt 
zweimal, dann schaltet sich das 
Messgerät nach drei Sekunden 
automatisch aus. (xxxxxxxx stellt 
die letzten sechs Ziffern der 
MAC-Adresse dar)

Erwartete Werte 
Greifen Sie auf den definierten Wertebereich auf der Teststreifen-
dose zurück. Einige Faktoren können Messergebnisse außerhalb 
dieses Bereichs verursachen. Unter anderem:
• Die zuvor beschriebenen Anweisungen zur Testmessung 

wurden nicht befolgt.
• Die Kontrolllösung ist verunreinigt, veraltet oder nach dem 
Öffnen abgelaufen.
• Die Teststreifen sind beschädigt oder abgelaufen.
• Die Kunststoffoberfläche, auf der sich während der Messung 
der Kontrolllösungstropfen befunden hat, wurde zuvor nicht 
gereinigt.
• Die Lagertemperatur der Kontrolllösung (zwischen 2 °C und 30 
°C) wurde nicht beachtet. 
• Das iHealth Blutzuckermessgerät (iHealth Gluco+) ist defekt. 

Wichtig
Verwenden Sie das Blutzuckermessgerät, die Teststreifen oder 
die Kontrolllösung nicht weiter, wenn sich die Testergebnisse mit 
der Kontrolllösung weiterhin außerhalb des auf der Teststreifen-
dose definierten Wertebereichs befinden. Kontaktieren Sie den 
iHealth Kundenservice.

BLUTZUCKERTEST 
Der Test mit dem iHealth Blutzuckermessgerät (iHealth Gluco+) 
basiert auf der Messung elektrischer Ströme, die durch die 
Reaktion der Glukose mit dem Reagenzmittel auf dem Teststreif-
en hervorgerufen werden. Das iHealth Blutzuckermessgerät 
(iHealth Gluco+) misst diese Ströme und rechnet diese in die 
entsprechende Blutzuckerkonzentration um. Die Stärke der 
Ströme, die durch die Reaktion hervorgerufen werden, hängt von 
der Menge der Glukose in der Blutprobe ab.

Wichtige Informationen
Lesen Sie die folgenden Hinweise sorgfältig: 
• Schwere Dehydration und starker Flüssigkeitsverlust können zu 
verfälschten Ergebnissen führen. Wenn Sie der Ansicht sind, 
dass Sie unter schwerer Dehydration leiden, sollten Sie 
umgehend Ihren Arzt aufsuchen.
• Auch bei Menschen mit sehr niedrigem Blutdruck (Hypotoni-
kern) oder Patienten unter Schock können verfälschte 

Ergebnisse vorkommen. Testergebnisse, die niedriger als 
tatsächliche Werte sind, können bei Patienten mit einem 
hyperglykämisch-hyperosmolarem Syndrom (mit oder ohne 
Ketose) vorkommen. Schwerkranke Personen sollten das iHealth 
Blutzuckermessgerät (iHealth Gluco+) nicht verwenden.
• Wenn das Blutzuckerergebnis niedriger oder höher als sonst ist 
und Sie keine Anzeichen einer Krankheit feststellen können, 
wiederholen Sie zunächst den Test. Für den Fall, dass Sie 
Symptome zeigen oder die Testergebnisse weiterhin höher oder 
niedriger als sonst sind, befolgen Sie bitte die Behandlungshin-
weise Ihres Arztes.
• Im Fall, dass Sie Symptome zeigen, die mit Ihrem Blutzuckertest 
in Widerspruch stehen, und Sie alle in dieser Bedienungsanlei-
tung aufgelisteten Hinweise befolgt haben, suchen Sie 
unverzüglich Ihren Arzt auf.
• Verwenden Sie niemals Teststreifen, deren Haltbarkeit 
abgelaufen ist, oder die beschädigt sind, da dies die Testergeb-
nisse verfälschen kann. Greifen Sie für genauere Informationen 
auf die Gebrauchsanleitung der iHealth Teststreifen zurück. 
• Die iHealth Stechhilfe ist ausschließlich für den Eigengebrauch 
einer Person bestimmt. Verwenden Sie eine gebrauchte Lanzette 
nur einmal.
Für detaillierte Hinweise zum Gebrauch der Stechhilfe lesen Sie 
bitte die Gebrauchsanleitung der iHealth Stechhilfe.

Erste Schritte
Warnung
Blutzuckerergebnisse können entweder in mg/dl oder in mmol/l 
angezeigt werden. In der iHealth Gluco-Smart App können Sie 
zwischen den Maßeinheiten wählen.
Die Nutzung der falschen Maßeinheit kann zu einer fehlerhaften 
Interpretation Ihres Blutzuckerspiegels und einer falschen 
Therapie führen.
Führen Sie vor der ersten Messung einen Test mit Kontrolllösung 
durch, um sicherzustellen, dass das Blutzuckermessgerät und die 
Teststreifen ordnungsgemäß zusammen funktionieren und nicht 

fehlerhaft sind.

Benötigte Materialien zur Durchführung des Blutzuckertests:
iHealth Blutzuckermessgerät
iHealth Teststreifen (EGS-2003 & EGS-2043)
iHealth Stechhilfe mit Lanzette
iHealth transparente Stechhilfekappe für das Testen an 
alternativen Körperstellen (AST), falls Sie an einer alternativen 
Körperstelle testen wollen.

Das iHealth Blutzuckermessgerät kann für Online- und 
Offline-Tests verwendet werden:

Über den Online-Test 
Die iHealth Gluco-Smart App muss gestartet werden, bevor Sie 
den Blutzuckertest vornehmen. Bei einem Online-Test werden Ihre 
Ergebnisse automatisch mit Ihrem iHealth-Konto synchronisiert.

WARNUNG
① Wenn Sie Ihr neues iHealth Blutzuckermessgerät zum ersten 
Mal verwenden und einen ersten Test durchführen möchten, 
folgen Sie SCHRITT 1 bis SCHRITT 4.
② Wenn Sie den ersten Test bereits durchgeführt haben, gehen 
Sie bitte direkt zu SCHRITT 4.

SCHRITT 1 Download der iHealth Gluco-Smart App
Laden Sie vor der Erstverwendung die kostenlose iHealth 
Gluco-Smart App aus dem App-Store oder Google Play Store 
herunter. Folgen Sie den Anweisungen auf dem Display, um sich 
zu registrieren und Ihre iHealth ID anzulegen.

SCHRITT 2 Akku aufladen
Ihr Messgerät wird durch einen integrierten, wieder aufladbaren 
Akku mit Strom versorgt. Wenn Sie das Messgerät zum ersten 
Mal verwenden, müssen Sie ihn wie folgt aufladen: 
Schließen Sie das USB-Ladekabel auf der einen Seite am 

Blutzuckermessgerät und auf der anderen Seite am USB-An-
schluss Ihres Computers an. Lassen Sie den Akku vor dem 
ersten Gebrauch für 2 bis 4 Stunden laden. (Ein vollständig 
geladener Akku hält normalerweise bis zu 200 Tests, je nach 
Nutzungsverhalten.)

Hinweis 2: Anzeige bei niedrigem Akkustand
Wenn Sie Ihr Blutzuckermessgerät einige Zeit verwendet haben 

und,          für drei Sekunden auf dem Display angezeigt wird, hat 
Ihr Blutzuckermessgerät einen niedrigen Akkustand. Sie müssen 
den Akku vor der nächsten Verwendung aufladen. Nach drei 
Sekunden schaltet sich das Blutzuckermessgerät automatisch 
ab. Das Blutzuckermessgerät nimmt keine Messungen vor, wenn 
der Akkustand niedrig ist. 
Wichtig: Wenn der Akku komplett entleert wurde, laden Sie Ihn 
vollständig auf und starten Sie die App, um das Blutzuckermess-
gerät vor der nächsten Nutzung zu synchronisieren.
Wichtig: Dieses Gerät benötigt ein medizinisches Netzteil mit 
einem Ausgang von 5,0V DC, das den Anforderungen der IEC 
60601-1/UL 60601-1 und IEC 60601-1-2 wie z. B. 
OH-1048A0501000U2 entspricht (Eingang: 100-240V, 50/60Hz; 
Ausgang: 5V DC, 1,0A). Der Ladeanschluss ist ein 
Micro-USB-Anschluss und sollte nur zum Laden verwendet 
werden.

SCHRITT 3 Blutzuckermessgerät mit der App verbinden
Folgen Sie vor der Erstverwendung den folgenden Schritten, um 
Ihr iHealth Blutzuckermessgerät mit der App auf Ihrem Android 
oder iOS Gerät zu verbinden und um Uhrzeit- und Datumsein-
stellungen vorzunehmen. Durch die Verbindung wird die Uhrzeit 
und das Datum des iHealth Blutzuckermessgerätes mit Ihrem 
Android und iOS Gerät synchronisiert.
Schritt 3-1: Aktivieren Sie die Bluetooth-Funktion auf Ihrem 
mobilen Gerät.
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Hinweis 3-2: Wiederholen Sie Schritt 3-1 ～ 3-2 wenn Sie zu 
einem anderen Android oder iOS Gerät wechseln wollen.

Erwartete Werte 
Greifen Sie auf den definierten Wertebereich auf der Teststreifen-
dose zurück. Einige Faktoren können Messergebnisse außerhalb 
dieses Bereichs verursachen. Unter anderem:
• Die zuvor beschriebenen Anweisungen zur Testmessung 

wurden nicht befolgt.
• Die Kontrolllösung ist verunreinigt, veraltet oder nach dem 
Öffnen abgelaufen.
• Die Teststreifen sind beschädigt oder abgelaufen.
• Die Kunststoffoberfläche, auf der sich während der Messung 
der Kontrolllösungstropfen befunden hat, wurde zuvor nicht 
gereinigt.
• Die Lagertemperatur der Kontrolllösung (zwischen 2 °C und 30 
°C) wurde nicht beachtet. 
• Das iHealth Blutzuckermessgerät (iHealth Gluco+) ist defekt. 

Wichtig
Verwenden Sie das Blutzuckermessgerät, die Teststreifen oder 
die Kontrolllösung nicht weiter, wenn sich die Testergebnisse mit 
der Kontrolllösung weiterhin außerhalb des auf der Teststreifen-
dose definierten Wertebereichs befinden. Kontaktieren Sie den 
iHealth Kundenservice.

BLUTZUCKERTEST 
Der Test mit dem iHealth Blutzuckermessgerät (iHealth Gluco+) 
basiert auf der Messung elektrischer Ströme, die durch die 
Reaktion der Glukose mit dem Reagenzmittel auf dem Teststreif-
en hervorgerufen werden. Das iHealth Blutzuckermessgerät 
(iHealth Gluco+) misst diese Ströme und rechnet diese in die 
entsprechende Blutzuckerkonzentration um. Die Stärke der 
Ströme, die durch die Reaktion hervorgerufen werden, hängt von 
der Menge der Glukose in der Blutprobe ab.

Wichtige Informationen
Lesen Sie die folgenden Hinweise sorgfältig: 
• Schwere Dehydration und starker Flüssigkeitsverlust können zu 
verfälschten Ergebnissen führen. Wenn Sie der Ansicht sind, 
dass Sie unter schwerer Dehydration leiden, sollten Sie 
umgehend Ihren Arzt aufsuchen.
• Auch bei Menschen mit sehr niedrigem Blutdruck (Hypotoni-
kern) oder Patienten unter Schock können verfälschte 

Ergebnisse vorkommen. Testergebnisse, die niedriger als 
tatsächliche Werte sind, können bei Patienten mit einem 
hyperglykämisch-hyperosmolarem Syndrom (mit oder ohne 
Ketose) vorkommen. Schwerkranke Personen sollten das iHealth 
Blutzuckermessgerät (iHealth Gluco+) nicht verwenden.
• Wenn das Blutzuckerergebnis niedriger oder höher als sonst ist 
und Sie keine Anzeichen einer Krankheit feststellen können, 
wiederholen Sie zunächst den Test. Für den Fall, dass Sie 
Symptome zeigen oder die Testergebnisse weiterhin höher oder 
niedriger als sonst sind, befolgen Sie bitte die Behandlungshin-
weise Ihres Arztes.
• Im Fall, dass Sie Symptome zeigen, die mit Ihrem Blutzuckertest 
in Widerspruch stehen, und Sie alle in dieser Bedienungsanlei-
tung aufgelisteten Hinweise befolgt haben, suchen Sie 
unverzüglich Ihren Arzt auf.
• Verwenden Sie niemals Teststreifen, deren Haltbarkeit 
abgelaufen ist, oder die beschädigt sind, da dies die Testergeb-
nisse verfälschen kann. Greifen Sie für genauere Informationen 
auf die Gebrauchsanleitung der iHealth Teststreifen zurück. 
• Die iHealth Stechhilfe ist ausschließlich für den Eigengebrauch 
einer Person bestimmt. Verwenden Sie eine gebrauchte Lanzette 
nur einmal.
Für detaillierte Hinweise zum Gebrauch der Stechhilfe lesen Sie 
bitte die Gebrauchsanleitung der iHealth Stechhilfe.

Erste Schritte
Warnung
Blutzuckerergebnisse können entweder in mg/dl oder in mmol/l 
angezeigt werden. In der iHealth Gluco-Smart App können Sie 
zwischen den Maßeinheiten wählen.
Die Nutzung der falschen Maßeinheit kann zu einer fehlerhaften 
Interpretation Ihres Blutzuckerspiegels und einer falschen 
Therapie führen.
Führen Sie vor der ersten Messung einen Test mit Kontrolllösung 
durch, um sicherzustellen, dass das Blutzuckermessgerät und die 
Teststreifen ordnungsgemäß zusammen funktionieren und nicht 

fehlerhaft sind.

Benötigte Materialien zur Durchführung des Blutzuckertests:
iHealth Blutzuckermessgerät
iHealth Teststreifen (EGS-2003 & EGS-2043)
iHealth Stechhilfe mit Lanzette
iHealth transparente Stechhilfekappe für das Testen an 
alternativen Körperstellen (AST), falls Sie an einer alternativen 
Körperstelle testen wollen.

Das iHealth Blutzuckermessgerät kann für Online- und 
Offline-Tests verwendet werden:

Über den Online-Test 
Die iHealth Gluco-Smart App muss gestartet werden, bevor Sie 
den Blutzuckertest vornehmen. Bei einem Online-Test werden Ihre 
Ergebnisse automatisch mit Ihrem iHealth-Konto synchronisiert.

WARNUNG
① Wenn Sie Ihr neues iHealth Blutzuckermessgerät zum ersten 
Mal verwenden und einen ersten Test durchführen möchten, 
folgen Sie SCHRITT 1 bis SCHRITT 4.
② Wenn Sie den ersten Test bereits durchgeführt haben, gehen 
Sie bitte direkt zu SCHRITT 4.

SCHRITT 1 Download der iHealth Gluco-Smart App
Laden Sie vor der Erstverwendung die kostenlose iHealth 
Gluco-Smart App aus dem App-Store oder Google Play Store 
herunter. Folgen Sie den Anweisungen auf dem Display, um sich 
zu registrieren und Ihre iHealth ID anzulegen.

SCHRITT 2 Akku aufladen
Ihr Messgerät wird durch einen integrierten, wieder aufladbaren 
Akku mit Strom versorgt. Wenn Sie das Messgerät zum ersten 
Mal verwenden, müssen Sie ihn wie folgt aufladen: 
Schließen Sie das USB-Ladekabel auf der einen Seite am 

Blutzuckermessgerät und auf der anderen Seite am USB-An-
schluss Ihres Computers an. Lassen Sie den Akku vor dem 
ersten Gebrauch für 2 bis 4 Stunden laden. (Ein vollständig 
geladener Akku hält normalerweise bis zu 200 Tests, je nach 
Nutzungsverhalten.)

Hinweis 2: Anzeige bei niedrigem Akkustand
Wenn Sie Ihr Blutzuckermessgerät einige Zeit verwendet haben 

und,          für drei Sekunden auf dem Display angezeigt wird, hat 
Ihr Blutzuckermessgerät einen niedrigen Akkustand. Sie müssen 
den Akku vor der nächsten Verwendung aufladen. Nach drei 
Sekunden schaltet sich das Blutzuckermessgerät automatisch 
ab. Das Blutzuckermessgerät nimmt keine Messungen vor, wenn 
der Akkustand niedrig ist. 
Wichtig: Wenn der Akku komplett entleert wurde, laden Sie Ihn 
vollständig auf und starten Sie die App, um das Blutzuckermess-
gerät vor der nächsten Nutzung zu synchronisieren.
Wichtig: Dieses Gerät benötigt ein medizinisches Netzteil mit 
einem Ausgang von 5,0V DC, das den Anforderungen der IEC 
60601-1/UL 60601-1 und IEC 60601-1-2 wie z. B. 
OH-1048A0501000U2 entspricht (Eingang: 100-240V, 50/60Hz; 
Ausgang: 5V DC, 1,0A). Der Ladeanschluss ist ein 
Micro-USB-Anschluss und sollte nur zum Laden verwendet 
werden.

SCHRITT 3 Blutzuckermessgerät mit der App verbinden
Folgen Sie vor der Erstverwendung den folgenden Schritten, um 
Ihr iHealth Blutzuckermessgerät mit der App auf Ihrem Android 
oder iOS Gerät zu verbinden und um Uhrzeit- und Datumsein-
stellungen vorzunehmen. Durch die Verbindung wird die Uhrzeit 
und das Datum des iHealth Blutzuckermessgerätes mit Ihrem 
Android und iOS Gerät synchronisiert.
Schritt 3-1: Aktivieren Sie die Bluetooth-Funktion auf Ihrem 
mobilen Gerät.
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SCHRITT 4 Testen Sie Ihren Blutzuckerspiegel
Schritt 4-1: Vorbereitung der Stechhilfe.
① Nehmen Sie die Stechhilfenkappe ab.  
② Stecken Sie eine neue Lanzette fest in den Lanzettenhalter der 
    Stechhilfe.
③ Nehmen Sie die Schutzhülle der Lanzette ab. (Bewahren Sie 
    diese auf.)
④ Setzen Sie die Stechhilfenkappe wieder auf die Stechhilfe.
⑤ Stellen Sie eine Stechstufe von Stufe 1 (min.) bis Stufe 5 (Max.) ein.
⑥ Drehen Sie den Griff, bis dieser hörbar einrastet. 

Schritt 4-2: Waschen Sie 
sich Ihre Hände mit warmem 
Wasser und Seife und 
trocknen Sie sie sorgfältig. 
Unsaubere oder feuchte 
Hände verfälschen das 
Testergebnis.

Schritt 4-3: Starten Sie die 
iHealth Gluco-Smart App und 
tippen Sie auf die 
„Messen“-Schaltfläche.

Erwartete Werte 
Greifen Sie auf den definierten Wertebereich auf der Teststreifen-
dose zurück. Einige Faktoren können Messergebnisse außerhalb 
dieses Bereichs verursachen. Unter anderem:
• Die zuvor beschriebenen Anweisungen zur Testmessung 

wurden nicht befolgt.
• Die Kontrolllösung ist verunreinigt, veraltet oder nach dem 
Öffnen abgelaufen.
• Die Teststreifen sind beschädigt oder abgelaufen.
• Die Kunststoffoberfläche, auf der sich während der Messung 
der Kontrolllösungstropfen befunden hat, wurde zuvor nicht 
gereinigt.
• Die Lagertemperatur der Kontrolllösung (zwischen 2 °C und 30 
°C) wurde nicht beachtet. 
• Das iHealth Blutzuckermessgerät (iHealth Gluco+) ist defekt. 

Wichtig
Verwenden Sie das Blutzuckermessgerät, die Teststreifen oder 
die Kontrolllösung nicht weiter, wenn sich die Testergebnisse mit 
der Kontrolllösung weiterhin außerhalb des auf der Teststreifen-
dose definierten Wertebereichs befinden. Kontaktieren Sie den 
iHealth Kundenservice.

BLUTZUCKERTEST 
Der Test mit dem iHealth Blutzuckermessgerät (iHealth Gluco+) 
basiert auf der Messung elektrischer Ströme, die durch die 
Reaktion der Glukose mit dem Reagenzmittel auf dem Teststreif-
en hervorgerufen werden. Das iHealth Blutzuckermessgerät 
(iHealth Gluco+) misst diese Ströme und rechnet diese in die 
entsprechende Blutzuckerkonzentration um. Die Stärke der 
Ströme, die durch die Reaktion hervorgerufen werden, hängt von 
der Menge der Glukose in der Blutprobe ab.

Wichtige Informationen
Lesen Sie die folgenden Hinweise sorgfältig: 
• Schwere Dehydration und starker Flüssigkeitsverlust können zu 
verfälschten Ergebnissen führen. Wenn Sie der Ansicht sind, 
dass Sie unter schwerer Dehydration leiden, sollten Sie 
umgehend Ihren Arzt aufsuchen.
• Auch bei Menschen mit sehr niedrigem Blutdruck (Hypotoni-
kern) oder Patienten unter Schock können verfälschte 

Ergebnisse vorkommen. Testergebnisse, die niedriger als 
tatsächliche Werte sind, können bei Patienten mit einem 
hyperglykämisch-hyperosmolarem Syndrom (mit oder ohne 
Ketose) vorkommen. Schwerkranke Personen sollten das iHealth 
Blutzuckermessgerät (iHealth Gluco+) nicht verwenden.
• Wenn das Blutzuckerergebnis niedriger oder höher als sonst ist 
und Sie keine Anzeichen einer Krankheit feststellen können, 
wiederholen Sie zunächst den Test. Für den Fall, dass Sie 
Symptome zeigen oder die Testergebnisse weiterhin höher oder 
niedriger als sonst sind, befolgen Sie bitte die Behandlungshin-
weise Ihres Arztes.
• Im Fall, dass Sie Symptome zeigen, die mit Ihrem Blutzuckertest 
in Widerspruch stehen, und Sie alle in dieser Bedienungsanlei-
tung aufgelisteten Hinweise befolgt haben, suchen Sie 
unverzüglich Ihren Arzt auf.
• Verwenden Sie niemals Teststreifen, deren Haltbarkeit 
abgelaufen ist, oder die beschädigt sind, da dies die Testergeb-
nisse verfälschen kann. Greifen Sie für genauere Informationen 
auf die Gebrauchsanleitung der iHealth Teststreifen zurück. 
• Die iHealth Stechhilfe ist ausschließlich für den Eigengebrauch 
einer Person bestimmt. Verwenden Sie eine gebrauchte Lanzette 
nur einmal.
Für detaillierte Hinweise zum Gebrauch der Stechhilfe lesen Sie 
bitte die Gebrauchsanleitung der iHealth Stechhilfe.

Erste Schritte
Warnung
Blutzuckerergebnisse können entweder in mg/dl oder in mmol/l 
angezeigt werden. In der iHealth Gluco-Smart App können Sie 
zwischen den Maßeinheiten wählen.
Die Nutzung der falschen Maßeinheit kann zu einer fehlerhaften 
Interpretation Ihres Blutzuckerspiegels und einer falschen 
Therapie führen.
Führen Sie vor der ersten Messung einen Test mit Kontrolllösung 
durch, um sicherzustellen, dass das Blutzuckermessgerät und die 
Teststreifen ordnungsgemäß zusammen funktionieren und nicht 

fehlerhaft sind.

Benötigte Materialien zur Durchführung des Blutzuckertests:
iHealth Blutzuckermessgerät
iHealth Teststreifen (EGS-2003 & EGS-2043)
iHealth Stechhilfe mit Lanzette
iHealth transparente Stechhilfekappe für das Testen an 
alternativen Körperstellen (AST), falls Sie an einer alternativen 
Körperstelle testen wollen.

Das iHealth Blutzuckermessgerät kann für Online- und 
Offline-Tests verwendet werden:

Über den Online-Test 
Die iHealth Gluco-Smart App muss gestartet werden, bevor Sie 
den Blutzuckertest vornehmen. Bei einem Online-Test werden Ihre 
Ergebnisse automatisch mit Ihrem iHealth-Konto synchronisiert.

WARNUNG
① Wenn Sie Ihr neues iHealth Blutzuckermessgerät zum ersten 
Mal verwenden und einen ersten Test durchführen möchten, 
folgen Sie SCHRITT 1 bis SCHRITT 4.
② Wenn Sie den ersten Test bereits durchgeführt haben, gehen 
Sie bitte direkt zu SCHRITT 4.

SCHRITT 1 Download der iHealth Gluco-Smart App
Laden Sie vor der Erstverwendung die kostenlose iHealth 
Gluco-Smart App aus dem App-Store oder Google Play Store 
herunter. Folgen Sie den Anweisungen auf dem Display, um sich 
zu registrieren und Ihre iHealth ID anzulegen.

SCHRITT 2 Akku aufladen
Ihr Messgerät wird durch einen integrierten, wieder aufladbaren 
Akku mit Strom versorgt. Wenn Sie das Messgerät zum ersten 
Mal verwenden, müssen Sie ihn wie folgt aufladen: 
Schließen Sie das USB-Ladekabel auf der einen Seite am 

Blutzuckermessgerät und auf der anderen Seite am USB-An-
schluss Ihres Computers an. Lassen Sie den Akku vor dem 
ersten Gebrauch für 2 bis 4 Stunden laden. (Ein vollständig 
geladener Akku hält normalerweise bis zu 200 Tests, je nach 
Nutzungsverhalten.)

Hinweis 2: Anzeige bei niedrigem Akkustand
Wenn Sie Ihr Blutzuckermessgerät einige Zeit verwendet haben 

und,          für drei Sekunden auf dem Display angezeigt wird, hat 
Ihr Blutzuckermessgerät einen niedrigen Akkustand. Sie müssen 
den Akku vor der nächsten Verwendung aufladen. Nach drei 
Sekunden schaltet sich das Blutzuckermessgerät automatisch 
ab. Das Blutzuckermessgerät nimmt keine Messungen vor, wenn 
der Akkustand niedrig ist. 
Wichtig: Wenn der Akku komplett entleert wurde, laden Sie Ihn 
vollständig auf und starten Sie die App, um das Blutzuckermess-
gerät vor der nächsten Nutzung zu synchronisieren.
Wichtig: Dieses Gerät benötigt ein medizinisches Netzteil mit 
einem Ausgang von 5,0V DC, das den Anforderungen der IEC 
60601-1/UL 60601-1 und IEC 60601-1-2 wie z. B. 
OH-1048A0501000U2 entspricht (Eingang: 100-240V, 50/60Hz; 
Ausgang: 5V DC, 1,0A). Der Ladeanschluss ist ein 
Micro-USB-Anschluss und sollte nur zum Laden verwendet 
werden.

SCHRITT 3 Blutzuckermessgerät mit der App verbinden
Folgen Sie vor der Erstverwendung den folgenden Schritten, um 
Ihr iHealth Blutzuckermessgerät mit der App auf Ihrem Android 
oder iOS Gerät zu verbinden und um Uhrzeit- und Datumsein-
stellungen vorzunehmen. Durch die Verbindung wird die Uhrzeit 
und das Datum des iHealth Blutzuckermessgerätes mit Ihrem 
Android und iOS Gerät synchronisiert.
Schritt 3-1: Aktivieren Sie die Bluetooth-Funktion auf Ihrem 
mobilen Gerät.
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Stellen Sie sicher, dass 
Bluetooth angeschaltet 
ist und das iHealth Gluco+ 
sich in der Nähe befindet. 
Die Verbindung wird 
automatisch hergestellt.

Befolgen Sie die Anweisungen 
der App, um den Teststreifen 
einzusetzen. Nehmen Sie einen 
neuen Teststreifen aus der 
Teststreifenflasche, halten Sie den 
Teststreifen mittig, mit dem Pfeil 
zum Messgerät fest und stecken 
Sie den Teststreifen in den 
Teststreifenanschluss des 
Blutzuckermessgeräts. 

Erwartete Werte 
Greifen Sie auf den definierten Wertebereich auf der Teststreifen-
dose zurück. Einige Faktoren können Messergebnisse außerhalb 
dieses Bereichs verursachen. Unter anderem:
• Die zuvor beschriebenen Anweisungen zur Testmessung 

wurden nicht befolgt.
• Die Kontrolllösung ist verunreinigt, veraltet oder nach dem 
Öffnen abgelaufen.
• Die Teststreifen sind beschädigt oder abgelaufen.
• Die Kunststoffoberfläche, auf der sich während der Messung 
der Kontrolllösungstropfen befunden hat, wurde zuvor nicht 
gereinigt.
• Die Lagertemperatur der Kontrolllösung (zwischen 2 °C und 30 
°C) wurde nicht beachtet. 
• Das iHealth Blutzuckermessgerät (iHealth Gluco+) ist defekt. 

Wichtig
Verwenden Sie das Blutzuckermessgerät, die Teststreifen oder 
die Kontrolllösung nicht weiter, wenn sich die Testergebnisse mit 
der Kontrolllösung weiterhin außerhalb des auf der Teststreifen-
dose definierten Wertebereichs befinden. Kontaktieren Sie den 
iHealth Kundenservice.

BLUTZUCKERTEST 
Der Test mit dem iHealth Blutzuckermessgerät (iHealth Gluco+) 
basiert auf der Messung elektrischer Ströme, die durch die 
Reaktion der Glukose mit dem Reagenzmittel auf dem Teststreif-
en hervorgerufen werden. Das iHealth Blutzuckermessgerät 
(iHealth Gluco+) misst diese Ströme und rechnet diese in die 
entsprechende Blutzuckerkonzentration um. Die Stärke der 
Ströme, die durch die Reaktion hervorgerufen werden, hängt von 
der Menge der Glukose in der Blutprobe ab.

Wichtige Informationen
Lesen Sie die folgenden Hinweise sorgfältig: 
• Schwere Dehydration und starker Flüssigkeitsverlust können zu 
verfälschten Ergebnissen führen. Wenn Sie der Ansicht sind, 
dass Sie unter schwerer Dehydration leiden, sollten Sie 
umgehend Ihren Arzt aufsuchen.
• Auch bei Menschen mit sehr niedrigem Blutdruck (Hypotoni-
kern) oder Patienten unter Schock können verfälschte 

Ergebnisse vorkommen. Testergebnisse, die niedriger als 
tatsächliche Werte sind, können bei Patienten mit einem 
hyperglykämisch-hyperosmolarem Syndrom (mit oder ohne 
Ketose) vorkommen. Schwerkranke Personen sollten das iHealth 
Blutzuckermessgerät (iHealth Gluco+) nicht verwenden.
• Wenn das Blutzuckerergebnis niedriger oder höher als sonst ist 
und Sie keine Anzeichen einer Krankheit feststellen können, 
wiederholen Sie zunächst den Test. Für den Fall, dass Sie 
Symptome zeigen oder die Testergebnisse weiterhin höher oder 
niedriger als sonst sind, befolgen Sie bitte die Behandlungshin-
weise Ihres Arztes.
• Im Fall, dass Sie Symptome zeigen, die mit Ihrem Blutzuckertest 
in Widerspruch stehen, und Sie alle in dieser Bedienungsanlei-
tung aufgelisteten Hinweise befolgt haben, suchen Sie 
unverzüglich Ihren Arzt auf.
• Verwenden Sie niemals Teststreifen, deren Haltbarkeit 
abgelaufen ist, oder die beschädigt sind, da dies die Testergeb-
nisse verfälschen kann. Greifen Sie für genauere Informationen 
auf die Gebrauchsanleitung der iHealth Teststreifen zurück. 
• Die iHealth Stechhilfe ist ausschließlich für den Eigengebrauch 
einer Person bestimmt. Verwenden Sie eine gebrauchte Lanzette 
nur einmal.
Für detaillierte Hinweise zum Gebrauch der Stechhilfe lesen Sie 
bitte die Gebrauchsanleitung der iHealth Stechhilfe.

Erste Schritte
Warnung
Blutzuckerergebnisse können entweder in mg/dl oder in mmol/l 
angezeigt werden. In der iHealth Gluco-Smart App können Sie 
zwischen den Maßeinheiten wählen.
Die Nutzung der falschen Maßeinheit kann zu einer fehlerhaften 
Interpretation Ihres Blutzuckerspiegels und einer falschen 
Therapie führen.
Führen Sie vor der ersten Messung einen Test mit Kontrolllösung 
durch, um sicherzustellen, dass das Blutzuckermessgerät und die 
Teststreifen ordnungsgemäß zusammen funktionieren und nicht 

fehlerhaft sind.

Benötigte Materialien zur Durchführung des Blutzuckertests:
iHealth Blutzuckermessgerät
iHealth Teststreifen (EGS-2003 & EGS-2043)
iHealth Stechhilfe mit Lanzette
iHealth transparente Stechhilfekappe für das Testen an 
alternativen Körperstellen (AST), falls Sie an einer alternativen 
Körperstelle testen wollen.

Das iHealth Blutzuckermessgerät kann für Online- und 
Offline-Tests verwendet werden:

Über den Online-Test 
Die iHealth Gluco-Smart App muss gestartet werden, bevor Sie 
den Blutzuckertest vornehmen. Bei einem Online-Test werden Ihre 
Ergebnisse automatisch mit Ihrem iHealth-Konto synchronisiert.

WARNUNG
① Wenn Sie Ihr neues iHealth Blutzuckermessgerät zum ersten 
Mal verwenden und einen ersten Test durchführen möchten, 
folgen Sie SCHRITT 1 bis SCHRITT 4.
② Wenn Sie den ersten Test bereits durchgeführt haben, gehen 
Sie bitte direkt zu SCHRITT 4.

SCHRITT 1 Download der iHealth Gluco-Smart App
Laden Sie vor der Erstverwendung die kostenlose iHealth 
Gluco-Smart App aus dem App-Store oder Google Play Store 
herunter. Folgen Sie den Anweisungen auf dem Display, um sich 
zu registrieren und Ihre iHealth ID anzulegen.

SCHRITT 2 Akku aufladen
Ihr Messgerät wird durch einen integrierten, wieder aufladbaren 
Akku mit Strom versorgt. Wenn Sie das Messgerät zum ersten 
Mal verwenden, müssen Sie ihn wie folgt aufladen: 
Schließen Sie das USB-Ladekabel auf der einen Seite am 

Blutzuckermessgerät und auf der anderen Seite am USB-An-
schluss Ihres Computers an. Lassen Sie den Akku vor dem 
ersten Gebrauch für 2 bis 4 Stunden laden. (Ein vollständig 
geladener Akku hält normalerweise bis zu 200 Tests, je nach 
Nutzungsverhalten.)

Hinweis 2: Anzeige bei niedrigem Akkustand
Wenn Sie Ihr Blutzuckermessgerät einige Zeit verwendet haben 

und,          für drei Sekunden auf dem Display angezeigt wird, hat 
Ihr Blutzuckermessgerät einen niedrigen Akkustand. Sie müssen 
den Akku vor der nächsten Verwendung aufladen. Nach drei 
Sekunden schaltet sich das Blutzuckermessgerät automatisch 
ab. Das Blutzuckermessgerät nimmt keine Messungen vor, wenn 
der Akkustand niedrig ist. 
Wichtig: Wenn der Akku komplett entleert wurde, laden Sie Ihn 
vollständig auf und starten Sie die App, um das Blutzuckermess-
gerät vor der nächsten Nutzung zu synchronisieren.
Wichtig: Dieses Gerät benötigt ein medizinisches Netzteil mit 
einem Ausgang von 5,0V DC, das den Anforderungen der IEC 
60601-1/UL 60601-1 und IEC 60601-1-2 wie z. B. 
OH-1048A0501000U2 entspricht (Eingang: 100-240V, 50/60Hz; 
Ausgang: 5V DC, 1,0A). Der Ladeanschluss ist ein 
Micro-USB-Anschluss und sollte nur zum Laden verwendet 
werden.

SCHRITT 3 Blutzuckermessgerät mit der App verbinden
Folgen Sie vor der Erstverwendung den folgenden Schritten, um 
Ihr iHealth Blutzuckermessgerät mit der App auf Ihrem Android 
oder iOS Gerät zu verbinden und um Uhrzeit- und Datumsein-
stellungen vorzunehmen. Durch die Verbindung wird die Uhrzeit 
und das Datum des iHealth Blutzuckermessgerätes mit Ihrem 
Android und iOS Gerät synchronisiert.
Schritt 3-1: Aktivieren Sie die Bluetooth-Funktion auf Ihrem 
mobilen Gerät.
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Schritt 4-4: Entnahme einer 
Blutprobe Drücken Sie die 
Stechhilfe gegen die Stelle, 
die gestochen werden soll. 
Drücken Sie den Auslöseknopf, 
um in Ihre Fingerspitze zu stechen. 
Massieren Sie sanft Ihre 
Fingerkuppe, bis sich ein 
Blutstropfen auf Ihrer Fingerspitze 
bildet.

Schritt 4-5: Auftragen der Blutprobe
Geben Sie die Blutprobe schnell in die absorbierende Öffnung 
des Teststreifens. Stellen Sie sicher, dass das Bestätigungsfenster 
auf dem Teststreifen vollständig mit der Blutprobe gefüllt ist.
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Lösen Sie Ihren Finger vom Teststreifen sobald in der App die
 “Test”-Animation gestartet wird. Die Testergebnisse werden auf 
dem Display angezeigt. 
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Schritt 4-6: Lesen der Testergebnisse
Die Testergebnisse erscheinen in der App.

Hinweis 4-6: Die Ergebnisse des Blutzuckermessgeräts sind 
plasma-kalibriert. Auf diese Weise können Sie, Ihr Arzt oder 
anderes medizinisches Personal Ihre Messwerte mit den 
Labortests vergleichen. Lesen Sie die Anweisungen, die Sie von 
Ihrem Arzt oder medizinischem Personal erhalten haben und 
weichen Sie von diesen Anweisungen niemals ohne 
Rücksprache mit Ihrem Arzt ab.
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Schritt 4-7: Entsorgung der gebrauchten Teststreifen und Lanzetten
Drücken Sie die Auswurf-Taste auf der Rückseite des Blutzuck-
ermessgeräts und entfernen Sie den gebrauchten Teststreifen 
mit einem Papiertuch. Entsorgen Sie den gebrauchten 
Teststreifen und die Lanzette ordnungsgemäß, um die 
Kontaminierung anderer Gegenstände zu vermeiden.  
Stecken Sie die Lanzette vor der Entsorgung in die zuvor 
entfernte Schutzhülle, um Verletzungen durch die Nadel zu 
verhindern. Drücken Sie die Schutzhülle leicht an und entsorgen 
Sie die Lanzette ordnungsgemäß. 

Über den Offline-Test (Messungen ohne Verwendung der 
App)
Sie können einen Blutzuckertest durchführen, ohne die iHealth 
Gluco-Smart App zu starten. Setzen Sie einen Teststreifen ein, 
um die Messung zu starten. Wenn Sie einen Blutzuckertest im 
Offline-Modus durchführen, werden Ihre Ergebnisse auf dem 
iHealth Blutzuckermessgerät gespeichert. Das Messgerät hat 
einen Speicher von 500 Testergebnissen. 
Hinweis: Die Ergebnisse des Blutzuckermessgeräts sind 
plasma-kalibriert. Auf diese Weise können Sie, Ihr Arzt oder 
anderes medizinisches Personal Ihre Messwerte mit den 
Labortests vergleichen. Lesen Sie die Anweisungen, die Sie von 
Ihrem Arzt oder medizinischem Personal erhalten haben und 
weichen Sie von diesen Anweisungen niemals ohne 
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Rücksprache mit Ihrem Arzt ab.
Um die Ergebnisse mit Ihrem iHealth-Konto zu synchronisieren 
müssen Sie die iHealth Gluco-Smart App starten und auf 
“Synchronisieren” klicken.

Datensynchronisation
Das Messgerät hat einen Speicher von 500 Testergebnissen. 
Wenn der Speicher voll ist, werden die ältesten Messergebnisse 
mit neuen Messergebnissen überschrieben.

Wenn Ihr iHealth Blutzuckermessgerät mit der die iHealth 
Gluco-Smart App verbunden ist, tippen Sie auf “Synchronisieren”, 
um die Daten vom Blutzuckermessgerät zur App und Cloud zu 
übertragen.

Gespeicherte Testergebnisse auf dem iHealth Blutzucker-
messgerät ansehen.
Drücken Sie die Speichertaste um die Testergebnisse anzusehen, 
die im iHealth Blutzuckermessgerät gespeichert sind. Die zuerst 
angezeigte Messung ist Ihr neuestes Blutzuckerergebnis. Drücken 
Sie wiederholt auf die Speichertaste um ältere Testergebnisse 
anzusehen.
Wenn Sie das letzte Testergebnis erreicht haben erscheint         
auf dem Display Ihres Blutzuckermessgerätes. Das Gerät schaltet 
sich danach automatisch ab oder wenn es für 10 Sekunden nicht 
betätigt wurde.

Blutzuckermessergebnisse des iHealth Blutzuckermess-
geräts (iHealth Gluco+) mit Laborergebnissen vergleichen 
Das Blutzuckermessgerät bietet Ihnen mit Vollblut vergleichbare 
Ergebnisse. Aufgrund normaler Variationen kann das Ergebnis, 
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das Sie von Ihrem Blutzuckermessgerät erhalten, leicht von den 
Laborwerten abweichen.
Die Ergebnisse des Blutzuckermessgeräts können durch Faktoren 
und Bedingungen beeinflusst werden, die Laborergebnisse in 
dieser Weise nicht beeinflussen. 
Folgen Sie der untenstehenden Anleitung, um zwischen dem 
drahtlosen Blutzuckermessgerät und den Laborwerten einen 
genauen Vergleich vorzunehmen.

Vor dem Labortest
• Führen Sie einen Test mit Kontrolllösung durch, um die ordnungs
  gemäße Funktionsweise des Messgerätes zu gewährleisten.
• Fasten Sie wenn möglich mindestens acht Stunden vor der 
  Durchführung eines Vergleichstests.
• Nehmen Sie Ihr iHealth Blutzuckermessgerät mit ins Labor.

Im Labor
Bewahren Sie vor der Durchführung des Tests das Blutzucker-
messgerät und das Laborsystem für mindestens 30 Minuten in 
der selben Umgebung auf.
• Waschen Sie Ihre Hände, bevor Sie eine Blutprobe entnehmen.
• Verwenden Sie Ihr Blutzuckermessgerät keinesfalls für 
  Blutproben, die in einem Teströhrchen gesammelt wurden.
• Verwenden Sie nur frisches Kapillarblut.

REINIGUNG UND DESINFEKTION
Die Reinigung und Desinfektion ist ein notwendiger und wichtiger 
Teil des Testverfahrens. Durch das Reinigen wird festgestellt, ob 
das Messgerät richtig funktioniert (z. B. ob die Anzeige nach der 
Reinigung klar zu sehen ist). Durch die Desinfektion wird 
vermieden, dass Sie oder andere sich infizieren und sich 
Infektionen oder Kreuzinfektionen verbreiten. 
Reinigen Sie die gesamte Oberfläche des Blutzuckermessgeräts 
mit einem Reinigungstuch für 10 Sekunden, bis sichtbare 
Verschmutzungen entfernt wurden. 
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Desinfizieren Sie die gesamte Oberfläche des Blutzuckermess-
geräts, indem Sie für 2 Minuten mit einem Reinigungstuch über 
die Oberfläche wischen und diese in der gesamten Zeit feucht 
halten. 

Das Blutzuckermessgerät und die Stechhilfe sollten mindestens 
einmal pro Woche gereinigt und desinfiziert werden.

Das iHealth Blutzuckermessgerät und die Stechhilfe sind für 
10.000 individuelle Tests und 10.000 Reinigungen bei einer 
Lebensdauer von 5 Jahren ausgelegt. 
Reinigen und desinfizieren Sie das Blutzuckermessgerät und die 
Stechhilfe auch vor der Nutzung, wenn eine zweite Person das 
Blutzuckermessgerät bedient oder Sie bei der Blutzucker-
messung unterstützt.

Reinigung des Blutzuckermessgerätes und der Stechhilfe:
1. Waschen Sie sich Ihre Hände nach der Durchführung des Tests.
2. Verwenden Sie desinfizierende Reinigungstücher, um das Gehäuse 
    des Blutzuckermessgerätes von vorne und hinten zu reinigen.
3. Desinfizieren Sie dann das Messgerät mit einem weiteren Tuch 
    und lassen Sie die feuchte Oberfläche für 2 Minuten trocknen.
4. Nutzen Sie die selbe Methode mit den Reinigungstüchern, 
    um die Stechhilfe zu desinfizieren.

Hinweis:
① Für jeden Desinfektionsschritt ist ein vorausgehender 

Reinigungsschritt erforderlich. Waschen Sie Ihre Hände 
gründlich mit Seife und Wasser, nachdem Sie das Messgerät, 
die Stechhilfe oder Teststreifen verwendet haben.

② Nur die Oberfläche des Messgerätes darf mit dem feuchten 
Tuch gereinigt und desinfiziert werden. Das Desinfektionstuch 
darf nicht in den Teststreifeneinschub eingeführt werden.
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Oberarm

Unterarm

Handfläche

Finger

Wade

Oberschenkel

INFORMATIONEN ÜBER DAS TESTEN AN ALTERNATIVEN 
KÖRPERSTELLEN (AST)
Was bedeutet Testen an alternativen Körperstellen?

Unter dem Testen an alternativen Körperstellen (AST) versteht 
man die Entnahme von Blutproben zum Blutzucker-Selbsttest an 
anderen Stellen als den Fingerspitzen. Das Blutzuckermessgerät 
ermöglicht das Testen an Handfläche, Unterarm, Oberarm, Wade 
oder Oberschenkel mit gleichwertigen Ergebnissen wie bei Tests 
an der Fingerspitze, wenn zur richtigen Zeit gemessen wurde. 

Vorsicht: Wenn Sie die Alternate Site Testing-Methode 
durchführen, müssen Sie daran denken, die Kappe der 
Stechhilfe gegen die transparente Kappe auszutauschen, die 
speziell für die AST-Methode entwickelt wurde. 
Es gibt Einschränkungen zur Nutzung der AST-Methode. 
Kontaktieren Sie Ihren Arzt bevor Sie die AST-Methode 
anwenden. Die AST-Methode sollte nur in stabilen Phasen 
genutzt werden, in denen der Blutzuckerspiegel keinen schnellen 
Veränderungen unterworfen ist.
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Was sind die Vorteile von Alternate Site Testing?
Die Fingerspitzen sind schmerzempfindlicher, da sie viele 
Nervenendungen (Rezeptoren) enthalten. Andere Körperstellen 
mit weniger Nervenendungen sind weniger schmerzempfindlich.

Wann sollten Sie Alternate Site Testing nutzen?
Mahlzeiten, Medikamente, Krankheit, Stress und Sport können 
den Blutzuckerspiegel beeinflussen. Kapillarblut aus den 
Fingerspitzen gibt diese Veränderungen schneller wider, als 
Kapillarblut aus anderen Stellen. Daher sollte nur Blut aus der 
Fingerspitze verwendet werden, wenn der Blutzuckerspiegel 
während und kurz nach Ereignissen, wie z. B. Mahlzeiten oder 
Sport, getestet wird. Die AST-Methode sollte nur in stabilen 
Phasen genutzt werden, in denen der Blutzuckerspiegel keinen 
schnellen Veränderungen unterworfen ist.

In den folgenden Fällen können Sie die Blutprobe an einer 
anderen Stelle entnehmen:
• Vor Mahlzeiten und im Fasten-Zustand (zwei Stunden oder 
  länger nach der letzten Mahlzeit)
• Zwei Stunden nach der Insulineinnahme
• Zwei Stunden oder länger nach dem Sport

Vorsicht: Nutzen Sie nicht die Messung an alternativen 
Körperstellen (AST), um das kontinuierliche Blutzuckerüberwa-
chungssystem (CGM) zu kalibrieren oder die Insulindosis zu 
berechnen. 
Nutzen Sie nicht die AST-Methode, wenn:
- Sie einen niedrigen Blutzuckerspiegel vermuten (Hypoglykämie). 
- Sie nicht immer bemerken, dass Sie einen niedrigen Blutzuck
  erspiegel haben. 
- Sie sich auf Hyperglykämie testen.
- Ihre mit der AST-Methode gemessenen Werte nicht damit 
  übereinstimmen, wie Sie sich fühlen. 
- Ihre Routine-Blutzuckerwerte oft fluktuieren.
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Displaymeldungen

Der Akku des 
Messgeräts verfügt 
über zu wenig Energie.

Laden Sie den Akku auf.

MELDUNG WAS bedeutet das? MASSNAHME

Teststreifen wurde 
während der 
Messung entfernt. 

Verwenden Sie einen neuen 
Teststreifen und versuchen 
Sie es erneut.

WARTUNG UND FEHLERBEHEBUNG
Wartung und Lagerung Ihres iHealth Blutzuckermess-
geräts
• Handhaben Sie das Blutzuckermessgerät immer mit Vorsicht. 
  Fallenlassen oder Werfen können das Messgerät beschädigen.
• Setzen Sie das Blutzuckermessgerät, die Teststreifen und die 

Kontrolllösung keinen extremen Bedingungen, wie z. B. hoher 
Luftfeuchtigkeit, Hitze, gefrierender Kälte oder hoher 
Staubbelastung aus.

• Waschen Sie sich immer die Hände mit Wasser und Seife und 
spülen und trocknen Sie sie gründlich ab, bevor Sie das 
Blutzuckermessgerät oder die Teststreifen verwenden.

Systemfehlerbehebung
Wenn Sie wie empfohlen vorgehen, die Probleme jedoch 
weiterhin bestehen oder andere, als die untenstehenden 
Fehlermeldungen erscheinen, kontaktieren Sie bitte unseren 
Kundendienst. Versuchen Sie nicht, das Blutzuckermessgerät 
selbst zu reparieren und demontieren Sie das Blutzuckermess-
gerät unter keinen Umständen.



Probleme im 
Zusammenhang mit 
der Verwendung der 
Teststreifen sind 
aufgetreten:
- Teststreifen feucht 
   oder beschädigt
- Teststreifen wurde 
   zu früh entfernt
- Zusätzliches Blut 
  aufgetragen

Verwenden Sie einen neuen 
Teststreifen und versuchen 
Sie es erneut.

Die Umgebungste
mperatur 
liegt unter 50 °F 
(10 °C)

Testen Sie bei höheren 
Umgebungstemperaturen. 
(10°C～40°C).

Die Umgebungstem
peratur liegt über 
140 °F (60 °C)

Testen Sie bei geringeren 
Umgebungstemperaturen. 
(10° C～40° C).

Kommunikationsfe
hler

32

Problem mit dem 
Messgerät

Versuchen Sie es erneut und 
verwenden Sie einen neuen 
Teststreifen. Wenn das 
Problem weiterhin besteht, 
kontaktieren Sie den 
Kundendienst von iHealth 
Labs.

Halten Sie die Speichertaste für 7 
Sekunden gedrückt, um das 
Blutzuckermessgerät auf die 
Werkseinstellungen zurückzuset-
zen. Verwenden Sie das 
Ladekabel, um das Gerät wieder 
zu aktivieren.



Der Blutzuckerspiegel 
liegt unter 20 mg/dl 
(1,1 mmol/l)

- Wiederholen Sie den Test mit 
  einem neuen Teststreifen
- Wenn die Meldung erneut 
  angezeigt wird, wenden Sie 
  sich sofort an Ihren Arzt.

Der Blutzuckerspiegel 
liegt über 600 mg/dl 
(33,3 mmol/l)

Fehlerbehebung
Probleme Mögliche Ursachen Lösungen

Der Bildschirm 
zeigt nichts an, 
nachdem der 
Teststreifen in 
das Messgerät 
eingeführt 
wurde.

1. Laden Sie den 
    Akku auf. 
2. Führen Sie den 
    Teststreifen erneut
    in das Messgerät 
    ein.
3. Führen Sie den 
    Teststreifen erneut
    mit Druck in das 
    Messgerät ein.
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1. Die Akkuleistung ist für den  
    Betrieb zu gering.
2. Zwischen der Einführung des 

Teststreifens und dem Test ist 
zu viel Zeit verstrichen. 

3. Der Teststreifen wurde nicht 
vollständig in das Messgerät 
eingeführt.

Testergebnisse 
sind inkonsistent 
oder 
Testergebnisse 
mit 
Kontrolllösung 
liegen nicht 
innerhalb des 
angegebenen 
Bereichs.

1. Nicht genug Probenflüssigkeit   
    auf dem Teststreifen. 
2. Teststreifen oder 
    Kontrolllösung abgelaufen.
3. Der Teststreifen wurde durch 

Hitze oder Feuchtigkeit 
beschädigt und die Probe 
kann nicht aufgebracht 
werden oder das Aufbringen 
geschieht zu langsam. 

1. Versuchen Sie es 
erneut mit einem 
neuen Teststreifen 
und stellen Sie 
sicher, dass die 
Probe aufgebracht 
ist.

2. Versuchen Sie es 
erneut mit einem 
neuen Teststreifen 
oder neuer 
Kontrolllösung.

- Waschen und trocknen Sie sich 
Ihre Hände und die Einstichstelle 
sorgfältig. Wiederholen Sie den 
Test mit einem neuen Teststreifen. 
- Wenn Ihr Ergebnis erneut 
angezeigt wird, wenden Sie sich 
sofort an Ihren Arzt.
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Der Countdown 
des Messgeräts 
beginnt nicht.

Der Teststreifen wurde 
nicht korrekt eingeführt.

Verwenden Sie einen 
neuen Teststreifen und 
wiederholen Sie den 
Test.

Das Messgerät 
reagiert nicht. 

Systemfehler Halten Sie die 
Speichertaste für 7 
Sekunden gedrückt, um 
das Blutzuckermessgerät 
auf die Werkseinstellungen 
zurückzusetzen. 
Verwenden Sie das 
Ladekabel, um das 
Gerät wieder zu aktivieren.

4. Aufgrund einer 
Umgebung über oder 
unter Raumtemperatur 
arbeitet das System 
nicht.

3. Führen Sie mit einem 
neuen Teststreifen 
einen Kontrolllösung-
stest durch. Liegen 
die Ergebnisse 
weiterhin außerhalb 
des Bereichs, 
verwenden Sie ein 
neues Fläschchen 
Teststreifen.

4. Bringen Sie das 
Messgerät in 
Raumtemperatur, 
und warten Sie 
ungefähr 30 Minuten, 
bevor Sie einen 
neuen Test 
durchführen.

Anzeichen einer potenziellen Leistungsverschlechterung
Verwenden Sie das Blutzuckermessgerät nicht weiter, wenn Sie 
einen der folgenden Fälle feststellen. Kontaktieren Sie den 
iHealthLabs Kundendienst.
1. Das Gerät funktioniert nicht: Ihr Android- oder iOS-Gerät 

startet den Test nicht, wenn das Blutzuckermessgerät mit 
Ihrem Android- oder iOS-Gerät verbunden ist oder wenn Sie 
einen Teststreifen in das Gerät einlegen. 

2. Verfärbungen des Gerätegehäuses oder der Stechhilfe: Die 
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Produktkennzeichnung ist nur schwer oder gar nicht zu lesen.
3. Korrosion, Rissbildung (Risse), Versprödung und / oder 

Rissbildung des Gerätegehäuses der der Stechvorrichtung.
Wenn Sie Fragen haben oder Hilfe außerhalb der Geschäftszeit-
en benötigen, wenden Sie sich bitte an Ihren Arzt.

IHEALTH VERNETZTES BLUTZUCKERMESSGERÄT 
(GLUCO +)SYSTEMEIGENSCHAFTEN
Technische Spezifikationen
  1. Modell: BG5S
  2. Gerätegröße: 3.85’’ × 1.37’’ × 1.09’’ (98 mm × 35 mm × 27.8 mm)
  3. Messverfahren: amperometrische Technologie unter Verwend
      ung von Glukose-Dehydrogenase
  4. Ergebnisbereich: 20 mg/dL ~ 600 mg/dL (1.1 mmol/L ~ 33.3 mmol/L)
  5. Stromversorgung: 3.7 V DC, Lithium-Ionen 250 mAh
      Ladezustand: 5 V DC 250 mA
  6. Drahtlose Kommunikation: Bluetooth V4.1 BLE Only Modus 
      (EIRP: <3 dBm)
      Frequenzband: 2.402-2.480 GHz
  7. Lagerbedingungen: Teststreifen 39° F～86° F (4 °C～30 °C), 
      Luftfeuchtigkeit 10% ~ 85% RH
  8. Lagerbedingungen: Messgerät -4°F～131° F (-20 °C～55 °C); 
      Luftfeuchtigkeit 10%～80% RH
  9. Betriebsumgebung: 50°F ~ 104°F (10 °C ~ 40 °C), 
      Luftfeuchtigkeit 25%～80% RH
10. Blutquelle: frisches, kapillares Vollblut
11. Blutmenge: EGS-2003：Min. 0,7 Mikroliter
                          EGS-2043：Min. 0,5 Mikroliter
12. Lebensdauer: fünf Jahre

Das Blutzuckermessgerät erfüllt die Genauigkeitsanforderungen 
der Norm EN ISO 15197:2015, die besagt, dass 95 % der 
Messwerte unter 100 mg/dl im Bereich von ± 15 mg/dl des 
Referenzwertes und 95 % der Werte über 100 mg/dl im Bereich 
von ± 15 % des Referenzwertes liegen müssen.
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Von der FCC verlangte wichtige Informationen
Dieses Gerät entspricht Teil 15 der Bestimmungen der FCC. Sein 
Betrieb unterliegt den folgenden zwei Bedingungen: 
(1) Dieses Gerät darf keine störenden Interferenzen verursachen, 
und (2) dieses Gerät muss störungssicher gegenüber empfangenen 
Interferenzen einschließlich Interferenzen, die zu Betriebsstörungen 
führen können, sein.
Durch Änderungen oder Modifikationen ohne ausdrückliche 
Genehmigung durch die iHealth Labs,Inc. verliert der Benutzer die 
Berechtigung zum Betrieb des Produkts.
HINWEIS: Dieses Produkt wurde getestet und hält gemäß Teil 
15 der Bestimmungen der FCC die Grenzwerte für ein digitales 
Gerät der Klasse B ein. Diese Grenzwerte sind dazu vorgesehen, 
ausreichenden Schutz gegen störende Interferenzen beim 
Betrieb in einem Wohngebäude zu bieten. Dieses Produkt 
erzeugt und verwendet Hochfrequenzenergie, ist dazu in der 
Lage, diese auszustrahlen, und kann, wenn es nicht gemäß den 
Anweisungen konfiguriert und verwendet wird, zu störenden 
Interferenzen im Funkverkehr führen. Jedoch kann nicht 
garantiert werden, dass bei bestimmten Installationen keine 
Interferenzen auftreten werden. Wenn dieses Produkt störende 
Interferenzen im Radio- oder Fernsehempfang verursacht, was 
durch Aus- und Einschalten des Geräts festgestellt werden kann, 
sollte der Benutzer die Interferenzen durch eine oder mehrere 
der folgenden Maßnahmen beheben:
— Die Empfangsantenne neu ausrichten oder positionieren.
— Den Abstand zwischen dem Gerät und dem Empfänger 
     vergrößern
— Das Gerät in eine Steckdose stecken, an deren Stromkreis der 
     Empfänger nicht angeschlossen ist.
— Den Händler oder einen erfahrenen Radio-/Fernsehtechniker 
     um Hilfe bitten.
Informationen zur hochfrequenten Strahlenbelastung: 
Dieses Gerät erfüllt die FCC-Grenzwerte für die Strahlenbelastung 
in einer unkontrollierten Umgebung. Dieses Gerät sollte mit einem 
Mindestabstand von 20 cm zwischen Heizkörper und Ihrem Körper 
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installiert und betrieben werden. Dieser Sender darf nicht in 
Verbindung mit einer anderen Antenne oder einem anderen Sender 
aufgestellt oder betrieben werden.
HINWEIS: Änderungen oder Modifikationen an diesem Gerät, 
die nicht ausdrücklich von iHealth Labs，Inc. genehmigt 
wurden, können die FCC-Genehmigung für den Betrieb dieses 
Geräts ungültig machen.
Dieses Produkt entspricht den Anforderungen von Industry 
Canada. IC: RSS-210. Dieses Produkt ist gemäß der RED-Richt-
linie zugelassen.
Hiermit erklärt Andon Health Co., Ltd. dass dieses Gerät [iHealth 
Gluco+] in Übereinstimmung mit den grundlegenden 
Anforderungen und weiterer relevanter Bestimmungen der 
Funkgeräterichtlinie (RED) 2014/53/EU. Der vollständige 
Wortlaut der EU-Konformitätserklärung ist unter folgender 
Internetadresse abrufbar: www.ihealthlabs.eu

Hinweise zur elektromagnetischen Verträglichkeit
Die Qualität des Produktes ist geprüft und entspricht den 
Anforderungen der IEC 60601-1-2 (Elektromagnetische Verträglich-
keit - Anforderungen und Prüfungen). 
Empfohlene Mindestabstände zwischen tragbaren und mobilen 
RF-Kommunikationsgeräten und dem BG5S
Das BG5S ist für den Einsatz in einer elektromagnetischen 
Umgebung vorgesehen, in der abgestrahlte RF-Störungen 
kontrolliert werden. Der Kunde oder der Benutzer des BG5S kann 
dazu beitragen, elektromagnetische Störungen zu vermeiden, 
indem er einen Mindestabstand zwischen tragbaren und mobilen 
RF-Kommunikationsgeräten (Sendern) und dem BG5S einhält, 
entsprechend der maximalen Ausgangsleistung der Kommunika-
tionsgeräte. Der Abstand zwischen dem Messgerät und der 
Strahlungsquelle (z.B. Mikrowellenherd) sollte mehr als 3,25 Meter 
betragen.
Anmerkung (1) Der Hersteller ist dafür verantwortlich dem 
Kunden/Nutzer Informationen zur elektromagnetischen Kompatibil-
ität des Geräts bereitzustellen.
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Anmerkung (2) Der Nutzer ist dafür verantwortlich sicherzustellen, 
dass der Nutzungsbereich des Geräts auch die entsprechenden 
elektromagnetischen Anforderungen erfüllt. In einer trockenen 
Umgebung (vor allem im Beisein von synthetischen Materialen) kann 
die Nutzung des Geräts zu statischen Entladungen führen.
Nutzen Sie das Gerät bitte nicht in der unmittelbaren Umgebung 
von Quellen starker elektromagnetischer Strahlung. Diese könnten 
das Gerät daran hindern seine Funktion ordnungsgemäß zu erfüllen.

Garantieinformationen
Das iHealth-Blutzuckermessgerät (das "Produkt") von iHealthLabs 
Europe ("iHealth "), und nur das Produkt, ist während eines 
Zeitraums von zwei (2) Jahren ab Kaufdatum und bei Verwendung 
gemäß den vorstehenden Angaben vor Material- und Verarbeitungs-
fehlern geschützt ("Gewährleistungsfrist"). 
Falls im Rahmen dieser eingeschränkten Gewährleistung ein Fehler 
auftreten sollte und innerhalb der Gewährleistungsfrist ein 
entsprechender Garantieanspruch bezüglich des Produktes 
eingehen sollte, wird iHealth im Rahmen des zulässigen gesetzli-
chen Rahmens das Produkt entweder (1) mithilfe von Neu- oder 
Reparaturteilen instand setzen oder (2) gegen ein neues oder 
instandgesetztes Produkt austauschen. Diese sind, im gesetzlich 
zulässigen Rahmen, Ihre einzigen und ausschließlichen Schadenser-
satzansprüche.
Diese Garantie gilt nicht: (a) auf Verschleißteile, wie z.B. die Batterie, 
die mit der Zeit nachlassen, es sei denn, der Ausfall ist auf einen 
Material- oder Verarbeitungsfehler zurückzuführen; (b) auf 
kosmetische Schäden, einschließlich, aber nicht beschränkt auf 
Kratzer, Beulen; (c) auf Schäden, die durch Unfall, Fehlgebrauch, 
Missbrauch oder Kontakt mit Flüssigkeit entstanden sind; (d) für 
Schäden, die durch den Betrieb des Start by iHealth Produkts 
außerhalb der Anweisungen des Benutzerhandbuchs, der 
technischen Spezifikationen oder anderer von Start by iHealth 
veröffentlichter Richtlinien verursacht werden; (e) für Schäden, die 
durch eine Serviceleistung verursacht werden, die nicht von iHealth 
oder einem seiner Vertreter durchgeführt wurde.



Europa:
                iHealthLabs Europe SAS
                www.ihealthlabs.eu 
36 Rue de Ponthieu, 75008, Paris, France 

Kundenservice: https://helpcenter.ihealthlabs.eu/hc/de/requests/
new oder im Menüpunkt “Kontakt” in der iGluco App. 

Wenn Sie Fragen haben oder Hilfe außerhalb der Bürozeiten 
benötigen, wenden Sie sich bitte an Ihren Arzt.
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USA: 
iHealth Labs, Inc. www.ihealthlabs.com 
120 San Lucar Ct., Sunnyvale, CA 94086, USA 
+1-855-816-7705 
E-Mail: support@ihealthlabs.com 

ANDON HEALTH CO., LTD. 
No. 3 Jin Ping Street, Ya An Road, Nankai District, Tianjin 
300190, China. 
Telefon: +86-22-87611660

iHealth ist ein Warenzeichen von iHealth Labs, Inc.
“Made for iPod”, “Made for iPad” und “Made for iPhone”, bedeutet, 
dass ein elektronisches Zubehör insbesondere für die Herstellung 
der Verbindung zu einem iPod, iPad bzw. iPhone konzipiert wurde 
und vom Hersteller in Übereinstimmung mit den Apple-Leistungs-
standards zertifiziert wurde. Apple ist für den Betrieb des Geräts 
oder dessen Übereinstimmung mit Sicherheits- ober 
regulatorischen Standards nicht verantwortlich. Bitte beachten Sie, 
dass die Verwendung dieses Zubehörs zusammen mit einem iPod, 
iPad oder iPhone die Drahtlosleistung beeinflussen kann. iPod 
Touch, iPad und iPhone sind Warenzeichen von Apple Inc. und in 
den USA und anderen Ländern registriert.

Hergestellt für iHealth Labs, Inc. und iHealthLabs Europe



Hersteller

Medizinisches Gerät zur 
In-vitro-Diagnose

Seriennummer Katalognummer

Lot-Nummer

Bedienungsanleitung lesen

Vorsicht

Bei beschädigter Verpackung nicht verwenden!

Verwendbar bis

Lagertemperaturgrenze Von direktem Sonnenlicht und 

Nicht wiederverwenden

Strahlensterilisiert

Trocken halten

Bluetooth-Zeichen

Entspricht den IVD 98/79/EC -Anforderungen

Dieses Gerät entspricht Artikel 15 der FCC-Regeln

Umweltschutz - Elektro-Altgeräte dürfen nicht zusammen mit 
Haushaltsabfällen entsorgt werden. Bitte geben Sie das 
Produkt bei einer entsprechenden Recycling- Einrichtung ab. 
Erkundigen Sie sich über Recyclingmöglichkeiten bei Ihren 
örtlichen Behörden oder Ihrem Händler.

SYMBOLERKLÄRUNG
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Autorisierte Vertretung in der 
Europäischen Gemeinschaft



MANUEL D’UTILISATION







































































EGS-2003：Min. 0.7 microliter
EGS-2043：Min. 0.5 microliter





The Quality of the product has been proofed and complies with 
the requirements of IEC 60601-1-2(electromagnetic compliance 
and tests).
Recommended separation distances between portable and 
mobile RF communications equipment and the BG5S.
The BG5S is intended for use in an electromagnetic environment 
in which radiated RF disturbances are controlled. 
The customer or the user of the BG5S can help prevent 
electromagnetic interference by maintaining a minimum distance 
between portable and mobile RF communications equipment 
(transmitters) and the BG5S as recommended below, according 
to the maximum output power of the communications equipment.
So the distance between the meter and the radiation source(such 
as Microwave Oven）should more than 3.25 meters.



This warranty does not apply: (a) to consumable parts, such as 
the battery that diminish over time, unless failure has occurred 
due to a defect in materials or workmanship; (b) to cosmetic 
damage, including but not limited to scratches, dents ; (c) to 
damage caused by accident, abuse, misuse, contact with liquid; 
(d) to damage caused by operating the Start by iHealth product 
outside the user manual, the technical specifications or other 
Start by iHealth product published guidelines; (e) to damage 
caused by service performed by anyone who is not a represen-
tative of iHealth or one of its representatives.







Vernetztes Blutzuckermessgerät
Sistema de Monitorização de Glicose Inteligente da iHealth

Draadloos Smart Glucosemetersysteem

（iHealth Gluco+）

BEDIENUNGSANLEITUNG
MANUAL DO UTILIZADOR

GEBRUIKERSHANDLEIDING

Nur für die In-vitro-Diagnostik geeignet Lesen Sie die 
Bedienungsanleitung vor dem Gebrauch bitte sorgfältig

Apenas para utilização em diagnóstico "in vitro"
Leia as instruções antes de utilizar O autodiagnóstico

Alleen voor in vitro diagnostisch gebruik
Lees de instructies alvorens het gebruik voor zelftesten











































































EGS-2003：Min. 0,7 microlitros
EGS-2043：Min. 0,5 microlitros





Se ha comprobado la calidad del producto y cumple con los requisitos 
de la norma IEC 60601-1-2 (pruebas y cumplimiento de compatibilidad 
electromagnética). Distancias de separación recomendadas entre los 
equipos de comunicación por RF portátiles y móviles y el BG5S.
El BG5S está diseñado para su uso en un entorno electromagnético en 
el que se controlen las perturbaciones por emisiones de RF radiada.
El cliente o el usuario del BG5S pueden ayudar a evitar las interferen-
cias electromagnéticas manteniendo una distancia mínima entre los 
equipos de comunicaciones de RF portátiles y móviles (transmisores) y 
el BG5S como se recomienda en el texto a continuación, de acuerdo 
con la potencia de salida máxima del equipo de comunicaciones.
Por lo tanto, la distancia entre el glucómetro y la fuente de radiación 
(como un horno microondas) debe ser superior a 3,25 metros.



Esta garantía no es aplicable a:(a) a las piezas de desgaste, como 
las pilas que gasten con el paso del tiempo, a menos que se 
produzca un fallo causado por defectos materiales o de mano de 
obra; (b) a los daños estéticos, como los arañazos o las marcas, 
entre otros; (c) a los daños causados por accidente, abuso, uso 
indebido o contacto con líquidos; (d) a los daños provocados por 
usar el producto de una forma diferente a la indicada en el Manual 
del usuario, las especificaciones técnicas u otras pautas 
publicadas para el producto de Start by iHealth; (e) a los daños 
causados por el servicio realizado por una persona que no sea 
representante de iHealth ni uno de sus representantes.







MANUEL D’UTILISATION







INTRODUCTION 
Merci pour l'achat du lecteur de glycémie connecté iHealth 
(iHealth Gluco+). 
Ce manuel vous offrira des informations importantes visant à 
vous aider à utiliser le système convenablement. Avant d'utiliser 
ce produit, veuillez lire attentivement le Manuel d'utilisation. 
Si vous avez des questions à propos de ce produit, veuillez vous 
rendre sur le site www.ihealthlabs.eu. 

CONSIGNES DE SÉCURITÉ IMPORTANTES 
Utilisation prévue 
Le système de mesure de la glycémie d'iHealth (iHealth Gluco+) 
se compose du lecteur de glycémie connecté iHealth, des 
bandelettes réactives iHealth, et de l'application mobile iHealth 
Gluco-Smart. 
Le lecteur de glycémie connecté iHealth permet la mesure 
quantitative du glucose (sucre) à partir d'échantillons de sang 
total capillaire frais prélevés sur le bout du doigt, la paume de la 
main, l'avant-bras, le bras, le mollet ou la cuisse. 
Le lecteur de glycémie connecté iHealth est destiné à un usage 
personnel et ne doit pas être prêté. 
Le lecteur de glycémie connecté iHealth est conçu pour un 
usage externe (utilisation pour le diagnostic in vitro), en 
autodiagnostic, par les personnes atteintes de diabète, à la 
maison, pour les aider à contrôler efficacement leur diabète. 
Le lecteur de glycémie connecté iHealth ne doit pas être utilisé 
pour le diagnostic ou le dépistage du diabète ou encore chez le 
nouveau-né. Un prélèvement sur des sites alternatifs (AST) 
pourra être envisagé uniquement lors de périodes où la glycémie 
est stable et ne présente pas de changement rapide. 

Restrictions d'emploi 
Le lecteur de glycémie connecté iHealth n'est pas destiné à être 
utilisé chez le nouveau-né, pour le dépistage ou le diagnostic. 
Le lecteur de glycémie connecté iHealth n'est pas destiné à être 





































































EGS-2003：min. 0,7 microlitre
EGS-2043：min. 0,5 microlitre





La qualité du produit a été vérifiée et est conforme aux exigences 
de la norme CEI 60601-1-2 (Tests de compatibilité électromag-
nétique).
Distances de séparation recommandées entre les équipements de 
communication RF portables et mobiles et le BG5S.
Le BG5S est destiné à être utilisé dans un environnement 
électromagnétique dans lequel les perturbations RF rayonnées 
sont contrôlées.
Le client ou l'utilisateur du BG5S peut aider à prévenir les 
interférences électromagnétiques en maintenant une distance 
minimale entre les équipements de communication RF portables 
(émetteurs) et le BG5S comme recommandé ci-dessous, en 
fonction de la puissance de sortie maximale de l'équipement de 
communication.
Ainsi, la distance entre le lecteur et la source de rayonnement (tel 
que le four à micro-ondes) devrait être supérieure à 3,25 mètres.



Cette garantie ne couvre pas : (a) les pièces consommables, 
comme la batterie qui s'amenuisent au fil du temps, sauf en cas 
de défaillance due à un défaut de matériel ou de main d'œuvre ; 
(b) les défauts esthétiques, y compris, sans que ceci soit limitatif, 
les rayures, traces de chocs; (c) les dommages causés par 
accident, utilisation abusive, mauvaise utilisation, contact avec 
un liquide, incendie, tremblement de terre ou toute autre cause 
externe ; (d) les dommages causés par le fonctionnement du 
produit iHealth pour des usages autres que ceux décrits dans le 
manuel d'utilisation, les spécifications techniques ou les autres 
recommandations publiées pour ce produit iHealth ; (e) les 
dommages causés par une maintenance effectuée par une 
personne qui ne représente pas iHealth ou l'un de ses représen-
tants.
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INLEIDING 
Bedankt voor het aanschaffen van het iHealth Draadloos Smart 
Glucosemetersysteem (iHealth Gluco+).
Deze handleiding bevat belangrijke informatie om u te helpen 
het systeem op de juiste manier te gebruiken. Lees de 
gebruikershandleiding grondig door voordat u dit product 
gebruikt.
Als u vragen hebt over dit product, raadpleeg dan www.ihealth-
labs.eu.

BELANGRIJKE VEILIGHEIDSINFORMATIE
Beoogd gebruik 
Het iHealth Draadloos Smart Glucosemetersysteem (iHealth 
Gluco+) bestaat uit de iHealth Draadloze Smart Glucosemeter, 
iHealth Teststrips (EGS-2003 & EGS-2043) en de mobiele 
applicatie iHealth Gluco-Smart App. 
Het iHealth Draadloos Smart Glucosemetersysteem is bedoeld 
om te worden gebruikt voor de kwantitatieve meting van 
glucose (suiker) in nieuwe capillaire volledige bloedmonsters 
verkregen uit de vingertop, handpalm, onderarm, bovenarm, 
kuit of dij. 
Het iHealth Draadloos Smart Glucosemetersysteem is bedoeld 
voor gebruik door één persoon en mag niet worden gedeeld.
Het iHealth Draadloos Smart Glucosemetersysteem is bedoeld 
voor zelftesten buiten het lichaam (in-vitro diagnostisch gebruik) 
door mensen met diabetes thuis als hulpmiddel om de 
effectiviteit van diabetescontrole te controleren. 
Het iHealth Draadloos Smart Glucosemetersysteem mag niet 
worden gebruikt voor de diagnose of screening van diabetes of 
voor neonataal gebruik. Alternate Site Testing (AST – Prikken op 
een andere plek [pag. 21]) mag alleen worden uitgevoerd tijdens 
stabiele periodes (wanneer glucose niet snel verandert).

Beperkingen van gebruik
Het iHealth-systeem is niet bedoeld voor gebruik bij pasgebo-
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renen, noch voor screening of diagnose.
Het iHealth-systeem is niet bedoeld voor gebruik op slagaderlijk 
of veneus volledig bloed, serum of plasma.
Patiënten die zuurstoftherapie ondergaan, kunnen onterechte 
lagere resultaten krijgen.
De meter en het prikapparaat zijn bedoeld voor gebruik door 
één patiënt. 
Niet voor gebruik bij ernstig zieke patiënten.
Dit apparaat is niet bestemd voor mensen die ernstig zijn 
uitgedroogd, voor mensen die ernstig hypotensie hebben of 
mensen die in shock verkeren. Raadpleeg uw arts of verplee-
gkundige onmiddellijk wanneer dit gebeurt. 
Gebruik alleen nieuwe capillaire volledige bloedmonsters om uw 
bloedglucose te testen.
Een zeer laag of zeer hoog aantal rode bloedcellen (hematocriet) 
kan leiden tot onjuiste testresultaten. Raadpleeg uw zorgver-
strekker als u uw hematocrietniveau niet weet.
Alleen voor zelftesten.
Voer geen AST uit als u denkt dat uw glucose laag is, als u niet 
weet dat u mogelijk hypoglykemie hebt, u op hyperglycemie 
test, uw AST-resultaten niet overeenkomen met hoe u zich voelt, 
of als uw routineglucoseresultaten vaak schommelen.
Gebruik geen AST-resultaten om een continue glucosemonitor 
(CGM) te kalibreren of voor berekeningen van insulinedosering.
AST mag alleen worden gebruikt in periodes wanneer de 
bloedsuikerspiegel niet snel schommelt, d.w.z. binnen 2 uur na 
het eten, sporten of het innemen van medicaties.
Als u paracetamol neemt of geneesmiddelen die paracetamol 
bevatten (Tylenol, bepaalde verkoudheids- en griepmiddelen of 
bepaalde geneesmiddelen op recept), kan dit medicijn de 
betrouwbaarheid van uw bloedglucoseresultaten beïnvloeden 
(bloedconcentraties> 5 mg/dL). Als u twijfelt, raadpleeg dan uw 
zorgverlener. 
Bepaalde omstandigheden kunnen ervoor zorgen dat uw 
bloedspiegel van urinezuur stijgt. Deze aandoeningen omvatten 
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jicht of nierziekte. U moet weten dat als uw urinezuurgehalte in 
het bloed hoog is (≥ 10 mg/dL), uw bloedglucoseresultaten 
mogelijk niet betrouwbaar zijn. Als u twijfelt, raadpleeg dan uw 
zorgverlener. 
Vitamine C (ascorbinezuur (>4 mg/dL), van nature in uw bloed of 
uit voedsel of door het innemen van vitamine C-supplementen, 
kan onnauwkeurige bloedglucoseresultaten veroorzaken 
wanneer u dit bloedglucose controlesysteem gebruikt. 
Gebruik dit apparaat niet tijdens of kort na het ontvangen van 
xylose-absorptietherapie, aangezien xylose onnauwkeurige 
bloedglucoseresultaten kan veroorzaken.

Belangrijke veiligheidsinstructies 
Lees de volgende informatie zorgvuldig voordat u het iHealth 
Draadloos Smart Glucosemetersysteem (iHealth Gluco+) 
gebruikt. Bewaar deze instructies altijd op een veilige plaats 
voor raadpleging. 

Verander uw therapie niet op basis van een testresultaat dat niet 
overeenkomt met wat u voelt of waarvan u denkt dat uw 
testresultaat onjuist zou kunnen zijn.

Verkeerd gebruik van het iHealth Draadloos Smart Glucoseme-
tersysteem (iHealth Gluco+) kan elektrocutie, brandwonden, 
brand en andere risico's veroorzaken. 
Als uw bloedglucoseresultaat niet overeenkomt met wat u voelt 
en u de instructies in deze Gebruikershandleiding hebt gevolgd, 
volg dan de instructies van uw zorgverlener of neem contact op 
met uw zorgverlener.
Gebruik altijd een nieuw, steriel lancet bij elke test om infectie te 
voorkomen. Om veiligheidsredenen mag u, wanneer u eenmaal 
een nieuwe lancet gebruikt, niet teruggaan naar een gebruikte 
lancet en nooit een lancet opnieuw gebruiken.
Niet inslikken en buiten bereik van kinderen houden.
De meter en het prikapparaat zijn bedoeld voor gebruik door 
één patiënt.
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Gebruik geen van beide items op meerdere patiënten. 
Deel de meter of het prikapparaat nooit met iemand, inclusief 
familieleden. 
Plaats het iHealth-systeem niet in of in de buurt van vloeistof.
Het iHealth-systeem kan worden gebruikt tot een hoogte van 
3275 meter (10744 voet ).
Gebruik het iHealth-systeem alleen voor het doel dat wordt 
beschreven in de Gebruikershandleiding.
Gebruik alleen accessoires die door de fabrikant zijn geleverd.
Gebruik het iHealth-systeem niet als het in welke vorm dan ook 
beschadigd is of niet goed werkt.
Houd het iHealth-systeem te allen tijde uit de buurt van hitte. 
Laat het iHealth-systeem niet in contact komen met oppervlak-
ken die heet aanvoelen.
Blokkeer de testingang niet en plaats het iHealth-systeem niet 
op zachte oppervlakken die de testingang kunnen blokkeren. 
Houd de testingang vrij van pluis, haar, vuil, enz.
Plaats niets bovenop het iHealth-systeem.
Plaats geen vreemde voorwerpen in een opening in het 
iHealth-systeem.
Gebruik de meter niet op een manier die niet door de fabrikant is 
gespecificeerd.
Alle delen van het iHealth-systeem worden beschouwd als 
biologische gevaarlijk en kunnen mogelijk besmettelijke ziekten 
overbrengen, zelfs nadat u ze hebt gereinigd en gedesinfect-
eerd.

Raadpleeg de onderstaande bronnen voor gedetailleerde 
informatie:
“FDA Public Health Notification: Gebruik van Fingerstick-ap-
paraten op meer dan één persoon vormt een risico voor het 
doorgeven van door bloed overgedragen pathogenen: Eerste 
communicatie "(2010)
http://www.fda.gov/MedicalDevices/Safety/AlertsandNotic-
es/ucm224025.htm "CDC Klinische herinnering: Gebruik van 

Gebruik alleen iHealth Controlevloeistof. 
Bewaar de controlevloeistof op een temperatuur tussen 2 °C en 
30 °C (36 °F - 86 °F) en een vochtigheidsgraad van 10 tot 85%.
Niet blootstellen aan direct zonlicht of in de buurt van warmte-
bronnen.
Gebruik vóór de vervaldatum vermeld op de flacon.
Gebruik de controlevloeistof binnen 90 dagen na de eerste 
opening van de flacon.
Sluit de flacon onmiddellijk na elk gebruik.
Om contaminatie van de controlevloeistof te voorkomen, niet 
rechtstreeks op de teststrip van de fles aanbrengen.
Voer gebruikte apparatuur af volgens de geldende voorschriften 
in uw land.

Raadpleeg de sectie Controlevloeistof testen om te weten hoe u 
de controlevloeistof met uw meter gebruikt.

Compatibiliteit met mobiele apparaten
Werkt met zowel iOS- als Android-apparaten: zoals iPhone 
7/iPhone 7 Plus/Samsung Galaxy S6 Edge/SM-G9250/Sam-
sung Galaxy Note3 SM-N9006/Motorola Nexus 6
Ga voor een complete lijst met compatibele apparaten naar 
onze ondersteuning op www.ihealthlabs.eu.

TESTPRINCIPE
Testen met het iHealth-systeem is gebaseerd op de meting van 
elektrische stromen die worden gegenereerd door de reactie van 
glucose met het reagens van de teststrip. Het iHealth-systeem 
meet de stroom en converteert deze naar het overeenkomstige 
bloedglucosegehalte. De sterkte van de stroom die door de 
reactie wordt geproduceerd, is afhankelijk van de hoeveelheid 
glucose in het bloedmonster.

CONTROLEVLOEISTOF TESTS
De iHealth-controlevloeistof is bedoeld voor gebruik met het 
iHealth Draadloos Smart Glucosemetersysteem (iHealth Gluco+). 
De iHealth-controlevloeistof bevat een specifieke hoeveelheid 
glucoseconcentraat die reageert met de teststrips. Het wordt 
gebruikt om de nauwkeurigheid van de bloedglucosetestresultat-
en te controleren. 

Benodigde materialen om een test met controlevloeistof uit te 
voeren:
iHealth Draadloze Smart Glucosemeter 
iHealth Teststrips (EGS-2003 & EGS-2043)
iHealth Controlevloeistof (Niveau I, Niveau II of Niveau III)

Voer een test met controlevloeistof uit wanneer:
De iHealth-controlevloeistof wordt gebruikt om te zorgen dat het 
iHealth Draadloze Smart Glucosemetersysteem (iHealth Gluco+) 
correct werkt en niet defect is.
Het moet ook in de volgende situaties worden gebruikt:
Bij de eerste keer de meter ontvangen of kopen.
Elke keer dat u een nieuwe teststripflacon opent.
Als u een defect van de meter of teststrips vermoedt.
Om vertrouwd te raken met de handelswijze voor het testen.
Als u vermoedt dat de resultaten niet kloppen.
Nadat de meter is gevallen.

Waarschuwing en voorzorgsmaatregelen

De iHealth-controlevloeistof is alleen bedoeld voor in-vitro 
diagnostiek.
Slik of neem de controlevloeistof niet in.
De iHealth-controlevloeistof wordt aanbevolen om de prestaties 
van het systeem te bevestigen en kan in geen geval worden 
vervangen door een capillaire bloedtest om uw bloedglucoses-
piegel te testen.
De controlevloeistof moet worden gebruikt vóór de vervaldatum 
die op het etiket van de fles staat.
De controlevloeistof moet binnen 90 dagen na opening van de 
flacon worden gebruikt
(Houdbaarheid na opening).
Gebruik de controlevloeistof niet meer na de vervaldatum of na 
de houdbaarheidsdatum na opening, afhankelijk van wat zich 
het eerst voordoet, met het risico op foutieve resultaten.

Testprocedures
Volg deze instructies en raadpleeg de Gebruikershandleiding 
van het iHealth Draadloze Smart Glucosemetersysteem (iHealth 
iGluco) voor meer informatie. 
Stap 1 
Start de iHealth Gluco-Smart App.
Ga naar MENU> Instellingen> Druk op "Test met controlevloeis-
tof" en kies welke meter u gebruikt.
Stap 2 
Steek de teststrip in de meteropening.
Stap 3 
Schud de controlevloeistof in de flacon krachtig voor elk 
gebruik.
Druk een druppel controlevloeistof op een schoon plastic 
oppervlak (bijvoorbeeld de dop van de fles). Voor de beste 
resultaten raden we aan de eerste druppel weg te gooien en de 
tweede te gebruiken om uw metingen uit te voeren.
Houd vervolgens uw meter vast en breng het leesvenster van de 
teststrip in contact met de controlevloeistof.
Nadat het leesvenster van de teststrip volledig is gevuld, begint 

de meter af te tellen en kunt u de teststrip uit het monster met 
controlevloeistof verwijderen.
Opmerking: Om contaminatie van de controlevloeistof te 
voorkomen, deze niet rechtstreeks uit de fles op de teststrip 
aanbrengen.
Stap 4 
Het testresultaat met de controleoplossing wordt weergegeven 
op het scherm van uw smartphone.
Vergelijk het resultaat met het waardenbereik dat op het etiket 
van de teststripflacon is afgedrukt. Neem de onderstaande 
afbeelding als voorbeeld.
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iHealth Smart Glucosemeter (de meter) Transparante dop voor 
Alternate Site Testing

iHealth Teststrip iHealth Prikapparaat Lancet

Reisetui USB-oplaadkabel iHealth Controlevloeistof

Fingerstick-apparaten op meer dan één persoon vormt een 
risico voor het doorgeven van door bloed overgedragen 
pathogenen" (2010)
http://www.cdc.gov/injectionsafety/Fingerstick-DevicesBGM.html

UW NIEUWE DRAADLOZE SMART GLUCOSEMETER
Inhoud van het iHealth Draadloos Smart Glucose-
metersysteem (iHealth Gluco+) 
De inhoud van het pakket varieert van land tot land. Raadpleeg 
de inhoud op de verpakking van het pakket dat u hebt gekocht.

Gebruik alleen iHealth Controlevloeistof. 
Bewaar de controlevloeistof op een temperatuur tussen 2 °C en 
30 °C (36 °F - 86 °F) en een vochtigheidsgraad van 10 tot 85%.
Niet blootstellen aan direct zonlicht of in de buurt van warmte-
bronnen.
Gebruik vóór de vervaldatum vermeld op de flacon.
Gebruik de controlevloeistof binnen 90 dagen na de eerste 
opening van de flacon.
Sluit de flacon onmiddellijk na elk gebruik.
Om contaminatie van de controlevloeistof te voorkomen, niet 
rechtstreeks op de teststrip van de fles aanbrengen.
Voer gebruikte apparatuur af volgens de geldende voorschriften 
in uw land.

Raadpleeg de sectie Controlevloeistof testen om te weten hoe u 
de controlevloeistof met uw meter gebruikt.

Compatibiliteit met mobiele apparaten
Werkt met zowel iOS- als Android-apparaten: zoals iPhone 
7/iPhone 7 Plus/Samsung Galaxy S6 Edge/SM-G9250/Sam-
sung Galaxy Note3 SM-N9006/Motorola Nexus 6
Ga voor een complete lijst met compatibele apparaten naar 
onze ondersteuning op www.ihealthlabs.eu.

TESTPRINCIPE
Testen met het iHealth-systeem is gebaseerd op de meting van 
elektrische stromen die worden gegenereerd door de reactie van 
glucose met het reagens van de teststrip. Het iHealth-systeem 
meet de stroom en converteert deze naar het overeenkomstige 
bloedglucosegehalte. De sterkte van de stroom die door de 
reactie wordt geproduceerd, is afhankelijk van de hoeveelheid 
glucose in het bloedmonster.

CONTROLEVLOEISTOF TESTS
De iHealth-controlevloeistof is bedoeld voor gebruik met het 
iHealth Draadloos Smart Glucosemetersysteem (iHealth Gluco+). 
De iHealth-controlevloeistof bevat een specifieke hoeveelheid 
glucoseconcentraat die reageert met de teststrips. Het wordt 
gebruikt om de nauwkeurigheid van de bloedglucosetestresultat-
en te controleren. 

Benodigde materialen om een test met controlevloeistof uit te 
voeren:
iHealth Draadloze Smart Glucosemeter 
iHealth Teststrips (EGS-2003 & EGS-2043)
iHealth Controlevloeistof (Niveau I, Niveau II of Niveau III)

Voer een test met controlevloeistof uit wanneer:
De iHealth-controlevloeistof wordt gebruikt om te zorgen dat het 
iHealth Draadloze Smart Glucosemetersysteem (iHealth Gluco+) 
correct werkt en niet defect is.
Het moet ook in de volgende situaties worden gebruikt:
Bij de eerste keer de meter ontvangen of kopen.
Elke keer dat u een nieuwe teststripflacon opent.
Als u een defect van de meter of teststrips vermoedt.
Om vertrouwd te raken met de handelswijze voor het testen.
Als u vermoedt dat de resultaten niet kloppen.
Nadat de meter is gevallen.

Waarschuwing en voorzorgsmaatregelen

De iHealth-controlevloeistof is alleen bedoeld voor in-vitro 
diagnostiek.
Slik of neem de controlevloeistof niet in.
De iHealth-controlevloeistof wordt aanbevolen om de prestaties 
van het systeem te bevestigen en kan in geen geval worden 
vervangen door een capillaire bloedtest om uw bloedglucoses-
piegel te testen.
De controlevloeistof moet worden gebruikt vóór de vervaldatum 
die op het etiket van de fles staat.
De controlevloeistof moet binnen 90 dagen na opening van de 
flacon worden gebruikt
(Houdbaarheid na opening).
Gebruik de controlevloeistof niet meer na de vervaldatum of na 
de houdbaarheidsdatum na opening, afhankelijk van wat zich 
het eerst voordoet, met het risico op foutieve resultaten.

Testprocedures
Volg deze instructies en raadpleeg de Gebruikershandleiding 
van het iHealth Draadloze Smart Glucosemetersysteem (iHealth 
iGluco) voor meer informatie. 
Stap 1 
Start de iHealth Gluco-Smart App.
Ga naar MENU> Instellingen> Druk op "Test met controlevloeis-
tof" en kies welke meter u gebruikt.
Stap 2 
Steek de teststrip in de meteropening.
Stap 3 
Schud de controlevloeistof in de flacon krachtig voor elk 
gebruik.
Druk een druppel controlevloeistof op een schoon plastic 
oppervlak (bijvoorbeeld de dop van de fles). Voor de beste 
resultaten raden we aan de eerste druppel weg te gooien en de 
tweede te gebruiken om uw metingen uit te voeren.
Houd vervolgens uw meter vast en breng het leesvenster van de 
teststrip in contact met de controlevloeistof.
Nadat het leesvenster van de teststrip volledig is gevuld, begint 

de meter af te tellen en kunt u de teststrip uit het monster met 
controlevloeistof verwijderen.
Opmerking: Om contaminatie van de controlevloeistof te 
voorkomen, deze niet rechtstreeks uit de fles op de teststrip 
aanbrengen.
Stap 4 
Het testresultaat met de controleoplossing wordt weergegeven 
op het scherm van uw smartphone.
Vergelijk het resultaat met het waardenbereik dat op het etiket 
van de teststripflacon is afgedrukt. Neem de onderstaande 
afbeelding als voorbeeld.
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Opmerking: Als er items zoals afgedrukt op de verpakking 
ontbreken in uw pakket of als het pakket voorafgaand aan uw 
gebruik lijkt te zijn geopend, neem dan contact op met de 
Klantenservice van iHealth.

iHealth Draadloos Smart Glucosemetersysteem: 
De meter:

Gebruikershandleiding Snelstartgids

LED-DISPLAY - 
Testresultaat, symbolen 
en berichten verschijnen 
hier.

TESTSTRIPINGANG
Plaats de teststrip in de 
teststripingang zodat 
de meter automatisch 
start.

Micro USB-poort - 
Laad de meter op met de 
meegeleverde USB-kabel.

GEHEUGENKNOP
Aan de zijkant van de meter. 
Gebruikt om de meter in te 
schakelen en eerdere testresultaten 
weer te geven. 

UITWERPKNOP 
Aan de achterkant van de meter. 
Verwijdert de teststrip automatisch.

Gebruik alleen iHealth Controlevloeistof. 
Bewaar de controlevloeistof op een temperatuur tussen 2 °C en 
30 °C (36 °F - 86 °F) en een vochtigheidsgraad van 10 tot 85%.
Niet blootstellen aan direct zonlicht of in de buurt van warmte-
bronnen.
Gebruik vóór de vervaldatum vermeld op de flacon.
Gebruik de controlevloeistof binnen 90 dagen na de eerste 
opening van de flacon.
Sluit de flacon onmiddellijk na elk gebruik.
Om contaminatie van de controlevloeistof te voorkomen, niet 
rechtstreeks op de teststrip van de fles aanbrengen.
Voer gebruikte apparatuur af volgens de geldende voorschriften 
in uw land.

Raadpleeg de sectie Controlevloeistof testen om te weten hoe u 
de controlevloeistof met uw meter gebruikt.

Compatibiliteit met mobiele apparaten
Werkt met zowel iOS- als Android-apparaten: zoals iPhone 
7/iPhone 7 Plus/Samsung Galaxy S6 Edge/SM-G9250/Sam-
sung Galaxy Note3 SM-N9006/Motorola Nexus 6
Ga voor een complete lijst met compatibele apparaten naar 
onze ondersteuning op www.ihealthlabs.eu.

TESTPRINCIPE
Testen met het iHealth-systeem is gebaseerd op de meting van 
elektrische stromen die worden gegenereerd door de reactie van 
glucose met het reagens van de teststrip. Het iHealth-systeem 
meet de stroom en converteert deze naar het overeenkomstige 
bloedglucosegehalte. De sterkte van de stroom die door de 
reactie wordt geproduceerd, is afhankelijk van de hoeveelheid 
glucose in het bloedmonster.

CONTROLEVLOEISTOF TESTS
De iHealth-controlevloeistof is bedoeld voor gebruik met het 
iHealth Draadloos Smart Glucosemetersysteem (iHealth Gluco+). 
De iHealth-controlevloeistof bevat een specifieke hoeveelheid 
glucoseconcentraat die reageert met de teststrips. Het wordt 
gebruikt om de nauwkeurigheid van de bloedglucosetestresultat-
en te controleren. 

Benodigde materialen om een test met controlevloeistof uit te 
voeren:
iHealth Draadloze Smart Glucosemeter 
iHealth Teststrips (EGS-2003 & EGS-2043)
iHealth Controlevloeistof (Niveau I, Niveau II of Niveau III)

Voer een test met controlevloeistof uit wanneer:
De iHealth-controlevloeistof wordt gebruikt om te zorgen dat het 
iHealth Draadloze Smart Glucosemetersysteem (iHealth Gluco+) 
correct werkt en niet defect is.
Het moet ook in de volgende situaties worden gebruikt:
Bij de eerste keer de meter ontvangen of kopen.
Elke keer dat u een nieuwe teststripflacon opent.
Als u een defect van de meter of teststrips vermoedt.
Om vertrouwd te raken met de handelswijze voor het testen.
Als u vermoedt dat de resultaten niet kloppen.
Nadat de meter is gevallen.

Waarschuwing en voorzorgsmaatregelen

De iHealth-controlevloeistof is alleen bedoeld voor in-vitro 
diagnostiek.
Slik of neem de controlevloeistof niet in.
De iHealth-controlevloeistof wordt aanbevolen om de prestaties 
van het systeem te bevestigen en kan in geen geval worden 
vervangen door een capillaire bloedtest om uw bloedglucoses-
piegel te testen.
De controlevloeistof moet worden gebruikt vóór de vervaldatum 
die op het etiket van de fles staat.
De controlevloeistof moet binnen 90 dagen na opening van de 
flacon worden gebruikt
(Houdbaarheid na opening).
Gebruik de controlevloeistof niet meer na de vervaldatum of na 
de houdbaarheidsdatum na opening, afhankelijk van wat zich 
het eerst voordoet, met het risico op foutieve resultaten.

Testprocedures
Volg deze instructies en raadpleeg de Gebruikershandleiding 
van het iHealth Draadloze Smart Glucosemetersysteem (iHealth 
iGluco) voor meer informatie. 
Stap 1 
Start de iHealth Gluco-Smart App.
Ga naar MENU> Instellingen> Druk op "Test met controlevloeis-
tof" en kies welke meter u gebruikt.
Stap 2 
Steek de teststrip in de meteropening.
Stap 3 
Schud de controlevloeistof in de flacon krachtig voor elk 
gebruik.
Druk een druppel controlevloeistof op een schoon plastic 
oppervlak (bijvoorbeeld de dop van de fles). Voor de beste 
resultaten raden we aan de eerste druppel weg te gooien en de 
tweede te gebruiken om uw metingen uit te voeren.
Houd vervolgens uw meter vast en breng het leesvenster van de 
teststrip in contact met de controlevloeistof.
Nadat het leesvenster van de teststrip volledig is gevuld, begint 

de meter af te tellen en kunt u de teststrip uit het monster met 
controlevloeistof verwijderen.
Opmerking: Om contaminatie van de controlevloeistof te 
voorkomen, deze niet rechtstreeks uit de fles op de teststrip 
aanbrengen.
Stap 4 
Het testresultaat met de controleoplossing wordt weergegeven 
op het scherm van uw smartphone.
Vergelijk het resultaat met het waardenbereik dat op het etiket 
van de teststripflacon is afgedrukt. Neem de onderstaande 
afbeelding als voorbeeld.
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BLOEDMONSTER SYMBOOL
Knippert als de meter klaar is om het 
bloedmonster te accepteren.

CTL-SYMBOOL
Verschijnt tijdens een test van 
de controlevloeistof en geeft 
aan dat het resultaat niet in 
het geheugen wordt 
opgeslagen.

LAGE BATTERIJ 
SYMBOOL 
De batterij is bijna leeg.

BLUETOOTH-SYMBOOL  
De meter is verbonden met 
IOS/Android-apparaat via 
Bluetooth.

TESTRESULTAAT SCHERM 
Toont testresultaat.

MEETEENHEID 
Het testresultaat verschijnt in 
mg/dL of mmol/L.

iHealth Test Strips
Gebruik iHealth Teststrips EGS-2003 & EGS-2043. 

Gebruik de teststrips niet als deze verlopen zijn.
Houd uw teststrips in de best mogelijke conditie door de 
volgende
aanbevelingen grondig te lezen:
Schrijf de uiterste houdbaarheidsdatum op de teststripflacon bij 
de eerste opening.
Bewaar de teststripflacon tussen 4 °C en 30 °C (39 °F ~ 86 °F) 
en 10% ~ 85% relatieve vochtigheid.
Houd de teststrips uit de buurt van direct zonlicht.
Teststrips mogen alleen in de originele flacon worden bewaard. 
Breng ze niet over naar een nieuwe flacon of een andere container. 
Raak de teststrips niet aan als uw handen nat zijn.
Gebruik elke strip onmiddellijk nadat u die uit de flacon hebt 
gehaald. Sluit het deksel van de flacon snel nadat u een nieuwe 
teststrip hebt genomen.
Houd het deksel van de flacon te allen tijde gesloten.
Buig, knip of verander de teststrips niet. Dit leidt tot onnau-
wkeurige resultaten.

Gebruik alleen iHealth Controlevloeistof. 
Bewaar de controlevloeistof op een temperatuur tussen 2 °C en 
30 °C (36 °F - 86 °F) en een vochtigheidsgraad van 10 tot 85%.
Niet blootstellen aan direct zonlicht of in de buurt van warmte-
bronnen.
Gebruik vóór de vervaldatum vermeld op de flacon.
Gebruik de controlevloeistof binnen 90 dagen na de eerste 
opening van de flacon.
Sluit de flacon onmiddellijk na elk gebruik.
Om contaminatie van de controlevloeistof te voorkomen, niet 
rechtstreeks op de teststrip van de fles aanbrengen.
Voer gebruikte apparatuur af volgens de geldende voorschriften 
in uw land.

Raadpleeg de sectie Controlevloeistof testen om te weten hoe u 
de controlevloeistof met uw meter gebruikt.

Compatibiliteit met mobiele apparaten
Werkt met zowel iOS- als Android-apparaten: zoals iPhone 
7/iPhone 7 Plus/Samsung Galaxy S6 Edge/SM-G9250/Sam-
sung Galaxy Note3 SM-N9006/Motorola Nexus 6
Ga voor een complete lijst met compatibele apparaten naar 
onze ondersteuning op www.ihealthlabs.eu.

TESTPRINCIPE
Testen met het iHealth-systeem is gebaseerd op de meting van 
elektrische stromen die worden gegenereerd door de reactie van 
glucose met het reagens van de teststrip. Het iHealth-systeem 
meet de stroom en converteert deze naar het overeenkomstige 
bloedglucosegehalte. De sterkte van de stroom die door de 
reactie wordt geproduceerd, is afhankelijk van de hoeveelheid 
glucose in het bloedmonster.

CONTROLEVLOEISTOF TESTS
De iHealth-controlevloeistof is bedoeld voor gebruik met het 
iHealth Draadloos Smart Glucosemetersysteem (iHealth Gluco+). 
De iHealth-controlevloeistof bevat een specifieke hoeveelheid 
glucoseconcentraat die reageert met de teststrips. Het wordt 
gebruikt om de nauwkeurigheid van de bloedglucosetestresultat-
en te controleren. 

Benodigde materialen om een test met controlevloeistof uit te 
voeren:
iHealth Draadloze Smart Glucosemeter 
iHealth Teststrips (EGS-2003 & EGS-2043)
iHealth Controlevloeistof (Niveau I, Niveau II of Niveau III)

Voer een test met controlevloeistof uit wanneer:
De iHealth-controlevloeistof wordt gebruikt om te zorgen dat het 
iHealth Draadloze Smart Glucosemetersysteem (iHealth Gluco+) 
correct werkt en niet defect is.
Het moet ook in de volgende situaties worden gebruikt:
Bij de eerste keer de meter ontvangen of kopen.
Elke keer dat u een nieuwe teststripflacon opent.
Als u een defect van de meter of teststrips vermoedt.
Om vertrouwd te raken met de handelswijze voor het testen.
Als u vermoedt dat de resultaten niet kloppen.
Nadat de meter is gevallen.

Waarschuwing en voorzorgsmaatregelen

De iHealth-controlevloeistof is alleen bedoeld voor in-vitro 
diagnostiek.
Slik of neem de controlevloeistof niet in.
De iHealth-controlevloeistof wordt aanbevolen om de prestaties 
van het systeem te bevestigen en kan in geen geval worden 
vervangen door een capillaire bloedtest om uw bloedglucoses-
piegel te testen.
De controlevloeistof moet worden gebruikt vóór de vervaldatum 
die op het etiket van de fles staat.
De controlevloeistof moet binnen 90 dagen na opening van de 
flacon worden gebruikt
(Houdbaarheid na opening).
Gebruik de controlevloeistof niet meer na de vervaldatum of na 
de houdbaarheidsdatum na opening, afhankelijk van wat zich 
het eerst voordoet, met het risico op foutieve resultaten.

Testprocedures
Volg deze instructies en raadpleeg de Gebruikershandleiding 
van het iHealth Draadloze Smart Glucosemetersysteem (iHealth 
iGluco) voor meer informatie. 
Stap 1 
Start de iHealth Gluco-Smart App.
Ga naar MENU> Instellingen> Druk op "Test met controlevloeis-
tof" en kies welke meter u gebruikt.
Stap 2 
Steek de teststrip in de meteropening.
Stap 3 
Schud de controlevloeistof in de flacon krachtig voor elk 
gebruik.
Druk een druppel controlevloeistof op een schoon plastic 
oppervlak (bijvoorbeeld de dop van de fles). Voor de beste 
resultaten raden we aan de eerste druppel weg te gooien en de 
tweede te gebruiken om uw metingen uit te voeren.
Houd vervolgens uw meter vast en breng het leesvenster van de 
teststrip in contact met de controlevloeistof.
Nadat het leesvenster van de teststrip volledig is gevuld, begint 

de meter af te tellen en kunt u de teststrip uit het monster met 
controlevloeistof verwijderen.
Opmerking: Om contaminatie van de controlevloeistof te 
voorkomen, deze niet rechtstreeks uit de fles op de teststrip 
aanbrengen.
Stap 4 
Het testresultaat met de controleoplossing wordt weergegeven 
op het scherm van uw smartphone.
Vergelijk het resultaat met het waardenbereik dat op het etiket 
van de teststripflacon is afgedrukt. Neem de onderstaande 
afbeelding als voorbeeld.
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iHealth Prikapparaat
Alleen gebruiken met het iHealth Lancet.

Verwijderen 
lancetgedeelte

Niet gebruiken als de flacon is beschadigd.

Elke teststrip kan slechts één keer worden gebruikt en bestaat 
uit de volgende onderdelen.
Raadpleeg het Instructieboek van de teststrips voor meer 
informatie over het gebruik van de teststrips met uw meter.

Gebruik alleen iHealth Controlevloeistof. 
Bewaar de controlevloeistof op een temperatuur tussen 2 °C en 
30 °C (36 °F - 86 °F) en een vochtigheidsgraad van 10 tot 85%.
Niet blootstellen aan direct zonlicht of in de buurt van warmte-
bronnen.
Gebruik vóór de vervaldatum vermeld op de flacon.
Gebruik de controlevloeistof binnen 90 dagen na de eerste 
opening van de flacon.
Sluit de flacon onmiddellijk na elk gebruik.
Om contaminatie van de controlevloeistof te voorkomen, niet 
rechtstreeks op de teststrip van de fles aanbrengen.
Voer gebruikte apparatuur af volgens de geldende voorschriften 
in uw land.

Raadpleeg de sectie Controlevloeistof testen om te weten hoe u 
de controlevloeistof met uw meter gebruikt.

Compatibiliteit met mobiele apparaten
Werkt met zowel iOS- als Android-apparaten: zoals iPhone 
7/iPhone 7 Plus/Samsung Galaxy S6 Edge/SM-G9250/Sam-
sung Galaxy Note3 SM-N9006/Motorola Nexus 6
Ga voor een complete lijst met compatibele apparaten naar 
onze ondersteuning op www.ihealthlabs.eu.

TESTPRINCIPE
Testen met het iHealth-systeem is gebaseerd op de meting van 
elektrische stromen die worden gegenereerd door de reactie van 
glucose met het reagens van de teststrip. Het iHealth-systeem 
meet de stroom en converteert deze naar het overeenkomstige 
bloedglucosegehalte. De sterkte van de stroom die door de 
reactie wordt geproduceerd, is afhankelijk van de hoeveelheid 
glucose in het bloedmonster.

CONTROLEVLOEISTOF TESTS
De iHealth-controlevloeistof is bedoeld voor gebruik met het 
iHealth Draadloos Smart Glucosemetersysteem (iHealth Gluco+). 
De iHealth-controlevloeistof bevat een specifieke hoeveelheid 
glucoseconcentraat die reageert met de teststrips. Het wordt 
gebruikt om de nauwkeurigheid van de bloedglucosetestresultat-
en te controleren. 

Benodigde materialen om een test met controlevloeistof uit te 
voeren:
iHealth Draadloze Smart Glucosemeter 
iHealth Teststrips (EGS-2003 & EGS-2043)
iHealth Controlevloeistof (Niveau I, Niveau II of Niveau III)

Voer een test met controlevloeistof uit wanneer:
De iHealth-controlevloeistof wordt gebruikt om te zorgen dat het 
iHealth Draadloze Smart Glucosemetersysteem (iHealth Gluco+) 
correct werkt en niet defect is.
Het moet ook in de volgende situaties worden gebruikt:
Bij de eerste keer de meter ontvangen of kopen.
Elke keer dat u een nieuwe teststripflacon opent.
Als u een defect van de meter of teststrips vermoedt.
Om vertrouwd te raken met de handelswijze voor het testen.
Als u vermoedt dat de resultaten niet kloppen.
Nadat de meter is gevallen.

Waarschuwing en voorzorgsmaatregelen

De iHealth-controlevloeistof is alleen bedoeld voor in-vitro 
diagnostiek.
Slik of neem de controlevloeistof niet in.
De iHealth-controlevloeistof wordt aanbevolen om de prestaties 
van het systeem te bevestigen en kan in geen geval worden 
vervangen door een capillaire bloedtest om uw bloedglucoses-
piegel te testen.
De controlevloeistof moet worden gebruikt vóór de vervaldatum 
die op het etiket van de fles staat.
De controlevloeistof moet binnen 90 dagen na opening van de 
flacon worden gebruikt
(Houdbaarheid na opening).
Gebruik de controlevloeistof niet meer na de vervaldatum of na 
de houdbaarheidsdatum na opening, afhankelijk van wat zich 
het eerst voordoet, met het risico op foutieve resultaten.

Testprocedures
Volg deze instructies en raadpleeg de Gebruikershandleiding 
van het iHealth Draadloze Smart Glucosemetersysteem (iHealth 
iGluco) voor meer informatie. 
Stap 1 
Start de iHealth Gluco-Smart App.
Ga naar MENU> Instellingen> Druk op "Test met controlevloeis-
tof" en kies welke meter u gebruikt.
Stap 2 
Steek de teststrip in de meteropening.
Stap 3 
Schud de controlevloeistof in de flacon krachtig voor elk 
gebruik.
Druk een druppel controlevloeistof op een schoon plastic 
oppervlak (bijvoorbeeld de dop van de fles). Voor de beste 
resultaten raden we aan de eerste druppel weg te gooien en de 
tweede te gebruiken om uw metingen uit te voeren.
Houd vervolgens uw meter vast en breng het leesvenster van de 
teststrip in contact met de controlevloeistof.
Nadat het leesvenster van de teststrip volledig is gevuld, begint 

de meter af te tellen en kunt u de teststrip uit het monster met 
controlevloeistof verwijderen.
Opmerking: Om contaminatie van de controlevloeistof te 
voorkomen, deze niet rechtstreeks uit de fles op de teststrip 
aanbrengen.
Stap 4 
Het testresultaat met de controleoplossing wordt weergegeven 
op het scherm van uw smartphone.
Vergelijk het resultaat met het waardenbereik dat op het etiket 
van de teststripflacon is afgedrukt. Neem de onderstaande 
afbeelding als voorbeeld.

Absorberende opening

Bevestigingsvenster

Teststrip handgreep

Contactstaven

Kop

Hoofdbehuizing

Ontspanknop

Dop (voor vingertest)
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Transparante dop voor Alternate Site Testing

Lancet

Lancetdeksel

iHealth-controlevloeistof

Gebruik alleen iHealth Controlevloeistof. 
Bewaar de controlevloeistof op een temperatuur tussen 2 °C en 
30 °C (36 °F - 86 °F) en een vochtigheidsgraad van 10 tot 85%.
Niet blootstellen aan direct zonlicht of in de buurt van warmte-
bronnen.
Gebruik vóór de vervaldatum vermeld op de flacon.
Gebruik de controlevloeistof binnen 90 dagen na de eerste 
opening van de flacon.
Sluit de flacon onmiddellijk na elk gebruik.
Om contaminatie van de controlevloeistof te voorkomen, niet 
rechtstreeks op de teststrip van de fles aanbrengen.
Voer gebruikte apparatuur af volgens de geldende voorschriften 
in uw land.

Raadpleeg de sectie Controlevloeistof testen om te weten hoe u 
de controlevloeistof met uw meter gebruikt.

Compatibiliteit met mobiele apparaten
Werkt met zowel iOS- als Android-apparaten: zoals iPhone 
7/iPhone 7 Plus/Samsung Galaxy S6 Edge/SM-G9250/Sam-
sung Galaxy Note3 SM-N9006/Motorola Nexus 6
Ga voor een complete lijst met compatibele apparaten naar 
onze ondersteuning op www.ihealthlabs.eu.

TESTPRINCIPE
Testen met het iHealth-systeem is gebaseerd op de meting van 
elektrische stromen die worden gegenereerd door de reactie van 
glucose met het reagens van de teststrip. Het iHealth-systeem 
meet de stroom en converteert deze naar het overeenkomstige 
bloedglucosegehalte. De sterkte van de stroom die door de 
reactie wordt geproduceerd, is afhankelijk van de hoeveelheid 
glucose in het bloedmonster.

CONTROLEVLOEISTOF TESTS
De iHealth-controlevloeistof is bedoeld voor gebruik met het 
iHealth Draadloos Smart Glucosemetersysteem (iHealth Gluco+). 
De iHealth-controlevloeistof bevat een specifieke hoeveelheid 
glucoseconcentraat die reageert met de teststrips. Het wordt 
gebruikt om de nauwkeurigheid van de bloedglucosetestresultat-
en te controleren. 

Benodigde materialen om een test met controlevloeistof uit te 
voeren:
iHealth Draadloze Smart Glucosemeter 
iHealth Teststrips (EGS-2003 & EGS-2043)
iHealth Controlevloeistof (Niveau I, Niveau II of Niveau III)

Voer een test met controlevloeistof uit wanneer:
De iHealth-controlevloeistof wordt gebruikt om te zorgen dat het 
iHealth Draadloze Smart Glucosemetersysteem (iHealth Gluco+) 
correct werkt en niet defect is.
Het moet ook in de volgende situaties worden gebruikt:
Bij de eerste keer de meter ontvangen of kopen.
Elke keer dat u een nieuwe teststripflacon opent.
Als u een defect van de meter of teststrips vermoedt.
Om vertrouwd te raken met de handelswijze voor het testen.
Als u vermoedt dat de resultaten niet kloppen.
Nadat de meter is gevallen.

Waarschuwing en voorzorgsmaatregelen

De iHealth-controlevloeistof is alleen bedoeld voor in-vitro 
diagnostiek.
Slik of neem de controlevloeistof niet in.
De iHealth-controlevloeistof wordt aanbevolen om de prestaties 
van het systeem te bevestigen en kan in geen geval worden 
vervangen door een capillaire bloedtest om uw bloedglucoses-
piegel te testen.
De controlevloeistof moet worden gebruikt vóór de vervaldatum 
die op het etiket van de fles staat.
De controlevloeistof moet binnen 90 dagen na opening van de 
flacon worden gebruikt
(Houdbaarheid na opening).
Gebruik de controlevloeistof niet meer na de vervaldatum of na 
de houdbaarheidsdatum na opening, afhankelijk van wat zich 
het eerst voordoet, met het risico op foutieve resultaten.

Testprocedures
Volg deze instructies en raadpleeg de Gebruikershandleiding 
van het iHealth Draadloze Smart Glucosemetersysteem (iHealth 
iGluco) voor meer informatie. 
Stap 1 
Start de iHealth Gluco-Smart App.
Ga naar MENU> Instellingen> Druk op "Test met controlevloeis-
tof" en kies welke meter u gebruikt.
Stap 2 
Steek de teststrip in de meteropening.
Stap 3 
Schud de controlevloeistof in de flacon krachtig voor elk 
gebruik.
Druk een druppel controlevloeistof op een schoon plastic 
oppervlak (bijvoorbeeld de dop van de fles). Voor de beste 
resultaten raden we aan de eerste druppel weg te gooien en de 
tweede te gebruiken om uw metingen uit te voeren.
Houd vervolgens uw meter vast en breng het leesvenster van de 
teststrip in contact met de controlevloeistof.
Nadat het leesvenster van de teststrip volledig is gevuld, begint 

de meter af te tellen en kunt u de teststrip uit het monster met 
controlevloeistof verwijderen.
Opmerking: Om contaminatie van de controlevloeistof te 
voorkomen, deze niet rechtstreeks uit de fles op de teststrip 
aanbrengen.
Stap 4 
Het testresultaat met de controleoplossing wordt weergegeven 
op het scherm van uw smartphone.
Vergelijk het resultaat met het waardenbereik dat op het etiket 
van de teststripflacon is afgedrukt. Neem de onderstaande 
afbeelding als voorbeeld.
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Gebruik alleen iHealth Controlevloeistof. 
Bewaar de controlevloeistof op een temperatuur tussen 2 °C en 
30 °C (36 °F - 86 °F) en een vochtigheidsgraad van 10 tot 85%.
Niet blootstellen aan direct zonlicht of in de buurt van warmte-
bronnen.
Gebruik vóór de vervaldatum vermeld op de flacon.
Gebruik de controlevloeistof binnen 90 dagen na de eerste 
opening van de flacon.
Sluit de flacon onmiddellijk na elk gebruik.
Om contaminatie van de controlevloeistof te voorkomen, niet 
rechtstreeks op de teststrip van de fles aanbrengen.
Voer gebruikte apparatuur af volgens de geldende voorschriften 
in uw land.

Raadpleeg de sectie Controlevloeistof testen om te weten hoe u 
de controlevloeistof met uw meter gebruikt.

Compatibiliteit met mobiele apparaten
Werkt met zowel iOS- als Android-apparaten: zoals iPhone 
7/iPhone 7 Plus/Samsung Galaxy S6 Edge/SM-G9250/Sam-
sung Galaxy Note3 SM-N9006/Motorola Nexus 6
Ga voor een complete lijst met compatibele apparaten naar 
onze ondersteuning op www.ihealthlabs.eu.

TESTPRINCIPE
Testen met het iHealth-systeem is gebaseerd op de meting van 
elektrische stromen die worden gegenereerd door de reactie van 
glucose met het reagens van de teststrip. Het iHealth-systeem 
meet de stroom en converteert deze naar het overeenkomstige 
bloedglucosegehalte. De sterkte van de stroom die door de 
reactie wordt geproduceerd, is afhankelijk van de hoeveelheid 
glucose in het bloedmonster.

CONTROLEVLOEISTOF TESTS
De iHealth-controlevloeistof is bedoeld voor gebruik met het 
iHealth Draadloos Smart Glucosemetersysteem (iHealth Gluco+). 
De iHealth-controlevloeistof bevat een specifieke hoeveelheid 
glucoseconcentraat die reageert met de teststrips. Het wordt 
gebruikt om de nauwkeurigheid van de bloedglucosetestresultat-
en te controleren. 

Benodigde materialen om een test met controlevloeistof uit te 
voeren:
iHealth Draadloze Smart Glucosemeter 
iHealth Teststrips (EGS-2003 & EGS-2043)
iHealth Controlevloeistof (Niveau I, Niveau II of Niveau III)

Voer een test met controlevloeistof uit wanneer:
De iHealth-controlevloeistof wordt gebruikt om te zorgen dat het 
iHealth Draadloze Smart Glucosemetersysteem (iHealth Gluco+) 
correct werkt en niet defect is.
Het moet ook in de volgende situaties worden gebruikt:
Bij de eerste keer de meter ontvangen of kopen.
Elke keer dat u een nieuwe teststripflacon opent.
Als u een defect van de meter of teststrips vermoedt.
Om vertrouwd te raken met de handelswijze voor het testen.
Als u vermoedt dat de resultaten niet kloppen.
Nadat de meter is gevallen.

Waarschuwing en voorzorgsmaatregelen

De iHealth-controlevloeistof is alleen bedoeld voor in-vitro 
diagnostiek.
Slik of neem de controlevloeistof niet in.
De iHealth-controlevloeistof wordt aanbevolen om de prestaties 
van het systeem te bevestigen en kan in geen geval worden 
vervangen door een capillaire bloedtest om uw bloedglucoses-
piegel te testen.
De controlevloeistof moet worden gebruikt vóór de vervaldatum 
die op het etiket van de fles staat.
De controlevloeistof moet binnen 90 dagen na opening van de 
flacon worden gebruikt
(Houdbaarheid na opening).
Gebruik de controlevloeistof niet meer na de vervaldatum of na 
de houdbaarheidsdatum na opening, afhankelijk van wat zich 
het eerst voordoet, met het risico op foutieve resultaten.

Testprocedures
Volg deze instructies en raadpleeg de Gebruikershandleiding 
van het iHealth Draadloze Smart Glucosemetersysteem (iHealth 
iGluco) voor meer informatie. 
Stap 1 
Start de iHealth Gluco-Smart App.
Ga naar MENU> Instellingen> Druk op "Test met controlevloeis-
tof" en kies welke meter u gebruikt.
Stap 2 
Steek de teststrip in de meteropening.
Stap 3 
Schud de controlevloeistof in de flacon krachtig voor elk 
gebruik.
Druk een druppel controlevloeistof op een schoon plastic 
oppervlak (bijvoorbeeld de dop van de fles). Voor de beste 
resultaten raden we aan de eerste druppel weg te gooien en de 
tweede te gebruiken om uw metingen uit te voeren.
Houd vervolgens uw meter vast en breng het leesvenster van de 
teststrip in contact met de controlevloeistof.
Nadat het leesvenster van de teststrip volledig is gevuld, begint 

de meter af te tellen en kunt u de teststrip uit het monster met 
controlevloeistof verwijderen.
Opmerking: Om contaminatie van de controlevloeistof te 
voorkomen, deze niet rechtstreeks uit de fles op de teststrip 
aanbrengen.
Stap 4 
Het testresultaat met de controleoplossing wordt weergegeven 
op het scherm van uw smartphone.
Vergelijk het resultaat met het waardenbereik dat op het etiket 
van de teststripflacon is afgedrukt. Neem de onderstaande 
afbeelding als voorbeeld.
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Gebruik alleen iHealth Controlevloeistof. 
Bewaar de controlevloeistof op een temperatuur tussen 2 °C en 
30 °C (36 °F - 86 °F) en een vochtigheidsgraad van 10 tot 85%.
Niet blootstellen aan direct zonlicht of in de buurt van warmte-
bronnen.
Gebruik vóór de vervaldatum vermeld op de flacon.
Gebruik de controlevloeistof binnen 90 dagen na de eerste 
opening van de flacon.
Sluit de flacon onmiddellijk na elk gebruik.
Om contaminatie van de controlevloeistof te voorkomen, niet 
rechtstreeks op de teststrip van de fles aanbrengen.
Voer gebruikte apparatuur af volgens de geldende voorschriften 
in uw land.

Raadpleeg de sectie Controlevloeistof testen om te weten hoe u 
de controlevloeistof met uw meter gebruikt.

Compatibiliteit met mobiele apparaten
Werkt met zowel iOS- als Android-apparaten: zoals iPhone 
7/iPhone 7 Plus/Samsung Galaxy S6 Edge/SM-G9250/Sam-
sung Galaxy Note3 SM-N9006/Motorola Nexus 6
Ga voor een complete lijst met compatibele apparaten naar 
onze ondersteuning op www.ihealthlabs.eu.

TESTPRINCIPE
Testen met het iHealth-systeem is gebaseerd op de meting van 
elektrische stromen die worden gegenereerd door de reactie van 
glucose met het reagens van de teststrip. Het iHealth-systeem 
meet de stroom en converteert deze naar het overeenkomstige 
bloedglucosegehalte. De sterkte van de stroom die door de 
reactie wordt geproduceerd, is afhankelijk van de hoeveelheid 
glucose in het bloedmonster.

CONTROLEVLOEISTOF TESTS
De iHealth-controlevloeistof is bedoeld voor gebruik met het 
iHealth Draadloos Smart Glucosemetersysteem (iHealth Gluco+). 
De iHealth-controlevloeistof bevat een specifieke hoeveelheid 
glucoseconcentraat die reageert met de teststrips. Het wordt 
gebruikt om de nauwkeurigheid van de bloedglucosetestresultat-
en te controleren. 

Benodigde materialen om een test met controlevloeistof uit te 
voeren:
iHealth Draadloze Smart Glucosemeter 
iHealth Teststrips (EGS-2003 & EGS-2043)
iHealth Controlevloeistof (Niveau I, Niveau II of Niveau III)

Voer een test met controlevloeistof uit wanneer:
De iHealth-controlevloeistof wordt gebruikt om te zorgen dat het 
iHealth Draadloze Smart Glucosemetersysteem (iHealth Gluco+) 
correct werkt en niet defect is.
Het moet ook in de volgende situaties worden gebruikt:
Bij de eerste keer de meter ontvangen of kopen.
Elke keer dat u een nieuwe teststripflacon opent.
Als u een defect van de meter of teststrips vermoedt.
Om vertrouwd te raken met de handelswijze voor het testen.
Als u vermoedt dat de resultaten niet kloppen.
Nadat de meter is gevallen.

Waarschuwing en voorzorgsmaatregelen

De iHealth-controlevloeistof is alleen bedoeld voor in-vitro 
diagnostiek.
Slik of neem de controlevloeistof niet in.
De iHealth-controlevloeistof wordt aanbevolen om de prestaties 
van het systeem te bevestigen en kan in geen geval worden 
vervangen door een capillaire bloedtest om uw bloedglucoses-
piegel te testen.
De controlevloeistof moet worden gebruikt vóór de vervaldatum 
die op het etiket van de fles staat.
De controlevloeistof moet binnen 90 dagen na opening van de 
flacon worden gebruikt
(Houdbaarheid na opening).
Gebruik de controlevloeistof niet meer na de vervaldatum of na 
de houdbaarheidsdatum na opening, afhankelijk van wat zich 
het eerst voordoet, met het risico op foutieve resultaten.

Testprocedures
Volg deze instructies en raadpleeg de Gebruikershandleiding 
van het iHealth Draadloze Smart Glucosemetersysteem (iHealth 
iGluco) voor meer informatie. 
Stap 1 
Start de iHealth Gluco-Smart App.
Ga naar MENU> Instellingen> Druk op "Test met controlevloeis-
tof" en kies welke meter u gebruikt.
Stap 2 
Steek de teststrip in de meteropening.
Stap 3 
Schud de controlevloeistof in de flacon krachtig voor elk 
gebruik.
Druk een druppel controlevloeistof op een schoon plastic 
oppervlak (bijvoorbeeld de dop van de fles). Voor de beste 
resultaten raden we aan de eerste druppel weg te gooien en de 
tweede te gebruiken om uw metingen uit te voeren.
Houd vervolgens uw meter vast en breng het leesvenster van de 
teststrip in contact met de controlevloeistof.
Nadat het leesvenster van de teststrip volledig is gevuld, begint 

de meter af te tellen en kunt u de teststrip uit het monster met 
controlevloeistof verwijderen.
Opmerking: Om contaminatie van de controlevloeistof te 
voorkomen, deze niet rechtstreeks uit de fles op de teststrip 
aanbrengen.
Stap 4 
Het testresultaat met de controleoplossing wordt weergegeven 
op het scherm van uw smartphone.
Vergelijk het resultaat met het waardenbereik dat op het etiket 
van de teststripflacon is afgedrukt. Neem de onderstaande 
afbeelding als voorbeeld.
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Het resultaat moet binnen het opgegeven bereik liggen. Als het 
testresultaat buiten het bereik valt, herhaal de test.

Gebruik alleen iHealth Controlevloeistof. 
Bewaar de controlevloeistof op een temperatuur tussen 2 °C en 
30 °C (36 °F - 86 °F) en een vochtigheidsgraad van 10 tot 85%.
Niet blootstellen aan direct zonlicht of in de buurt van warmte-
bronnen.
Gebruik vóór de vervaldatum vermeld op de flacon.
Gebruik de controlevloeistof binnen 90 dagen na de eerste 
opening van de flacon.
Sluit de flacon onmiddellijk na elk gebruik.
Om contaminatie van de controlevloeistof te voorkomen, niet 
rechtstreeks op de teststrip van de fles aanbrengen.
Voer gebruikte apparatuur af volgens de geldende voorschriften 
in uw land.

Raadpleeg de sectie Controlevloeistof testen om te weten hoe u 
de controlevloeistof met uw meter gebruikt.

Compatibiliteit met mobiele apparaten
Werkt met zowel iOS- als Android-apparaten: zoals iPhone 
7/iPhone 7 Plus/Samsung Galaxy S6 Edge/SM-G9250/Sam-
sung Galaxy Note3 SM-N9006/Motorola Nexus 6
Ga voor een complete lijst met compatibele apparaten naar 
onze ondersteuning op www.ihealthlabs.eu.

TESTPRINCIPE
Testen met het iHealth-systeem is gebaseerd op de meting van 
elektrische stromen die worden gegenereerd door de reactie van 
glucose met het reagens van de teststrip. Het iHealth-systeem 
meet de stroom en converteert deze naar het overeenkomstige 
bloedglucosegehalte. De sterkte van de stroom die door de 
reactie wordt geproduceerd, is afhankelijk van de hoeveelheid 
glucose in het bloedmonster.

CONTROLEVLOEISTOF TESTS
De iHealth-controlevloeistof is bedoeld voor gebruik met het 
iHealth Draadloos Smart Glucosemetersysteem (iHealth Gluco+). 
De iHealth-controlevloeistof bevat een specifieke hoeveelheid 
glucoseconcentraat die reageert met de teststrips. Het wordt 
gebruikt om de nauwkeurigheid van de bloedglucosetestresultat-
en te controleren. 

Benodigde materialen om een test met controlevloeistof uit te 
voeren:
iHealth Draadloze Smart Glucosemeter 
iHealth Teststrips (EGS-2003 & EGS-2043)
iHealth Controlevloeistof (Niveau I, Niveau II of Niveau III)

Voer een test met controlevloeistof uit wanneer:
De iHealth-controlevloeistof wordt gebruikt om te zorgen dat het 
iHealth Draadloze Smart Glucosemetersysteem (iHealth Gluco+) 
correct werkt en niet defect is.
Het moet ook in de volgende situaties worden gebruikt:
Bij de eerste keer de meter ontvangen of kopen.
Elke keer dat u een nieuwe teststripflacon opent.
Als u een defect van de meter of teststrips vermoedt.
Om vertrouwd te raken met de handelswijze voor het testen.
Als u vermoedt dat de resultaten niet kloppen.
Nadat de meter is gevallen.

Waarschuwing en voorzorgsmaatregelen

De iHealth-controlevloeistof is alleen bedoeld voor in-vitro 
diagnostiek.
Slik of neem de controlevloeistof niet in.
De iHealth-controlevloeistof wordt aanbevolen om de prestaties 
van het systeem te bevestigen en kan in geen geval worden 
vervangen door een capillaire bloedtest om uw bloedglucoses-
piegel te testen.
De controlevloeistof moet worden gebruikt vóór de vervaldatum 
die op het etiket van de fles staat.
De controlevloeistof moet binnen 90 dagen na opening van de 
flacon worden gebruikt
(Houdbaarheid na opening).
Gebruik de controlevloeistof niet meer na de vervaldatum of na 
de houdbaarheidsdatum na opening, afhankelijk van wat zich 
het eerst voordoet, met het risico op foutieve resultaten.

Testprocedures
Volg deze instructies en raadpleeg de Gebruikershandleiding 
van het iHealth Draadloze Smart Glucosemetersysteem (iHealth 
iGluco) voor meer informatie. 
Stap 1 
Start de iHealth Gluco-Smart App.
Ga naar MENU> Instellingen> Druk op "Test met controlevloeis-
tof" en kies welke meter u gebruikt.
Stap 2 
Steek de teststrip in de meteropening.
Stap 3 
Schud de controlevloeistof in de flacon krachtig voor elk 
gebruik.
Druk een druppel controlevloeistof op een schoon plastic 
oppervlak (bijvoorbeeld de dop van de fles). Voor de beste 
resultaten raden we aan de eerste druppel weg te gooien en de 
tweede te gebruiken om uw metingen uit te voeren.
Houd vervolgens uw meter vast en breng het leesvenster van de 
teststrip in contact met de controlevloeistof.
Nadat het leesvenster van de teststrip volledig is gevuld, begint 

de meter af te tellen en kunt u de teststrip uit het monster met 
controlevloeistof verwijderen.
Opmerking: Om contaminatie van de controlevloeistof te 
voorkomen, deze niet rechtstreeks uit de fles op de teststrip 
aanbrengen.
Stap 4 
Het testresultaat met de controleoplossing wordt weergegeven 
op het scherm van uw smartphone.
Vergelijk het resultaat met het waardenbereik dat op het etiket 
van de teststripflacon is afgedrukt. Neem de onderstaande 
afbeelding als voorbeeld.

Verwachte waarden
Raadpleeg het aangegeven bereik op het etiket van de 
teststripflacon. Verschillende factoren kunnen oorzaak zijn van 
testresultaten die buiten het bereik vallen, waaronder:
- de eerder genoemde testinstructies zijn niet opgevolgd;
- de controlevloeistof is verontreinigd, verouderd of de 
   houdbaarheidsperiode na opening werd overschreden;
- de teststrip is beschadigd of vervallen;
- het plastic oppervlak waar de druppel controleoplossing op lag 
  tijdens de meting, was niet schoon en droog;
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Gebruik alleen iHealth Controlevloeistof. 
Bewaar de controlevloeistof op een temperatuur tussen 2 °C en 
30 °C (36 °F - 86 °F) en een vochtigheidsgraad van 10 tot 85%.
Niet blootstellen aan direct zonlicht of in de buurt van warmte-
bronnen.
Gebruik vóór de vervaldatum vermeld op de flacon.
Gebruik de controlevloeistof binnen 90 dagen na de eerste 
opening van de flacon.
Sluit de flacon onmiddellijk na elk gebruik.
Om contaminatie van de controlevloeistof te voorkomen, niet 
rechtstreeks op de teststrip van de fles aanbrengen.
Voer gebruikte apparatuur af volgens de geldende voorschriften 
in uw land.

Raadpleeg de sectie Controlevloeistof testen om te weten hoe u 
de controlevloeistof met uw meter gebruikt.

Compatibiliteit met mobiele apparaten
Werkt met zowel iOS- als Android-apparaten: zoals iPhone 
7/iPhone 7 Plus/Samsung Galaxy S6 Edge/SM-G9250/Sam-
sung Galaxy Note3 SM-N9006/Motorola Nexus 6
Ga voor een complete lijst met compatibele apparaten naar 
onze ondersteuning op www.ihealthlabs.eu.

TESTPRINCIPE
Testen met het iHealth-systeem is gebaseerd op de meting van 
elektrische stromen die worden gegenereerd door de reactie van 
glucose met het reagens van de teststrip. Het iHealth-systeem 
meet de stroom en converteert deze naar het overeenkomstige 
bloedglucosegehalte. De sterkte van de stroom die door de 
reactie wordt geproduceerd, is afhankelijk van de hoeveelheid 
glucose in het bloedmonster.

CONTROLEVLOEISTOF TESTS
De iHealth-controlevloeistof is bedoeld voor gebruik met het 
iHealth Draadloos Smart Glucosemetersysteem (iHealth Gluco+). 
De iHealth-controlevloeistof bevat een specifieke hoeveelheid 
glucoseconcentraat die reageert met de teststrips. Het wordt 
gebruikt om de nauwkeurigheid van de bloedglucosetestresultat-
en te controleren. 

Benodigde materialen om een test met controlevloeistof uit te 
voeren:
iHealth Draadloze Smart Glucosemeter 
iHealth Teststrips (EGS-2003 & EGS-2043)
iHealth Controlevloeistof (Niveau I, Niveau II of Niveau III)

Voer een test met controlevloeistof uit wanneer:
De iHealth-controlevloeistof wordt gebruikt om te zorgen dat het 
iHealth Draadloze Smart Glucosemetersysteem (iHealth Gluco+) 
correct werkt en niet defect is.
Het moet ook in de volgende situaties worden gebruikt:
Bij de eerste keer de meter ontvangen of kopen.
Elke keer dat u een nieuwe teststripflacon opent.
Als u een defect van de meter of teststrips vermoedt.
Om vertrouwd te raken met de handelswijze voor het testen.
Als u vermoedt dat de resultaten niet kloppen.
Nadat de meter is gevallen.

Waarschuwing en voorzorgsmaatregelen

De iHealth-controlevloeistof is alleen bedoeld voor in-vitro 
diagnostiek.
Slik of neem de controlevloeistof niet in.
De iHealth-controlevloeistof wordt aanbevolen om de prestaties 
van het systeem te bevestigen en kan in geen geval worden 
vervangen door een capillaire bloedtest om uw bloedglucoses-
piegel te testen.
De controlevloeistof moet worden gebruikt vóór de vervaldatum 
die op het etiket van de fles staat.
De controlevloeistof moet binnen 90 dagen na opening van de 
flacon worden gebruikt
(Houdbaarheid na opening).
Gebruik de controlevloeistof niet meer na de vervaldatum of na 
de houdbaarheidsdatum na opening, afhankelijk van wat zich 
het eerst voordoet, met het risico op foutieve resultaten.

Testprocedures
Volg deze instructies en raadpleeg de Gebruikershandleiding 
van het iHealth Draadloze Smart Glucosemetersysteem (iHealth 
iGluco) voor meer informatie. 
Stap 1 
Start de iHealth Gluco-Smart App.
Ga naar MENU> Instellingen> Druk op "Test met controlevloeis-
tof" en kies welke meter u gebruikt.
Stap 2 
Steek de teststrip in de meteropening.
Stap 3 
Schud de controlevloeistof in de flacon krachtig voor elk 
gebruik.
Druk een druppel controlevloeistof op een schoon plastic 
oppervlak (bijvoorbeeld de dop van de fles). Voor de beste 
resultaten raden we aan de eerste druppel weg te gooien en de 
tweede te gebruiken om uw metingen uit te voeren.
Houd vervolgens uw meter vast en breng het leesvenster van de 
teststrip in contact met de controlevloeistof.
Nadat het leesvenster van de teststrip volledig is gevuld, begint 

de meter af te tellen en kunt u de teststrip uit het monster met 
controlevloeistof verwijderen.
Opmerking: Om contaminatie van de controlevloeistof te 
voorkomen, deze niet rechtstreeks uit de fles op de teststrip 
aanbrengen.
Stap 4 
Het testresultaat met de controleoplossing wordt weergegeven 
op het scherm van uw smartphone.
Vergelijk het resultaat met het waardenbereik dat op het etiket 
van de teststripflacon is afgedrukt. Neem de onderstaande 
afbeelding als voorbeeld.

- de opslagtemperatuur van de controleoplossing (tussen 2 °C 
en 30 °C) werd niet in acht genomen;
- iHealth Draadloos Smart Glucosemetersysteem (iHealth 
Gluco+) werkt niet.

Belangrijk
Als de testresultaten met de controlevloeistof buiten het 
waardenbereik dat is afgedrukt op de iHealth Teststripflacon 
blijven vallen, mag u de meter, teststrips of controlevloeistof niet 
gebruiken en moet u contact opnemen met de Klantenservice 
van iHealth.

BLOEDGLUCOSETEST
Testen met het iHealth Draadloos Smart Glucosemetersysteem 
(iHealth Gluco+) is gebaseerd op de meting van elektrische 
stromen gegenereerd door de reactie van glucose met het 
reagens van de teststrips. Het iHealth Draadloos Smart 
Glucosemetersysteem (iHealth Gluco+) meet de stroom en zet 
deze om naar de overeenkomstige bloedglucosespiegel.
De sterkte van de stroom die door de reactie wordt geprodu-
ceerd, is afhankelijk van de hoeveelheid glucose in het 
bloedmonster.

Belangrijke informatie
Lees het volgende:
Ernstige uitdroging en overmatig vochtverlies kunnen onnau-
wkeurige resultaten veroorzaken. Als u denkt dat u lijdt aan 
ernstige uitdroging, raadpleeg dan onmiddellijk uw arts of 
zorgverlener.
Onnauwkeurige resultaten kunnen optreden bij ernstig 
hypotensieve personen of patiënten die in shock verkeren. 
Testresultaten die lager zijn dan de werkelijke waarden kunnen 
voorkomen bij personen die in een hyperglycemische-hyperos-
molaire toestand verkeren, met of zonder ketose. Ernstig zieke 
patiënten in kritieke toestand mogen niet worden getest met het 
iHealth Draadloos Smart Glucosemetersysteem (iHealth Gluco+).
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Gebruik alleen iHealth Controlevloeistof. 
Bewaar de controlevloeistof op een temperatuur tussen 2 °C en 
30 °C (36 °F - 86 °F) en een vochtigheidsgraad van 10 tot 85%.
Niet blootstellen aan direct zonlicht of in de buurt van warmte-
bronnen.
Gebruik vóór de vervaldatum vermeld op de flacon.
Gebruik de controlevloeistof binnen 90 dagen na de eerste 
opening van de flacon.
Sluit de flacon onmiddellijk na elk gebruik.
Om contaminatie van de controlevloeistof te voorkomen, niet 
rechtstreeks op de teststrip van de fles aanbrengen.
Voer gebruikte apparatuur af volgens de geldende voorschriften 
in uw land.

Raadpleeg de sectie Controlevloeistof testen om te weten hoe u 
de controlevloeistof met uw meter gebruikt.

Compatibiliteit met mobiele apparaten
Werkt met zowel iOS- als Android-apparaten: zoals iPhone 
7/iPhone 7 Plus/Samsung Galaxy S6 Edge/SM-G9250/Sam-
sung Galaxy Note3 SM-N9006/Motorola Nexus 6
Ga voor een complete lijst met compatibele apparaten naar 
onze ondersteuning op www.ihealthlabs.eu.

TESTPRINCIPE
Testen met het iHealth-systeem is gebaseerd op de meting van 
elektrische stromen die worden gegenereerd door de reactie van 
glucose met het reagens van de teststrip. Het iHealth-systeem 
meet de stroom en converteert deze naar het overeenkomstige 
bloedglucosegehalte. De sterkte van de stroom die door de 
reactie wordt geproduceerd, is afhankelijk van de hoeveelheid 
glucose in het bloedmonster.

CONTROLEVLOEISTOF TESTS
De iHealth-controlevloeistof is bedoeld voor gebruik met het 
iHealth Draadloos Smart Glucosemetersysteem (iHealth Gluco+). 
De iHealth-controlevloeistof bevat een specifieke hoeveelheid 
glucoseconcentraat die reageert met de teststrips. Het wordt 
gebruikt om de nauwkeurigheid van de bloedglucosetestresultat-
en te controleren. 

Benodigde materialen om een test met controlevloeistof uit te 
voeren:
iHealth Draadloze Smart Glucosemeter 
iHealth Teststrips (EGS-2003 & EGS-2043)
iHealth Controlevloeistof (Niveau I, Niveau II of Niveau III)

Voer een test met controlevloeistof uit wanneer:
De iHealth-controlevloeistof wordt gebruikt om te zorgen dat het 
iHealth Draadloze Smart Glucosemetersysteem (iHealth Gluco+) 
correct werkt en niet defect is.
Het moet ook in de volgende situaties worden gebruikt:
Bij de eerste keer de meter ontvangen of kopen.
Elke keer dat u een nieuwe teststripflacon opent.
Als u een defect van de meter of teststrips vermoedt.
Om vertrouwd te raken met de handelswijze voor het testen.
Als u vermoedt dat de resultaten niet kloppen.
Nadat de meter is gevallen.

Waarschuwing en voorzorgsmaatregelen

De iHealth-controlevloeistof is alleen bedoeld voor in-vitro 
diagnostiek.
Slik of neem de controlevloeistof niet in.
De iHealth-controlevloeistof wordt aanbevolen om de prestaties 
van het systeem te bevestigen en kan in geen geval worden 
vervangen door een capillaire bloedtest om uw bloedglucoses-
piegel te testen.
De controlevloeistof moet worden gebruikt vóór de vervaldatum 
die op het etiket van de fles staat.
De controlevloeistof moet binnen 90 dagen na opening van de 
flacon worden gebruikt
(Houdbaarheid na opening).
Gebruik de controlevloeistof niet meer na de vervaldatum of na 
de houdbaarheidsdatum na opening, afhankelijk van wat zich 
het eerst voordoet, met het risico op foutieve resultaten.

Testprocedures
Volg deze instructies en raadpleeg de Gebruikershandleiding 
van het iHealth Draadloze Smart Glucosemetersysteem (iHealth 
iGluco) voor meer informatie. 
Stap 1 
Start de iHealth Gluco-Smart App.
Ga naar MENU> Instellingen> Druk op "Test met controlevloeis-
tof" en kies welke meter u gebruikt.
Stap 2 
Steek de teststrip in de meteropening.
Stap 3 
Schud de controlevloeistof in de flacon krachtig voor elk 
gebruik.
Druk een druppel controlevloeistof op een schoon plastic 
oppervlak (bijvoorbeeld de dop van de fles). Voor de beste 
resultaten raden we aan de eerste druppel weg te gooien en de 
tweede te gebruiken om uw metingen uit te voeren.
Houd vervolgens uw meter vast en breng het leesvenster van de 
teststrip in contact met de controlevloeistof.
Nadat het leesvenster van de teststrip volledig is gevuld, begint 

de meter af te tellen en kunt u de teststrip uit het monster met 
controlevloeistof verwijderen.
Opmerking: Om contaminatie van de controlevloeistof te 
voorkomen, deze niet rechtstreeks uit de fles op de teststrip 
aanbrengen.
Stap 4 
Het testresultaat met de controleoplossing wordt weergegeven 
op het scherm van uw smartphone.
Vergelijk het resultaat met het waardenbereik dat op het etiket 
van de teststripflacon is afgedrukt. Neem de onderstaande 
afbeelding als voorbeeld.

Als uw bloedglucoseresultaten lager of hoger zijn dan normaal 
en u geen ziekteverschijnselen hebt, herhaalt u eerst de test. Als 
u symptomen hebt of nog steeds resultaten krijgt die hoger of 
lager zijn dan normaal, dient u het behandeladvies van uw arts of 
zorgverlener op te volgen.
Als u symptomen ervaart die niet overeenstemmen met uw 
bloedglucosetest en u alle instructies in deze Gebruikershandle-
iding hebt gevolgd, neem dan onmiddellijk contact op met uw 
arts of verpleegkundige.
Gebruik geen teststrips die zijn verlopen of beschadigd lijken te 
zijn met het risico op onjuiste resultaten. Raadpleeg het 
instructieboek van de teststrips voor de gedetailleerde 
procedure.
Het iHealth-prikapparaat is alleen voor eigen gebruik. Deel 
lancetten niet met anderen of hergebruik ze niet. Raadpleeg de 
handleiding van het prikapparaat voor de gedetailleerde procedure.
Raadpleeg de onderstaande bronnen voor meer gedetailleerde 
informatie:
“FDA Public Health Notification: Gebruik van Fingerstick-ap-
paraten op meer dan één persoon vormt een risico voor het 
doorgeven van door bloed overgedragen pathogenen: Eerste 
communicatie "(2010)
 http://www.fda.gov/MedicalDevices/Safety/AlertsandNotic-
es/ucm224025.htm 
  
“CDC Klinische herinnering: Gebruik van Fingerstick-apparaten 
op meer dan één persoon vormt een risico voor het doorgeven 
van door bloed overgedragen pathogenen" (2010)
http://www.cdc.gov/injectionsafety/Fingerstick-DevicesBGM.html

Eerste installatie-instructies

Waarschuwing
Bloedglucoseresultaten moeten worden weergegeven in mg/dL. 
Neem contact op met de klantenservice als uw meter niet is 
ingesteld op mg/dL wanneer u de meter voor het eerst 
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Gebruik alleen iHealth Controlevloeistof. 
Bewaar de controlevloeistof op een temperatuur tussen 2 °C en 
30 °C (36 °F - 86 °F) en een vochtigheidsgraad van 10 tot 85%.
Niet blootstellen aan direct zonlicht of in de buurt van warmte-
bronnen.
Gebruik vóór de vervaldatum vermeld op de flacon.
Gebruik de controlevloeistof binnen 90 dagen na de eerste 
opening van de flacon.
Sluit de flacon onmiddellijk na elk gebruik.
Om contaminatie van de controlevloeistof te voorkomen, niet 
rechtstreeks op de teststrip van de fles aanbrengen.
Voer gebruikte apparatuur af volgens de geldende voorschriften 
in uw land.

Raadpleeg de sectie Controlevloeistof testen om te weten hoe u 
de controlevloeistof met uw meter gebruikt.

Compatibiliteit met mobiele apparaten
Werkt met zowel iOS- als Android-apparaten: zoals iPhone 
7/iPhone 7 Plus/Samsung Galaxy S6 Edge/SM-G9250/Sam-
sung Galaxy Note3 SM-N9006/Motorola Nexus 6
Ga voor een complete lijst met compatibele apparaten naar 
onze ondersteuning op www.ihealthlabs.eu.

TESTPRINCIPE
Testen met het iHealth-systeem is gebaseerd op de meting van 
elektrische stromen die worden gegenereerd door de reactie van 
glucose met het reagens van de teststrip. Het iHealth-systeem 
meet de stroom en converteert deze naar het overeenkomstige 
bloedglucosegehalte. De sterkte van de stroom die door de 
reactie wordt geproduceerd, is afhankelijk van de hoeveelheid 
glucose in het bloedmonster.

CONTROLEVLOEISTOF TESTS
De iHealth-controlevloeistof is bedoeld voor gebruik met het 
iHealth Draadloos Smart Glucosemetersysteem (iHealth Gluco+). 
De iHealth-controlevloeistof bevat een specifieke hoeveelheid 
glucoseconcentraat die reageert met de teststrips. Het wordt 
gebruikt om de nauwkeurigheid van de bloedglucosetestresultat-
en te controleren. 

Benodigde materialen om een test met controlevloeistof uit te 
voeren:
iHealth Draadloze Smart Glucosemeter 
iHealth Teststrips (EGS-2003 & EGS-2043)
iHealth Controlevloeistof (Niveau I, Niveau II of Niveau III)

Voer een test met controlevloeistof uit wanneer:
De iHealth-controlevloeistof wordt gebruikt om te zorgen dat het 
iHealth Draadloze Smart Glucosemetersysteem (iHealth Gluco+) 
correct werkt en niet defect is.
Het moet ook in de volgende situaties worden gebruikt:
Bij de eerste keer de meter ontvangen of kopen.
Elke keer dat u een nieuwe teststripflacon opent.
Als u een defect van de meter of teststrips vermoedt.
Om vertrouwd te raken met de handelswijze voor het testen.
Als u vermoedt dat de resultaten niet kloppen.
Nadat de meter is gevallen.

Waarschuwing en voorzorgsmaatregelen

De iHealth-controlevloeistof is alleen bedoeld voor in-vitro 
diagnostiek.
Slik of neem de controlevloeistof niet in.
De iHealth-controlevloeistof wordt aanbevolen om de prestaties 
van het systeem te bevestigen en kan in geen geval worden 
vervangen door een capillaire bloedtest om uw bloedglucoses-
piegel te testen.
De controlevloeistof moet worden gebruikt vóór de vervaldatum 
die op het etiket van de fles staat.
De controlevloeistof moet binnen 90 dagen na opening van de 
flacon worden gebruikt
(Houdbaarheid na opening).
Gebruik de controlevloeistof niet meer na de vervaldatum of na 
de houdbaarheidsdatum na opening, afhankelijk van wat zich 
het eerst voordoet, met het risico op foutieve resultaten.

Testprocedures
Volg deze instructies en raadpleeg de Gebruikershandleiding 
van het iHealth Draadloze Smart Glucosemetersysteem (iHealth 
iGluco) voor meer informatie. 
Stap 1 
Start de iHealth Gluco-Smart App.
Ga naar MENU> Instellingen> Druk op "Test met controlevloeis-
tof" en kies welke meter u gebruikt.
Stap 2 
Steek de teststrip in de meteropening.
Stap 3 
Schud de controlevloeistof in de flacon krachtig voor elk 
gebruik.
Druk een druppel controlevloeistof op een schoon plastic 
oppervlak (bijvoorbeeld de dop van de fles). Voor de beste 
resultaten raden we aan de eerste druppel weg te gooien en de 
tweede te gebruiken om uw metingen uit te voeren.
Houd vervolgens uw meter vast en breng het leesvenster van de 
teststrip in contact met de controlevloeistof.
Nadat het leesvenster van de teststrip volledig is gevuld, begint 

de meter af te tellen en kunt u de teststrip uit het monster met 
controlevloeistof verwijderen.
Opmerking: Om contaminatie van de controlevloeistof te 
voorkomen, deze niet rechtstreeks uit de fles op de teststrip 
aanbrengen.
Stap 4 
Het testresultaat met de controleoplossing wordt weergegeven 
op het scherm van uw smartphone.
Vergelijk het resultaat met het waardenbereik dat op het etiket 
van de teststripflacon is afgedrukt. Neem de onderstaande 
afbeelding als voorbeeld.

inschakelt.
Het gebruik van de verkeerde meeteenheid kan een verkeerde 
interpretatie van uw werkelijke bloedglucosespiegel veroorzaken 
en kan leiden tot een onjuiste therapie.
Voordat u uw eerste bloedglucosetest uitvoert, voert u een 
controletest uit om te zorgen dat de meter en teststrips correct 
samenwerken en niet defect zijn.

Benodigde materialen om een bloedglucosetest uit te voeren:
iHealth Draadloze Smart Glucosemeter
iHealth Teststrips (EGS-2003 & EGS-2043)
iHealth Prikapparaat met een lancet geladen
iHealth doorzichtige dop voor het testen van alternatieve sites 
(in het geval van AST – Prikken op een andere plek)

De iHealth Draadloze Smart Glucosemeter kan worden gebruikt 
voor een online test en voor een offline test:

Over de online test 
U hebt de iHealth Gluco-Smart App nodig om een bloedglucos-
etest uit te voeren. Wanneer u een bloedglucosetest uitvoert op 
een online test, worden uw resultaten automatisch gesynchroni-
seerd op uw iHealth-profiel.

WAARSCHUWING
① Wanneer u een nieuwe meter krijgt en u wilt een eerste test 
voltooien, volgt u STAP 1 tot STAP 4.
② Wanneer u de eerste test al hebt voltooid, gaat u rechtstreeks 
naar STAP 4.

STAP 1 Download de iHealth Gluco-Smart App
Download en installeer, voorafgaand aan het eerste gebruik, de 
gratis iHealth Gluco-Smart (iGluco) App van de App Store of 
Google Play Store op uw mobiele apparaat. Volg de instructies 
op het scherm om uw iHealth-ID aan te maken.
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STAP 2 Laad de batterij op
Uw meter wordt gevoed door een ingebouwde, oplaadbare 
batterij. Wanneer u deze meter voor de eerste keer gebruikt, 
activeert u deze volgens de onderstaande instructies. Steek het 
ene uiteinde van de oplaadkabel in de zijkant van de meter en 
het andere uiteinde in een USB-poort om op te laden. Laad hem 
voor het eerste gebruik twee tot vier uur op. (Een volledig 
opgeladen batterij kan doorgaans tot 200 tests duren, afhankeli-
jk van uw dagelijks gebruik.)

Opmerking 2: Over het bericht Batterij bijna leeg
Nadat u uw meter enige tijd hebt gebruikt, knippert             drie 
seconden lang als de batterij in uw meter bijna leeg is. U moet 
de batterij opladen voordat u deze opnieuw gebruikt. Na drie 
seconden wordt de meter automatisch uitgeschakeld. De meter 
neemt geen metingen wanneer de batterij bijna leeg is.
Belangrijk: Als de batterij volledig leeg is, laadt u de batterij 
volledig op en start u de app om de tijd van de meter te 
synchroniseren voordat u deze opnieuw gebruikt.
Belangrijk: Dit apparaat vereist een medische AC-adapter met 
een uitgang van DC 5 V die voldoet aan IEC 60601-1/UL 
60601-1 en IEC 60601-1-2 zoals OH-1048A0501000U2 (invoer: 
100-240V, 50/60Hz; uitvoer: DC 5 V, 1 A). De oplaadpoort is 
Micro USB en dient alleen voor opladen te worden gebruikt.

STAP 3 Verbind de meter met de app
Volg voor het eerste gebruik de onderstaande stappen om de 
meter aan te sluiten op de app op uw mobiele Android- of 
iOS-apparaat om de tijd en datum van uw meter in te stellen. 
Door verbinding te maken, worden de datum en tijd van de 
meter gesynchroniseerd met uw mobiele Android- of iOS-appa-
raat.

Stap 3-1: Schakel Bluetooth op uw mobiele telefoon in.
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Stap 3-2: Verbind de meter met 
de app. Klik op "Mijn apparaten" 
in het menu Instellingen. 



Selecteer in het scherm 
"Apparaat toevoegen", "Gluco" 
als de meter. Zorg ervoor dat de 
Bluetooth is ingeschakeld en 
plaats de meter dicht bij uw 
telefoon. Uw telefoon zal 
automatisch gaan zoeken naar 
de "Gluco+"-meter, alle 
"Gluco"-meters in de buurt 
verschijnen in de lijst en selecteer 
degene die u wilt aansluiten. Het 
Bluetooth symbool "       " op de 
meter knippert twee keer en na 
drie seconden wordt de meter 
automatisch uitgeschakeld. 
(xxxxxx betekent de laatste zes 
nummers van het MAC-adres)
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Klik in het scherm Mijn 
apparaten op het pictogram '+' 
in de rechterbovenhoek om 
een nieuw apparaat toe te 
voegen. 
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Opmerking 3-2: Herhaal stap 3-1 ~ 3-2 bij het overschakelen 
naar een ander mobiel Android- of iOS-apparaat.
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STAP 4 Test uw bloedsuikerspiegel
Stap 4-1: Bereid het prikapparaat voor.
① Verwijder het beschermkapje van van het prikapparaat
② Plaats een nieuw lancet stevig in de prikhouderdop.
③ Draai het beschermkapje van de lancet eraf (Niet weggooien）
④ Plaats de dop van het prikapparaat terug.
⑤ Pas de instelling van de prikdiepte aan. Stel het prikniveau in 
    vanaf niveau 1 (min.) tot 5 (Max).
⑥ Draai tot u een "klik" hoort.

Stap 4-2: Was uw handen met een warm sopje en droog ze 
grondig. Vuile of natte handen kunnen de testresultaten 
beïnvloeden.

Stap 4-3: Open de iHealth 
Gluco-Smart app en klik op 
de knop "Meting". 
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Zorg ervoor dat Bluetooth 
is ingeschakeld en iHealth 
Gluco+ in de buurt is. 
De verbinding wordt 
automatisch ingesteld. 

Volg de app-instructies om 
teststrip in te voegen. Neem 
een nieuwe teststrip uit de 
teststripflacon, houd het 
midden van de teststrip vast, 
met de pijl naar de meter 
gericht, steek de teststrip in 
de stripingang van de meter. 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Stap 4-4: Neem een 
bloedmonster.
Druk op het prikapparaat tegen 
de plek waar u gaat prikken. 
Druk op de ontgrendelingsknop 
om op de plek te prikken. 
Masseer uw vinger tot er een 
druppel bloed ontstaat.

Stap 4-5: Breng het bloedmonster aan op de teststrip.
Breng het bloedmonster snel aan op de absorberende opening 
van de teststrip. Zorg ervoor dat het bevestigingsvenster van de 
teststrip volledig is gevuld met het bloedmonster.
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Haal uw vinger van de teststrip wanneer de APP begint met het 
weergeven van de 'Testing'-animatie. Het testresultaat verschijnt 
op het display.
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Stap 4-6: Lees de testresultaten af.
Het testresultaat verschijnt in de app.

Opmerking 4-6: De resultaten van de meter zijn plasma-gekali-
breerd. Hiermee kunt u samen met uw arts of andere gekwalifi-
ceerde zorgverleners uw meterresultaten vergelijken met 
laboratoriumtests. Raadpleeg de instructies van uw arts of 
andere gekwalificeerde zorgverleners. Wijk niet af van deze 
instructies op basis van het resultaat zonder eerst uw arts te 
raadplegen.



Over de offline test (u kunt een meting uitvoeren zonder 
dat de app is gestart)
U kunt een bloedglucosetest uitvoeren zonder dat de iHealth 
Gluco-Smart App is gestart. Plaats de teststrip om de meting te 
starten. Wanneer u zonder uw app een bloedglucosetest 
uitvoert, worden uw resultaten op de meter opgeslagen, 
waardoor u 500 testresultaten kunt opslaan. 
Opmerking: De resultaten van de meter zijn plasma-gekali-
breerd. Hiermee kunt u samen met uw arts of andere gekwalifi-
ceerde zorgverleners uw meterresultaten vergelijken met 
laboratoriumtests. Raadpleeg de instructies van uw arts of 
andere gekwalificeerde zorgverleners. Wijk niet af van deze 
instructies op basis van het resultaat zonder eerst uw arts te 
raadplegen.
Om uw resultaat op uw iHealth-profiel te synchroniseren, moet u 
de iHealth Gluco-Smart App starten en klikken om te uploaden.

Gegevenssynchronisatie.
De meter kan maar liefst 500 van de meest recente bloedglu-
cosetestresultaten opslaan. Wanneer de meter een nieuw 
testresultaat moet opslaan en er al 500 testresultaten zijn 
opgeslagen, wordt het oudste testresultaat overschreven door 
het nieuwe testresultaat.

Wanneer de meter is verbonden met de app op uw mobiele 
apparaat, tikt u op de knop "Uploaden" om de gegevens van de 
meter naar de app en cloud te uploaden.

Opgeslagen testresultaten bekijken op de iHealth 
Draadloze Smart Glucosemeter.
Druk kort op de geheugentoets om de testresultaten te bekijken 
die in de meter zijn opgeslagen. De eerste meting die u zult 
zien, is uw meest recente bloedglucoseresultaat. Als u eerdere 
testresultaten wilt bekijken, drukt u herhaaldelijk op de 
geheugenknop.
Wanneer u het laatste testresultaat hebt bereikt, verschijnt dit 

cijfer           . Een druk op de geheugentoets kan de testresultat-
en herhaald weergeven. De meter wordt automatisch uitges-
chakeld als deze tien seconden niet wordt gebruikt.
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Stap 4-7: Gooi de gebruikte teststrip en lancet weg.
Druk op de uitwerpknop aan de achterkant van de meter, gooi 
de gebruikte teststrip weg in de juiste container om besmetting 
van andere artikelen te voorkomen.  
Plaats het gebruikte lancet in het lancetdeksel om te voorkomen 
dat de naaldpunt bloot komt te liggen. Duw een beetje op het 
verwijderde lancetgedeelte en gooi het lancet op de juiste 
manier weg.  



Over de offline test (u kunt een meting uitvoeren zonder 
dat de app is gestart)
U kunt een bloedglucosetest uitvoeren zonder dat de iHealth 
Gluco-Smart App is gestart. Plaats de teststrip om de meting te 
starten. Wanneer u zonder uw app een bloedglucosetest 
uitvoert, worden uw resultaten op de meter opgeslagen, 
waardoor u 500 testresultaten kunt opslaan. 
Opmerking: De resultaten van de meter zijn plasma-gekali-
breerd. Hiermee kunt u samen met uw arts of andere gekwalifi-
ceerde zorgverleners uw meterresultaten vergelijken met 
laboratoriumtests. Raadpleeg de instructies van uw arts of 
andere gekwalificeerde zorgverleners. Wijk niet af van deze 
instructies op basis van het resultaat zonder eerst uw arts te 
raadplegen.
Om uw resultaat op uw iHealth-profiel te synchroniseren, moet u 
de iHealth Gluco-Smart App starten en klikken om te uploaden.

Gegevenssynchronisatie.
De meter kan maar liefst 500 van de meest recente bloedglu-
cosetestresultaten opslaan. Wanneer de meter een nieuw 
testresultaat moet opslaan en er al 500 testresultaten zijn 
opgeslagen, wordt het oudste testresultaat overschreven door 
het nieuwe testresultaat.

Wanneer de meter is verbonden met de app op uw mobiele 
apparaat, tikt u op de knop "Uploaden" om de gegevens van de 
meter naar de app en cloud te uploaden.

Opgeslagen testresultaten bekijken op de iHealth 
Draadloze Smart Glucosemeter.
Druk kort op de geheugentoets om de testresultaten te bekijken 
die in de meter zijn opgeslagen. De eerste meting die u zult 
zien, is uw meest recente bloedglucoseresultaat. Als u eerdere 
testresultaten wilt bekijken, drukt u herhaaldelijk op de 
geheugenknop.
Wanneer u het laatste testresultaat hebt bereikt, verschijnt dit 

cijfer           . Een druk op de geheugentoets kan de testresultat-
en herhaald weergeven. De meter wordt automatisch uitges-
chakeld als deze tien seconden niet wordt gebruikt.
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Testresultaten van het iHealth Draadloze Smart 
Glucosemetersysteem (iHealth Gluco+) vergelijken met 
laboratoriumresultaten
Het iHealth Draadloze Smart Glucosemetersysteem (iHealth 
Gluco+) biedt u plasma-gekalibreerde equivalente resultaten. 
Het resultaat dat u met uw meter verkrijgt, kan enigszins 
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verschillen van uw laboratoriumresultaten als gevolg van 
normale variatie.
De meterresultaten kunnen beïnvloed zijn door factoren en 
omstandigheden waardoor de laboratoriumresultaten niet op 
dezelfde manier worden beïnvloeden.
Om een nauwkeurige vergelijking te maken tussen de meter- en 
laboratoriumresultaten, volg de onderstaande richtlijnen.

Vóór de Labtest
Voer een test met controlevloeistof uit om te controleren of de 
meter naar behoren werkt.
Indien mogelijk, vast minstens acht uur voordat een vergeli-
jkende test wordt uitgevoerd.
Breng de meter naar het laboratorium.

In het laboratorium
Houd de meter en monsters ten minste 30 minuten voordat u de 
test uitvoert in dezelfde omgeving.
Was uw handen voordat u een bloedmonster afneemt.
Gebruik uw meter nooit met bloedmonsters die in een 
reageerbuis zijn verzameld.
Gebruik alleen nieuw capillair bloed.

REINIGING EN DESINFECTIE
Reiniging en desinfectie is een noodzakelijk en belangrijk 
onderdeel van de testprocedure. Dit kan helpen om infecties, de 
mogelijke verspreiding van infecties en kruisbesmetting te 
voorkomen. Reiniging zorgt er ook voor dat de meter goed 
werkt en dat het display helder en leesbaar is.
Reiniging betekent het hele oppervlak van de meter gedurende 
10 seconden afvegen, totdat er geen vuil meer op het oppervlak is.
Desinfectie betekent het hele oppervlak van de meter geduren-
de 2 minuten afvegen en het oppervlak gedurende die 2 
minuten nat te houden.
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De iHealth Draadloze Smart Glucosemeter en het iHealth 
Prikapparaat moeten minimaal één keer per week worden 
gereinigd en gedesinfecteerd. 

De iHealth Draadloze Smart Glucosemeter en het iHealth 
Prikapparaat zijn gewaarmerkt voor het uitvoeren van 10.000 
afzonderlijke tests - en bijgevolg voor 10.000 reinigingen 
gedurende hun levensduur van 5 jaar.
Als de meter wordt bediend door een tweede persoon die de 
gebruiker bij het testen helpt, moeten de meter en het 
prikapparaat worden gedesinfecteerd voordat ze door de 
tweede persoon worden gebruikt.

Hieronder vindt u informatie over het reinigen van de meter en 
het prikapparaat.
1. Na een test moet u uw handen reinigen en wassen.
2. Gebruik het schoonmaakdoekje om de meter zorgvuldig 
    schoon te maken, voor- en achterkant.
3. Ontsmet de meter vervolgens met een ander doekje en laat 

het oppervlak op natuurlijke wijze drogen: de meter moet 
gedurende 2 minuten nat blijven.

4. Gebruik dezelfde methode met de schoonmaakdoekjes om 
het prikapparaat schoon te maken en te desinfecteren.

Opmerking:
① Elke desinfectiestap vereist een voorreinigingsstap. Was de 
handen grondig met water en zeep na het hanteren van de 
meter, het prikapparaat of de teststrips.
② Alleen het oppervlak van de meter kan worden gereinigd en 
gedesinfecteerd met het desinfectiedoekje. Plaats het desinfect-
erende doekje niet in de teststripingang.

INFORMATIE OVER ALTERNATE SITE TESTING 
(AST – Prikken op een andere plek)
Wat is Alternate Site Testing (AST – Testen op een 
andere plek)?
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Bovenarm

Voorarm

Palm

Vinger

Kuit

Dij

Alternate Site Testing – (AST – Prikken op een andere plek) is het 
gebruik van andere delen van het lichaam dan de vingertoppen 
om de bloedglucosespiegels te controleren. Met de meter kunt u 
testen op de handpalm, onderarm, bovenarm, kuit of dij met 
gelijkwaardige resultaten als vingertoptests indien op de juiste 
tijden gedaan. 
Let op: Bij het uitvoeren van Testen op een alternatieve plaats 
(Alternate Site Testing - AST), moet u er rekening mee houden 
dat de dop van het prikapparaat moet worden vervangen door 
de doorzichtige dop die speciaal is ontworpen voor AST.
Er zijn beperkingen voor het uitvoeren van AST. Raadpleeg uw 
arts voordat u AST uitvoert. De AST mag alleen worden gebruikt 
bij bestendige bloedglucosespiegels.

Wat is het voordeel van Testen op een alternatieve 
plaats (Alternate Site Testing - AST)?
Pijn wordt gemakkelijker gevoeld aan de vingertoppen, omdat ze 
vol zitten met zenuwuiteinden (receptoren). Op andere plaatsen 
van het lichaam waar zenuwuiteinden niet zo geconcentreerd 
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zijn, wordt pijn niet zo acuut gevoeld.

Wanneer moet u Alternate Site Testing  (AST – 
Prikken op een andere plek) gebruiken?
Voedsel, medicatie, ziekte, stress en lichaamsbeweging kunnen 
de bloedsuikerspiegel beïnvloeden. Capillair bloed uit de 
vingertoppen geeft deze veranderingen sneller weer dan 
capillair bloed van andere plaatsen. Als u bloedglucosespiegels 
test tijdens of onmiddellijk na de maaltijd of tijdens het sporten, 
of wanneer een van de hierboven genoemde omstandigheden 
van toepassing is, neem dan alleen een bloedstaal uit uw 
vingertoppen. AST mag alleen worden gebruikt in stabiele 
situaties wanneer de glucosewaarden niet snel veranderen.

Alternate Site Testing (AST – Prikken op een andere plek) is 
geschikt in de volgende gevallen:
- vóór het eten of tijdens het vasten (twee uur of meer na de 
  laatste maaltijd);
- twee uur of meer na inname van insuline;
- twee uur of meer na het sporten.

Let op: 
- Alternate Site Testing (AST – Prikken op een andere plek) mag 

niet worden uitgevoerd om continue glucosemonitoringsyste-
men (CGM's) te kalibreren. 

- Resultaten van AST mogen niet worden gebruikt bij berekenin
  gen van insulinedoseringen. 
- Gebruik AST niet als:
• U denkt dat uw bloedglucoseniveau laag is (hypoglykemie).
• U niet weet dat u mogelijk hypoglykemie hebt.
• U op hyperglycemie test.
• Uw AST-resultaten niet overeenkomen met hoe u zich voelt.
• Uw dagelijkse glucoseresultaten vaak schommelen.
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Schermberichten

De batterij in uw 
meter heeft weinig 
vermogen.

Laad de batterij op.

BERICHT Wat betekent het? ACTIE

Strip verwijderd 
tijdens de meting

Begin opnieuw met een 
nieuwe teststrip.

ONDERHOUD EN PROBLEMEN OPLOSSEN

Onderhoud en bewaren van uw iHealth Draadloze 
Smart Glucosemeter
Wees altijd voorzichtig bij het hanteren van de meter. Het laten 
vallen of gooien met de meter kan schade veroorzaken.
Stel de meter, teststrips of controlevloeistof niet bloot aan 
extreme omstandigheden zoals hoge luchtvochtigheid, hitte, 
vrieskou of stof.
Was uw handen altijd met water en zeep en spoel ze volledig af 
voordat u de meter en teststrips aanraakt.

Systeem probleemoplossing
Als u de aanbevolen handelingen opvolgt, maar het probleem 
zich blijft voordoen, of als andere foutmeldingen dan de 
onderstaande verschijnen, neem dan contact op met de 
klantenservice van iHealth Labs. Probeer de meter niet zelf te 
repareren en probeer de meter nooit te demonteren.



Er kunnen zich 
problemen voordoen 
die zijn gerelateerd 
aan het gebruik van 
teststrips, zoals:
- Teststrip kan nat zijn 
   of beschadigd
- Teststrip kan te 
   vroeg verwijderd 
   zijn
- U hebt meer bloed 
   toegediend
        

Test opnieuw met een 
nieuwe teststrip.

De omgevingstem
peratuur is lager 
dan 10 °C (50°F)

De bedrijfstemperatuur is 
10 °C~40 °C
 (50 °F~104 °F).

De omgevingstemper
atuur is hoger dan
 40 °C (104 °F).

De bedrijfstemperatuur is
10 °C~40 °C
 (50 °F~104 °F).

Communicatiefout
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Probleem met de 
meter.

Test opnieuw met een nieuwe 
teststrip. Als het probleem 
aanhoudt, bel dan de 
Klantenservice van iHealth 
Labs.

Houd de MEMORY-KNOP 
(Geheugen-knop) 7 seconden 
ingedrukt, waarna de meter de 
fabrieksinstellingen herstelt. 
Gebruik de oplaadkabel om de 
meter te activeren.



Bloedsuikerspiegel 
is lager dan 
20 mg/dL 
(1,1 mmol/L)

- Herhaal de test met een nieuwe
   teststrip.
- Als uw resultaat nog steeds Lo 
  knippert, raadpleeg onmiddellijk 
  een arts.

Bloedsuikerspiegel 
is hoger dan 
600 mg/dL 
(33,3 mmol/L)

Probleemoplossing

Problemen Mogelijke oorzaken Oplossingen

Het display blijft 
leeg nadat de 
teststrip in de 
meter is 
geplaatst.

1. Laad de batterij op. 
2. Plaats de teststrip 
    opnieuw in de 
    meter.
3. Plaats de teststrip 
    opnieuw in de 
    meter en druk 
    stevig aan.
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- Was en droog uw handen, en 
   de testplaats, grondig. Herhaal 
   de test met een nieuwe 
   teststrip.
- Als uw resultaat nog steeds HI 

knippert, raadpleeg dan 
onmiddellijk een arts.

1. Batterij is te laag voor 
    gebruik. 
2. Er is te veel tijd verstreken 

tussen het inbrengen van de 
teststrip en het uitvoeren van 
de test. 

3. Teststrip is niet volledig in de 
meter geplaatst.

Testresultaten 
zijn inconsistent 
of de 
testresultaten 
van de 
controlevloeistof 
vallen niet 
binnen het 
opgegeven 
bereik.

1.Te weinig monster in de 
   teststrook. 
2.Teststrip of controlevloeistof is 
   verlopen.
3.Teststrip is beschadigd door 

hitte of vochtigheid, zodat het 
monster niet kan worden 
aangebracht of de snelheid 
van aanbrengen te laag is. 

1. Test opnieuw met 
een nieuwe 
teststrip en zorg 
ervoor dat er 
voldoende 
monster is 
aangebracht.

2. Test opnieuw met 
een nieuwe 
teststrip of nieuwe 
controlevloeistof.
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Het aftellen van 
de meter start 
niet.

Teststrip is niet correct 
geplaatst.

Gebruik een nieuwe 
teststrip en voer de test 
opnieuw uit.

De meter 
reageert niet.

Systeem opschorten Houd de 
MEMORY-KNOP 
(Geheugen-knop)
 7 seconden ingedrukt, 
waarna de meter de 
fabrieksinstellingen 
herstelt. Gebruik de 
oplaadkabel om de 
meter te activeren.                          

4.Systeem presteert niet, 
omdat de omgeving 
boven of onder 
kamertemperatuur is.

3. Voer een test met 
controlevloeistof uit 
met gebruik van een 
nieuwe teststrip. Als 
de resultaten nog 
steeds buiten bereik 
zijn, vervang dan 
door een nieuwe 
teststripflacon.

4. Breng het systeem 
op kamertemperatu-
ur
en wacht ongeveer
30 minuten voordat 
een nieuwe test 
wordt uitgevoerd.

Tekenen van mogelijke fysieke en prestatieverslech-
tering
Stop het gebruik van de meter als zich een van de volgende 
omstandigheden voordoet, en neem contact op met de 
Klantenservice van iHealthlabs.
1. Het apparaat werkt niet; het mobiele Android- of iOS-appa

raat kan bijvoorbeeld niet beginnen met testen wanneer de 
meter is verbonden met het mobiele Android- of iOS-appa-
raat, of wanneer een teststrip in de meter is geplaatst.

2. Verkleuring van de meterbehuizing of het prikapparaat; het is 
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    bijvoorbeeld moeilijk om de labelinformatie te lezen.
3. Corrosie, haarscheurtjes (barstjes), verbrossing en/of barsten 

van de meterbehuizing of prikapparaat.
Als u vragen hebt of hulp nodig hebt buiten de openingstijden 
en werkdagen, neem dan contact op met uw zorgverlener.

SPECIFICATIES IHEALTH DRAADLOZE SMART 
GLUCOSEMETERSYSTEEM
Technische specificaties
  1. Model: BG5s
  2. Apparaatafmeting: 98 mm x 35 mm x 27,8 mm 
      ( 3,85'' × 1,37'' × 1,09'')
  3. Meetmethode: Amperometrische technologie met behulp 
      van glucosedehydrogenase
  4. Resultaatbereik: 20 mg/dL ~ 600 mg/dL 
      (1,1 mmol/L ~ 33,3 mmol/L)
  5. Voedingsbron: DC 3,7 V, Li-ion 250 mAh
      Opladen: DC 5 V 250 mA
  6. Draadloze communicatie: Bluetooth V4.1 BLE Enige modus     
      (EIRP: <3 dBm)
      Frequentieband: 2.402-2.480 GHz
  7. Bewaarvoorwaarden: Teststrips 4 °C~30 °C (39 °F~86 °F), 
      Vochtigheid 10% ~ 85% RH
  8. Bewaarvoorwaarden: Meter -20 °C~55 °C (-4 °F~131 °F); 
      Vochtigheid 10%~80% RH
  9. Bedrijfsomstandigheden: 10 °C ~ 40 °C 
      (50 °F ~ 104 °F),Vochtigheid 25%~80% RH
10. Bloedbron: Nieuw capillair volledig bloed
11. Bloedvolume: EGS-2003：Min. 0,7 microliter
                             EGS-2043：Min. 0,5 microliter
12. Levensduur: Vijf jaar

Het bloedglucose controlesysteem voldoet aan de 
nauwkeurigheidseisen van de norm EN ISO 15197:2015, waarin 
staat dat 95% van de waarden lager dan 100 mg/dL binnen ± 
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15 mg/dL van de referentiewaarde moet liggen, en 95% van de 
waarden groter dan 100 mg/dL binnen ± 15% van de referen-
tiewaarde. 

Belangrijke informatie vereist door de FCC
Dit apparaat voldoet aan Deel 15 van de FCC-regels. De werking 
ervan is onderworpen aan de volgende twee voorwaarden: (1) 
Dit apparaat mag geen schadelijke interferentie veroorzaken, en 
(2) dit apparaat moet alle ontvangen interferentie accepteren, 
inclusief interferentie die een ongewenste werking kan veroor-
zaken.
Veranderingen of modificaties die niet uitdrukkelijk zijn 
goedgekeurd door iHealth Labs，Inc. zou de bevoegdheid van 
de gebruiker om het product te gebruiken ongeldig maken.

OPMERKING: Dit product is getest en voldoet aan de limieten 
voor een digitaal apparaat van klasse B, conform deel 15 van de 
FCC-regels. Deze limieten zijn opgesteld om redelijke bescherm-
ing te bieden tegen schadelijke interferentie in een residentiële 
installatie. Dit product genereert, gebruikt en kan radiofrequen-
tie-energie uitstralen en kan, indien niet geïnstalleerd en gebruikt 
in overeenstemming met de instructies, schadelijke interferentie 
van radiocommunicatie veroorzaken. Er is echter geen garantie 
dat er in een bepaalde installatie geen interferentie zal optreden. 
Als dit product schadelijke storing veroorzaakt aan radio- of 
televisieontvangst, wat kan worden vastgesteld door het 
apparaat uit en weer in te schakelen, wordt aangespoord dat de 
gebruiker de interferentie probeert te verhelpen door een of meer 
van de volgende maatregelen: 
- Heroriënteer of verplaats de ontvangende antenne.
- Vergroot de afstand tussen de apparatuur en de ontvanger.
- Sluit de apparatuur aan op een stopcontact van een ander 
  circuit dan dat waarop de ontvanger is aangesloten.
- Raadpleeg de dealer of een ervaren radio-/tv-technicus voor 
  hulp.
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Informatie over stralingsblootstelling van radiofre-
quentie: 
Dit apparaat voldoet aan de FCC-limieten voor blootstelling aan 
straling uiteengezet voor een ongecontroleerde omgeving. Deze 
apparatuur moet worden geïnstalleerd en gebruikt met een 
minimale afstand van [20] cm tussen de radiator en uw lichaam. 
Deze zender mag niet worden geplaatst of gebruikt in combi-
natie met een andere antenne of zender.

OPMERKING: Wijzigingen of aanpassingen aan deze apparatu-
ur die niet uitdrukkelijk zijn goedgekeurd door iHealth Labs，Inc. 
kunnen de FCC-autorisatie om deze apparatuur te gebruiken 
ongeldig maken.
Dit product voldoet aan Industry Canada. IC: RSS-210. Dit 
product is goedgekeurd volgens de RED-richtlijn. Hierbij 
verklaart Andon Health Co., Ltd. dat de iHealth Gluco+ in 
overeenstemming is met de Richtlijn voor radioapparatuur 
2014/53/EU. De volledige tekst van de CE Conformiteitsverklar-
ing is beschikbaar op het volgende internetadres: www.ihealth-
labs.eu

Elektromagnetische compatibiliteitsinformatie
De kwaliteit van het product werd getest en voldoet aan de 
vereisten van IEC 60601-1-2 (elektromagnetische overeenstem-
ming en tests).
Aanbevolen scheidingsafstanden tussen draagbare en mobiele 
apparatuur voor RF-communicatie en de BG5S.
De BG5S is bedoeld voor gebruik in een elektromagnetische 
omgeving waarin uitgestraalde RF-storingen onder controle 
worden gehouden. 
De klant of gebruiker van de BG5S kan elektromagnetische 
interferentie helpen voorkomen door een minimumafstand te 
bewaren tussen draagbare en mobiele RF-communicatieappa-
ratuur (zenders) en de BG5S volgens de onderstaande 
aanbevelingen, al naar gelang het maximale uitgangsvermogen 
van de communicatieapparatuur.
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De afstand tussen de meter en stralingsbron （zoals een 
magnetron）moet dus meer dan 3,25 meter bedragen.
OPMERKING 1: Het is de verantwoordelijkheid van de fabrikant 
om informatie over de elektromagnetische compatibiliteit van de 
apparatuur te verstrekken aan de klant of gebruiker. 
OPMERKING 2: Het is de verantwoordelijkheid van de gebruiker 
om ervoor te zorgen dat een compatibele elektromagnetische 
omgeving voor de apparatuur kan worden gehandhaafd om 
ervoor te zorgen dat het apparaat naar behoren functioneert.
Gebruik van dit instrument in een droge omgeving, vooral als er 
synthetische materialen aanwezig zijn (synthetische kleding, 
tapijten enz.) kan schadelijke statische ontladingen veroorzaken 
die foutieve resultaten kunnen veroorzaken.
Gebruik dit instrument niet in de buurt van bronnen van sterke 
elektromagnetische straling, omdat deze de juiste werking 
kunnen verstoren. 

Garantie
iHealthlabs Europe ("iHealth") garandeert de iHealth Draadloze 
Smart Glucosemeter (het "Product"), en alleen het Product, 
tegen defecten in materialen en fabricage bij normaal gebruik 
gedurende een periode van twee jaar vanaf de datum van 
aankoop door de oorspronkelijke koper ("Garantieperiode"). Op 
grond van deze beperkte garantie, indien een defect optreedt en 
een geldige claim wordt ontvangen door iHealth binnen de 
garantieperiode met betrekking tot het product, zal iHealth, naar 
eigen goeddunken en voor zover wettelijk toegestaan, (1) het 
product repareren met nieuwe of gereviseerde vervangingson-
derdelen of (2) het Product vervangen door een nieuw of 
gereviseerd Product. In het geval van een defect, voor zover wettelijk 
toegestaan, zijn dit de enige en exclusieve rechtsmiddelen.
Deze garantie is niet van toepassing op: (a) verbruiksonderdelen, zoals 
de batterij die na verloop van tijd leeg raakt, tenzij het probleem is 
opgetreden vanwege een defect in materialen of de afwerking; (b) 
cosmetische schade, inclusief maar niet beperkt tot krassen en 
deuken; (c) schade die is veroorzaakt door een ongeval, misbruik, 



Europa:
                iHealthLabs Europe SAS   www.ihealthlabs.eu 
                36 Rue de Ponthieu, 75008, Parijs, Frankrijk 
Klantenservice: https://ihealthlabs.eu/en/assitance of menu: 
Contact in de iGluco App
 
Als u vragen hebt of hulp nodig hebt buiten de openingstijden 
en werkdagen, neem dan contact op met uw zorgverlener.
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iHealth is een handelsmerk van iHealth Labs, Inc.
"Made for iPod," "Made for iPad" en "Made for iPhone" betekenen 
dat een elektronisch accessoire is ontworpen om specifiek op 
de iPod, iPad en/of iPhone te worden aangesloten en door de 
ontwikkelaar is gecertificeerd om te voldoen aan de 
prestatienormen van Apple. Apple is niet verantwoordelijk voor 
de werking van dit apparaat of het voldoen aan veiligheids- en 
wettelijke normen.
Houd er rekening mee dat het gebruik van dit accessoire de 
draadloze prestaties van de iPod, iPad en / of iPhone kan 
beïnvloeden. iPod Touch, iPad en iPhone zijn handelsmerken 
van Apple Inc., geregistreerd in de VS en andere landen.

Gefabriceerd voor iHealth Labs, Inc. en iHealthLabs Europe

Verenigde Staten van Amerika: 
iHealth Labs, Inc.   www.ihealthlabs.com 
120 San Lucar Ct., Sunnyvale, CA 94086, VS 
+1-855-816-7705     E-mail: support@ihealthlabs.com

verkeerd gebruik, contact met vloeistof; (d) schade die is veroorzaakt 
doordat het Start by iHealth-product niet wordt bediend volgens de 
gebruikershandleiding, de technische gegevens of andere gepubli-
ceerde richtlijnen voor het Start by iHealth-product; (e) schade die is 
veroorzaakt door onderhoud dat is uitgevoerd door iemand die geen 
vertegenwoordiger is van iHealth of haar vertegenwoordigers.



Niet gebruiken als het pakket beschadigd is.

 Gebruiken vóór Opslagtemperatuurgrens

Uit de buurt van direct zonlicht of warmtebronnen houden.

Niet opnieuw gebruiken

Gesteriliseerd met 
behulp van bestraling

Op een droge plaats 
bewaren.

Bluetooth teken

Voldoet aan de vereisten van de Europese 
IVD-richtlijn (98/79/EG) 

Dit apparaat voldoet aan deel 15 van de FCC-regels.

Milieubescherming - Elektrische producten mogen niet met 
het huisvuil worden weggegooid. Gelieve te recyclen waar 
er voorzieningen daarvoor zijn. Neem contact op met uw 
gemeente of winkel voor advies over recycling.

ANDON HEALTH CO., LTD. 
Nr. 3 Jin Ping Street, Ya An Road, Nankai District, 
Tianjin 300190, China. 
Telefoonnummer: +86-22-87611660
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Fabrikant

Europese geautoriseerde 
vertegenwoordiger

Medisch hulpmiddel 
voor in-vitrodiagnostiek

Serienummer Catalogusnummer

Batch-code

Raadpleeg de 
gebruiksaanwijzing  

Let op

UITLEG VAN SYMBOLEN
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INTRODUÇÃO 
Obrigado por ter adquirido o Sistema de Monitorização de 
Glicose Inteligente Sem Fios iHealth (iHealth Gluco+).
Este manual disponibiliza informações importantes para o 
ajudar a utilizar o aparelho adequadamente. Antes de utilizar 
este produto, leia atentamente o Manual do Utilizador.
Se tiver alguma questão referente a este produto, visite 
www.ihealthlabs.eu.

INFORMAÇÕES IMPORTANTES SOBRE A SEGURANÇA
Modo de Utilização
O Sistema de monitorização de glicose inteligente sem fios 
iHealth (iHealth Gluco+) consiste num Medidor de Glicose 
Inteligente iHealth, Tiras de Teste iHealth (EGS-2003 & 
EGS-2043 ), and the Aplicação móvel iHealth Gluco-Smart App. 
O Sistema de monitorização de glicose Inteligente Sem Fios 
iHealth está previsto para medir quantativamente a glicose 
(açúcar) nas amostras de sangue total capilar extraído na ponta 
do dedo, palma da mão, antebraço, braço, coxa ou no gêmeo. 
O Sistema de monitorização de glicose inteligente sem fios 
iHealth destina-se a ser usado por uma única pessoa e não 
deve ser partilhado.
O Sistema de monitorização de Glicose inteligente sem fios 
iHealth destina-se a autodiagnóstico, numa parte externa do 
corpo (utilização em diagnóstico "in vitro"), por pessoas que 
sofram de diabetes, funciona como um apoio a monotorização 
em sua casa com a máxima eficácia do controlo da diabetes. 
O Sistema de monitorização de Glicose inteligente sem fios 
iHealth não deve ser utilizado para o diagnóstico ou rastreio da 
diabetes nem para uma utilização neonatal. Os testes em locais 
alternativos devem ser utilizados apenas durante alturas 
estacionárias (em que os níveis de glicose não se alteram 
rapidamente).

Limitações de utilização
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O sistema iHealth não se destina a utilização em recém-nasci-
dos, nem para rastreio ou diagnóstico.
O sistema iHealth não se destina a utilização com sangue 
totalarterial ou venoso, soro ou plasma.
Os pacientes submetidos a oxigenoterapia poderão apresentar 
resultados baixos falsos.
O medidor e o dispositivo de punção destinam-se a ser 
utilizados num só paciente. 
Não deve ser utilizado em pacientes gravemente doentes.
Este aparelho não deve ser utilizado em pessoas que estão 
severamente desidratadas, em pessoas com hipotensão grave 
ou em pessoas em estado de choque, consulte o seu profissional 
de cuidados de saúde imediatamente quando isso acontecer. 
Utilize apenas amostras de sangue capilar acabadas de colher 
para efetuar o seu teste de glicose no sangue.
Contagens de glóbulos vermelhos muito baixas ou muito altas 
(hematócritos) podem levar a resultados de testes incorretos. 
Se não sabe o seu nível de hematócritos, consulte o seu 
profissional de cuidados de saúde.
Apenas para autodiagnóstico.
Não realize os AST se: pensa que o seu nível de glicose está 
baixo; não sabe se está hipoglicémico, os resultados dos testes 
feitos nos AST não corresponderem à forma como se sente; os 
resultados dos seus testes de rotina aos níveis de glicose 
registarem flutuações frequentes.
Não use resultados AST para calibrar um monitor contínuo de 
glicose (CGM) ou para cálculos de dosagem de insulina.
Os AST devem apenas ser usados quando o açúcar no sangue 
não está a flutuar rapidamente, ou seja, dentro de 2 horas de 
após comer, fazer exercício ou tomar a medicação.
Se tomar medicamentos contendo paracetamol ou paracetamol 
contendo medicações (Tylenol, certos remédios contra a 
constipação ou contra a gripe, ou certos medicamentos 
receitados) esta medicação pode afetar a fiabilidade dos seus 
resultados de glicose no sangue (concentrações no sangue >5 
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mg/dL). Se não tiver a certeza, então pergunte ao seu 
profissional de cuidados de saúde. 
Certas condições podem fazer com que o nível de ácido úrico 
no sangue aumente. Estas condições incluem a gota ou doença 
renal. Deve saber que se o seu nível de ácido úrico no sangue 
estiver alto (≥10 mg/dL), então os resultados do seu nível de 
glicose no sangue os resultados podem não ser fiáveis. Se não 
tiver certeza, então pergunte ao seu profissional de cuidados de saúde. 
Vitamina C (Ácido ascórbico (>4 mg/dL), naturalmente no seu 
sangue ou dos alimentos ou de tomar suplementos de Vitamina 
C pode causar resultados imprecisos de glicose no sangue 
quando usar este sistema de monitorização de Glicose no sangue. 
Não utilize este aparelho durante ou logo após receber a terapia 
de absorção de xilose uma vez que a xilose pode causar 
resultados imprecisos de glicose no sangue.

Instruções importantes sobre segurança 
Leia cuidadosamente as seguintes informações antes de utilizar 
o Sistema de Monitorização de Glicose Inteligente Sem Fios 
iHealth (iHealth Gluco+). Guarde sempre estas instruções num 
local seguro para as poder consultar sempre que for necessário. 
Não mude a sua terapia com base num resultado de teste que 
não corresponde ao que sente ou se considera que o resultado 
do teste pode estar incorreto.
A utilização indevida do Sistema de Monitorização de Glicose 
Inteligente Sem Fios iHealth (iHealth Gluco+) pode provocar 
eletrocussão, queimaduras, fogo e outros perigos. 
Se o resultado do nível de glicose no sangue não coincidir com 
o que sente e e tiver seguido as instruções contidas neste 
Manual do Utilizador, siga as instruções do seu profissional de 
cuidados de saúde ou entre em contacto com o mesmo.
Sempre que realizar o teste, use sempre uma lanceta nova e 
estéril para evitar infeção. Por razões de segurança, quando 
usar uma lanceta nova, não pode voltar a usar uma lanceta 
utilizada, nunca reutilize um lanceta.
Não ingira e mantenha fora do alcance das crianças.
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O medidor e o dispositivo de punção destinam-se a ser 
utilizados num só paciente.
Não utilize qualquer dos itens em vários pacientes. 
Nunca partilhe o medidor e o dispositivo de punção com 
ninguém, incluindo membros da família.  
Não coloque o sistema iHealth dentro ou próximo de líquidos.
O sistema iHealth pode ser utilizado até uma altitude de 3275 
metros (10 744 pés).
Utilize o sistema iHealth apenas para a finalidade descrita no 
Manual de Utilizador.
Utilize apenas os acessórios que são fornecidos pelo fabricante.
Não utilize o sistema iHealth se este tiver sofrido qualquer dano 
ou não estiver a funcionar corretamente.
Mantenha sempre o sistema iHealth afastado de fontes de calor. 
Não deixe o sistema iHealth entrar em contacto com superfícies 
que estejam quentes ao toque.
Não bloqueie a porta de teste, nem coloque o sistema iHealth 
sobre superfícies macias que possam bloquear a porta de teste. 
Mantenha a porta de teste isento de poeiras, cabelos, sujidade, etc.
Não coloque outros objetos sobre o sistema iHealth.
Não introduza objetos estranhos em nenhum orifício do aparelho.
Não utilize o medidor de forma diferente da especificada pelo fabricante.
Todos os componentes e peças do sistema iHealth são 
consideradas perigos biológicos e podem transmitir doenças 
infeciosas, mesmo depois de os ter limpo e desinfetado.

Consulte a documentação indicada abaixo para obter 
informações detalhadas.
“FDA Public Health Notification (Notificação de saúde pública da 
FDA): “Use of Fingerstick Devices on More than One Person 
Poses Risk for Transmitting Bloodborne Pathogens: (A utilização 
de dispositivos de punção no dedo em mais do que uma pessoa 
representa um risco de transmissão de agentes patogénicos 
transmissíveis pelo sangue): Initial Communication” (Communi-
cação inicial) (2010)
http://www.fda.gov/MedicalDevices/Safety/AlertsandNotic-
es/ucm224025.htm “CDC Clinical Reminder: Use of Fingerstick 
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O SEU NOVO MEDIDOR DE GLICOSE 
INTELIGENTE SEM FIOS
Conteúdo do Sistema de Monitorização de Glicose 
Inteligente Sem Fios iHealth (iHealth Gluco+) 
O conteúdo da embalagem varia de país para país. Consulte 
o conteúdo listado na embalagem que adquiriu.

Medidor de Glicose Inteligente Sem fios 
iHealth (o medidor)

Tampa transparente para teste 
em locais alternativos

Tira de teste iHealth ispositivo de punção iHealth Lanceta

Estojo de transporte Cabo de carregamento USB Solução de control iHealth

Devices on More than One Person Poses RiskforTransmitting 
Bloodborne Pathogens" (Informação clínica do CDC (Centro de 
Controlo e Prevenção de Doenças) alertando que a utilização de 
dispositivos de punção no dedo em mais do que uma pessoa 
representa um risco de transmissão de agentes patogénicos 
transmissíveis pelo sangue)((2010))
http://www.cdc.gov/injectionsafety/Fingerstick-DevicesBGM.html
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Observação: Se todos os itens impressos na embalagem não 
se encontrarem na sua embalagem ou se parecer que a 
embalagem foi aberta antes da sua utilização, por favor entre em 
contacto com o serviço de apoio ao cliente da iHealth.

Sistema de Monitorização de Glicose Inteligente Sem fios iHealth: 
O medidor:

Manual de utulizador Guia de Início Rápido

ECRÃ LED – 
Resultado do teste, 
símbolos e mensagens 
aprarecem aqui

PORTA DA TIRA –
Introduza a tira de teste 
na porta da tira para 
ligar automaticamente 
o medidor.

PORTA Micro USB –
Carregue o medidor através do cabo 
USB fornecido.

BOTÃO MEMORY (MEMÓRIA) –
Localizado na parte lateral do medidor. 
É usado para ligar o medidor e ver 
resultados de testes passados.

BOTÃO EJECT (EJETAR) –
Localizado na parte de trás do medidor. 
É usado para retirar automaticamente 
a tira de teste.
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SÍMBOLO DE AMOSTRA DE 
SANGUE –
Pisca quando o medidor está pronto 
para aceitar a amostra de sangue.

SÍMBOLO CTL –
É apresentado quando efetua 
um teste com a solução de 
controlo e indica que o 
resultado não será guardado 
na memória.

SÍMBOLO DE BATERIA 
FRACA –
É apresentado quando a bateria está fraca.

-SÍMBOLO BLUETOOTH 
É apresentado quando o medidor 
está ligado ao dispositivo 
Ios/Android através da função 
Bluetooth.

ECRÃ DOS RESULTADOS 
DOS TESTES 
Apresenta os resultados dos 
testes.

UNIDADE DE MEDIÇÃO
É apresentada junto do resultado 
do teste em mg/dL ou em 
mmol/L. 

Tiras de teste iHealth
Utilize as tiras de teste iHealth EGS-2003 & EGS-2043. 

Não utilize as tiras de teste se a data de validade estiver expirada.
Para manter as suas tiras de teste nas melhores condições 
possíveis, leia cuidadosamente as seguintes recomendações:
Escreva a data de validade no frasco de tiras de teste 
aquando da primeira abertura.
Conserve o frasco de tiras de teste entre 39°F ~ 86°F(4°C a 
30°C) e entre 10% ~ 85% de humidade relativa.
Mantenha as tiras de teste afastadas da luz solar direta.
As tiras de teste devem ser guardadas no seu frasco original. 
Não as transfira para um
novo frasco ou outro recipiente.
Não toque nas tiras de teste com as mãos molhadas.
Utilize cada tira imediatamente após a retirar do frasco. 
Feche rapidamente a tampa do frasco após retirar uma nova 
tira de teste.
Mantenha sempre a tampa do frasco fechada.
Não dobre, corte ou altere as tiras de teste. Isso irá levar a 
resultados imprecisos.
Não as utilize se o frasco estiver danificado.
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Dispositivo de Punção da iHealth
Utilize apenas com lanceta iHealth.

Retirar parte da 
lanceta

Cada tira de teste apenas pode ser usada uma vez e é 
composta das seguintes peças.
Consulte o Livro de Instruções das tiras de teste para obter 
mais detalhes sobre como utilizar as tiras de teste com o 
medidor.

Orifício absorvente

Janela de confirmação
Manuseamento de tira de teste

Barras de contacto

Cabeça

Estrutura principal

Botão de libertação

Tampa (para teste do dedo)
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Utilize apenas solução de controlo iHealth. 
Mantenha a solução controlo a uma temperatura entre 2°C e 
30°C (36°F - 86°F) e com uma taxa de humidade de 10 a 85%.
Não pode ser sujeito a exposição solar directa ou próximo de 
fontes de calor.
Use antes da data de validade mencionada no frasco.
Use a solução de controlo dentro de 90 dias após a abertura do frasco.
Feche o frasco imediatamente após cada utilização.
Para evitar a contaminação da solução de controlo, não a 
aplique diretamente à tira de teste a partir do frasco.
Elimine o equipamento usado de acordo com os regulamentos 
aplicáveis no seu país.

Consulte a parte dos testes da solução controlo para saber 
como usá-la com o seu medidor.

Compatibilidade com dispositivos móveis
Funciona com dispositivos iOS e Android: tais como: iPhone 7 / 
iPhone 7 Plus / Samsung Galaxy S6 Edge / SM-G9250 / 
Samsung Galaxy Note3 SM-N9006 / Motorola Nexus 6
Para obter uma lista completa de dispositivos compatíveis, 
visite a nossa página de suporte em www.ihealthlabs.eu

Tampa transparente para testes em locais alternativos

Lanceta

Tampa da lanceta

Solução de control iHealth
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PRINCÍPIO DO TESTE
Os testes com o sistema iHealth são baseados na medição de 
correntes elétricas geradas pela reação de Glicose com o 
reagente da tira de teste. O sistema iHealth mede a corrente e 
converte-a no nível de glicose no sangue correspondente. A 
força da corrente produzida pela reação depende da quanti-
dade de glicose existente na amostra de sangue.

TESTES DA SOLUÇÃO DE CONTROLO
A solução de controlo iHealth destina-se a ser utilizada com o 
Sistema de Monitorização de Glicose Inteligente Sem Fios 
iHealth (iHealth Gluco+). A solução de controlo iHealth contém 
uma quantidade específica de concentrado de glicose que 
reage com as tiras de teste, é usada para verificar a precisão 
dos resultados do teste de glicose no sangue. 

Materiais necessários para efetuar um teste com a solução de controlo:
Medidor de Glicose Inteligente Sem fios iHealth 
Tira de Teste iHealth (EGS-2003 & EGS-2043)
Solução de controlo iHealth (Nível I, Nível II, ou Nível III)

Execute um teste de solução de controlo quando:
A solução de controlo iHealth é usada para garantir que o 
Sistema de Monitorização de Glicose Inteligente Sem Fios 
iHealth (iHealth Gluco+) está a funcionar corretamente e não 
está com defeito.
Ela também deve ser usada nas seguintes situações:
Receber ou adquirir o medidor pela primeira vez.
Sempre que abrir um novo frasco de tiras de teste.
Se suspeitar de uma funcionamento defeituoso do medidor ou 
das tiras de teste.
Para se familiarizar com a prática de testes.
Se suspeitar que os resultados não são precisos.
Após o medidor ter caído.
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Advertência e precauções
A solução de controlo iHealth destina-se a ser usada apenas 
para diagnóstico “in vitro”.
Não engula ou ingira a solução de controlo.
A solução de controlo iHealth é recomendada para confirmar o 
desempenho do sistema e não pode, em circunstância alguma, 
ser substituída por um teste de sangue capilar para testar o seu 
nível de glicose do sangue.
A solução de controlo deve ser usada antes de expirar o prazo 
de validade impresso no rótulo do frasco.
A solução de controlo deve ser usada no prazo de 90 dias a 
contar da data de abertura do frasco
(Prazo de validade após a abertura).
Não use a solução de controlo após a data de validade 
expirada ou após a data de validade depois da abertura, o que 
ocorrer primeiro, com o risco de obter resultados erróneos.

Procedimentos de Teste
Siga estas instruções e consulte o Manual de Utilizador do 
Sistema de Monitorização de Glicose Inteligente Sem Fios 
iHealth (iHealth Gluco+) para obter mais informações. 

Passo 1 
Inicie a aplicação Gluco-Smart iHealth.
Vá a Menu> Definições> Prima "Teste com solução de controlo" 
e escolha qual o medidor que está a usar.
Passo 2 
Volte a introduzir a tira de teste na ranhura do medidor.
Passo 3 
Agite vigorosamente o frasco da solução de controlo antes de 
cada utilização.
Pressione para cair uma gota de solução de controlo sobre uma 
superfície de plástico limpa (por exemplo, a tampa do frasco). 
Para melhores resultados, recomendamos que elimine a 
primeira gota e use a segunda para realizar as medidas.
Em seguida, segure o medidor e coloque a janela de leitura da 
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O resultado deve estar dentro do intervalo especificado. Se o 
resultado do teste se encontrar fora do intervalo, repita o teste.

tira de teste em contacto com a solução de controlo.
Quando a janela de leitura da tira de teste estiver completa-
mente cheia, o medidor iniciará a contagem regressiva e em 
seguida, pode retirar a tira de teste a partir da amostra da 
solução de controlo.
Observação: Para evitar a contaminação da solução de 
controlo, não a aplique diretamente na tira de teste a partir do 
frasco.
Passo 4
O resultado do teste com a solução de controlo é exibido no 
ecrã do smartphone.
Compare o resultado com o intervalo de valores impressos no 
rótulo do frasco de tiras de teste. Por favor, use a imagem 
abaixo como exemplo.

Valores esperados
Consulte o intervalo especificado no rótulo do frasco de tiras de teste. 
Vários fatores podem causar resultados de teste fora do 
intervalo, incluindo:
As instruções de teste anteriormente mencionadas não foram 
sucessíveis.
A solução de controlo está contaminada, fora de prazo ou o seu 
prazo de validade após a abertura foi excedido.
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A tira de teste está danificado ou fora de prazo.
A superfície plástica que recebeu a gota de solução de controlo 
durante a medição não estava limpa.
A temperatura de armazenamento da solução de controlo (entre 
2 °C e 30 °C) não foi tida em consideração.
Existe falha no Sistema de Monitorização de Glicose Inteligente 
Sem Fios iHealth (iHealth Gluco+):

Importante
Se os resultados do teste com a solução de controlo continu-
arem a se encontrar fora do intervalo dos valores impressos no 
frasco de tiras de teste iHealth , não use o medidor, as tiras de 
teste ou solução de controlo e entre em contacto com o serviço 
de apoio ao cliente da iHealth.

TESTE DE GLICOSE NO SANGUE
Os testes com o Sistema de Monitorização de Glicose 
Inteligente Sem Fios iHealth (iHealth Gluco+) são baseados na 
medição de correntes elétricas geradas pela reação de Glicose 
com o reagente da tira de teste. O Sistema de Monitorização de 
Glicose Inteligente Sem Fios iHealth (iHealth Gluco+) mede a 
corrente e converte-a no nível de glicose no sangue correspon-
dente.
A força da corrente produzida pela reação depende da 
quantidade de glicose existente na amostra de sangue.

Informação importante
Leia as informações seguintes:
A desidratação grave e a perda de água excessiva poderão 
resultar em resultados incorretos. Se pensa que poderá estar a 
sofrer de desidratação grave, consulte o seu profissional de 
cuidados de saúde imediatamente.
Podem ser apresentados resultados incorretos no caso de 
indivíduos com hipotensão grave ou de pacientes em estado de 
choque. Podem ser apresentados resultados dos testes 
inferiores aos valores reais em indivíduos em estado hiperosmo-
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lar hiperglicémico com ou sem cetose. Pacientes em estado 
crítico não devem ser testados com o Sistema de Monitor-
ização de Glicose Inteligente Sem Fios iHealth (iHealth Gluco+).
Se os resultados do seu teste apresentarem níveis de glicose 
inferiores ou superiores ao habitual,e não apresentar sintomas 
de doença, primeiro repita o teste. Se apresentar sintomas ou 
continuar acima ou abaixo do normal, siga o tratamento 
aconselhado pelo seu profissional de cuidados de saúde.
Se apresentar sintomas que sejam inconsistentes com o seu 
teste de glicose no sangue e tiver seguido todas as instruções 
fornecidas neste Manual do Utilizador, contacte imediatamente 
o seu profissional de cuidados de saúde.
Não utilize tiras de teste que tenham ultrapassado o prazo de 
validade ou que pareçam estar danificadas, uma vez que 
poderão transmitir resultados incorretos. Consulte o Livro de 
Instruções das tiras de teste para obter informações detalhadas 
sobre como proceder.
O dispositivo de punção iHealth destina-se apenas à sua 
própria utilização. Não partilhe, nem reutilize lancetas. Consulte 
o Manual do dispositivo de punção para obter informações 
detalhadas sobre como proceder.
Se desejar informações mais detalhadas, consulte a documen-
tação identificada abaixo:
“FDA Public Health Notification (Notificação de saúde pública 
da FDA): “Use of Fingerstick Devices on More than One Person 
Poses Risk for Transmitting Bloodborne Pathogens: (A 
utilização de dispositivos de punção no dedo em mais do que 
uma pessoa representa um risco de transmissão de agentes 
patogénicos transmissíveis pelo sangue): Initial Communica-
tion” (Communicação inicial) (2010)
 http://www.fda.gov/MedicalDevices/Safety/AlertsandNotic-
es/ucm224025.htm 
  
“CDC Clinical Reminder: Use of Fingerstick Devices on More 
than One Person Poses RiskforTransmitting Bloodborne 
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Pathogens" (Informação clínica do CDC (Centro de Controlo e 
Prevenção de Doenças) alertando que a utilização de dispositi-
vos de punção no dedo em mais do que uma pessoa representa 
um risco de transmissão de agentes patogénicos transmissíveis 
pelo sangue)((2010))
http://www.cdc.gov/injectionsafety/Fingerstick-DevicesBGM.html

Instruções de configuração inicial
Aviso
Os resultados de glicose no sangue devem ser exibidos em 
mg/dL, contacte o serviço de apoio ao cliente se o seu medidor 
não estiver definido para mg/dL, quando ligar pela primeira vez 
o medidor.
Usando a unidade de medida errada pode causar má interpre-
tação do seu nível real de glicose no sangue e podem levar a 
terapia inadequada.
Antes de realizar seu primeiro teste de glicose no sangue, 
execute um teste de controlo para se assegurar que o medidor 
e as tiras de teste estão a funcionar corretamente e não estão 
com defeito.

Materiais necessários para efetuar um teste de glicose no 
sangue:
Medidor de Glicose Inteligente Sem Fios iHealth
Tiras de Teste iHealth (EGS-2003 & EGS-2043)
Dispositivo de punção com lanceta carregada da iHealth
Tampa transparente para teste em locais alternativos iHealth 
(no caso de executar num AST)

O Medidor de Glicose Inteligente Sem Fios iHealth pode ser 
utilizado para um teste on-line e para um teste off-line:

Sobre o teste on-line 
Precisa de iniciar a aplicação iHealth Gluco-Smart para realizar 
um teste de glicose no sangue. Quando realiza um teste de 
glicose no sangue num teste on-line, os seus resultados serão 
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automaticamente sincronizados no seu perfil iHealth.
AVISO
① Quando obtém um novo contador e quiser realizar um teste 
pela primeira vez, proceda desde o PASSO 1 até ao PASSO 4.
② Quando já tiver realizado o teste da primeira vez, passe 
diretamente ao PASSO 4

PASSO 1 Transfira a aplicação iHealth Gluco-Smart
Antes da primeira utilização, transfira a aplicação gratuita iHealth 
Gluco-Smart (iGluco) a partir da App Store ou da Google Play 
Store para o seu dispositivo móvel. Siga as instruções do ecrã 
para criar o seu ID iHealth.
PASSO 2 Carregue a bateria
O seu medidor pode ser alimentado através de uma bateria 
recarregável incorporada. Quando usar pela primeira vez este 
medidor, ative-o de acordo com as seguintes instruções. Ligue 
um terminal do cabo de carregamento à parte lateral do medidor 
e o outro terminal a uma porta de carregamento USB. Carreg-
ue-o durante duas a quatro horas antes da primeira utilização. 
(Normalmente, uma bateria completamente carregada pode 
efetuar até 200 testes, dependendo da sua utilização diária.)
Observação 2 Sobre a mensagem de bateria fraca
Depois de ter utilizado o seu medidor durante algum tempo,     
pisca durante três segundos quando a bateria do seu medidor 
estiver com pouca carga. Tem de carregar a bateria antes de 
utilizar o medidor novamente. Depois de 2 segundos, o medidor 
desliga-se automaticamente. O medidor não faz qualquer 
medição quando a bateria está fraca.
Importante: Se a bateria estiver completamente descarregada, 
carregue completamente a bateria e inicie a aplicação para 
sincronizar a hora do medidor antes de o utilizar novamente.
Importante: Este dispositivo requer um adaptador CA médico 
com uma saída de 5,0 V DC, que está em conformidade com a 
norma IEC 60601-1/UL 60601-1 e IEC 60601-1-2, bem como 
OH-1048A0501000U2 (entrada: 100-240V, 50/60Hz; saída: DC 5 
V, 1,0 A A porta de carregamento é Micro USB e deve ser 
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utilizada apenas para carregar.
PASSO 3 Ligue o medidor à aplicação
Antes da primeira utilização, siga os passos abaixo para 
sincronizar o medidor com a aplicação no seu dispositivo móvel 
Android ou iOS para ajustar a data e a hora do medidor. Ao ligar, 
a data e a hora do medidor será sincronizada com o seu 
dispositivo móvel Android ou iOS.
Passo 3-1: Ligue o interruptor do Bluetooth no seu telemóvel.

Passo 3-2: Sincronize o 
medidor à aplicação. Clique 
em "Meus dispositivos" no 
menu de Definições.



No ecrã "Adicionar dispositivo", 
selecione "Gluco+" como o 
medidor. Certifique-se de que o 
Bluetooth está ligado e coloque 
o medidor perto do seu 
telemóvel, o seu telemóvel 
começará automaticamente a 
pesquisa para "Gluco+", todos 
os medidores "Gluco+" nas 
proximidades aparecerão na 
lista, selecione aquele que deseja 
ligar. O símbolo de Bluetooth
 “      ” no medidor irá piscar 
duas vezes e, em seguida, 
depois de três segundos, o 
medidor desliga-se automatica-
mente. (xxxxxx significa os 
últimos seis número do endereço 
MAC)

18

No ecrã Os meus dispositivos, 
clique no ícone '+' no canto 
superior direito para adicionar 
um novo dispositivo. 
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Observação 3-2: Repita os passos 3-1 a  3-2 ao alternar para 
outro dispositivo móvel Android ou iOS.
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PASSO 4 Teste o seu nível de glicose no sangue
Passo 4-1: Prepare o dispositivo de punção.
① Retire a tampa do dispositivo de punção  
② Introduza firmemente uma nova lanceta no suporte de lancetas
③ Desaperte o invólucro da lanceta (Não o elimine)
④ Substitua a tampa do dispositivo de punção
⑤ Ajuste a definição de profundidade de punção. Ajuste o nível 
    de punção do nível 1 (Mín.) até ao nível 5 (Máx.)  
⑥ Torça até que faça "clique"  

Passo 4-2: Lave as mãos com água morna sabão e seque 
completamente. Mãos sujas ou húmidas podem afetar os 
resultados do teste.

Passo 4-3 : Inicie a 
aplicação iHealth 
Gluco-Smart e clique no 
botão "Medição". 
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Certifique-se de que o 
Bluetooth está ligado e o 
iHealth Gluco+ está por 
perto. A ligação será 
configurada 
automaticamente. 

Siga a instrução da aplicação 
para introduzir a tira de teste. 
Tire uma nova tira de teste do
frasco de tiras de teste, segure 
pelo meio da tira de teste, com 
a seta voltada para o medidor, 
introduza a tira de teste na porta 
da tira do medidor. 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Passo 4-4: Obter uma amostra 
de sangue.
Pressione o dispositivo de punção 
contra o local a ser lancetado. 
Pressione o botão de libertação 
para lancetar o local. Massaje o 
seu dedo até que se forme uma 
gota de sangue.

Passo 4-5: Colher a amostra de sangue com a tira de teste.
Aplique rapidamente a amostra de sangue ao orifício absorvente 
da tira de teste. Certifique-se de que a janela de confirmação 
da tira de teste está completamente preenchida com a amostra 
de sangue.
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Retire o dedo da tira de teste quando aplicação começar a exibir 
a animação 'Testing’ (A testar). O resultado do teste aparecerá 
no visor.
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Passo 4-6: Ler os resultados do teste.
O resultado do teste aparecerá na aplicação.

Observação 4-6: Os resultados obtidos do medidor plasma de 
contador são calibrados com plasma. Isto ajuda a si e ao seu 
médico ou outro especialista qualificado a comparar os 
resultados do seu medidor com os testes laboratoriais. Observe 
as instruções dadas pelo seu médico ou outro especialista 
qualificado; não desconsidere estas instruções com base no 
resultado sem antes os consultar.
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Passo 4-7: Eliminar a tira de teste e a lanceta usadas.
Pressione o botão de ejeção na parte de trás do medidor, 
elimine a tira de teste usada no recipiente adequado para evitar 
a contaminação de outros artigos.  
Introduza a lanceta usada no invólucro da mesma para evitar a 
exposição da ponta da agulha. Empurre ligeiramente a parte da 
lanceta removida e elimine-a corretamente.  

Sobre o teste off-line (pode realizar uma medição sem a 
aplicação iniciada)
Pode executar um teste de glicose no sangue sem a aplicação 
Gluco-Smart iHealth Gluco-Smart iniciada. Introduza a tira de 
teste para iniciar a medição. Quando realiza um teste de glicose 
no sangue sem aplicação, os seus resultados serão guardados 
no medidor, ele pode guardar 500 resultados de teste. 
Observação: Os resultados obtidos do medidor plasma de 
contador são calibrados com plasma. Isto ajuda a si e ao seu 
médico ou outro especialista qualificado a comparar os 
resultados do seu medidor com os testes de laboratório. 
Observe as instruções dadas pelo seu médico ou outro 
especialista qualificado; não desconsidere estas instruções 
com base no resultado sem antes os consultar.
Para sincronizar o resultado no seu perfil iHealth, tem de iniciar 
a aplicação iHealth Gluco-Smart e clicar para carregar.
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Sincronização de dados
O medidor pode guardar, no máximo, os resultados dos últimos 
500 testes efetuados à glicose no sangue. Quando o medidor já 
tiver guardados 500 resultados de testes e tiver de guardar um 
novo resultado de teste, o resultado do teste mais antigo será 
substituído pelo resultado do novo teste.

Se o medidor estiver ligado à aplicação instalada no seu 
dispositivo móvel, toque no botão “Upload” (Carregar) para 
carregar os dados guardados do medidor na aplicação e na 
nuvem.

REVER OS RESULTADOS DOS TESTES GUARDADOS NO 
MEDIDOR DE GLICOSE INTELIGENTE SEM FIOS IHEALTH
Prima brevemente o botão de memória para ver os resultados 
guardados no medidor. A primeira leitura a ser apresentada é o 
resultado do seu teste mais recente à glicose no sangue. Para 
rever resultados de testes anteriores, prima o botão de memória 
repetidamente.
Quando atingir o último resultado, aparecerá a figura          , 
pressionando o botão de memória pode ver de forma repetida 
os resultados e o medidor desligar-se-á automaticamente se 
estiver inativo durante dez segundos.

Comparação dos resultados do teste do Sistema de 
Monitorização de Glicose Inteligente Sem Fios iHealth 
(iHealth Gluco+) com os resultados de laboratorio
O Sistema de Monitorização de Glicose Inteligente Sem Fios 
iHealth (iHealth Gluco+) fornece-lhe resultados equivalentes aos 
calibrados com plasma. O resultado que obtém com o seu 
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medidor poderá diferir ligeiramente dos resultados laboratoriais 
devido a uma variação normal.
Os resultados do medidor podem ser afetados por fatores e 
condições que não afetam os resultados de laboratorio da 
mesma forma.
Para comparar corretamente os resultados obtidos com o 
medidor e os resultados laboratoriais, siga as diretrizes abaixo.

Antes do teste de laboratorio
Execute um teste com a solução de controlo, para se certificar 
de que o medidor está a funcionar corretamente.
Se possível, faça um jejum de pelo menos oito horas antes de 
realizar um teste comparativo.
Leve o medidor para o laboratório.

Enquanto estiver no laboratório
Mantenha o medidor e as amostras no mesmo ambiente, pelo 
menos 30 minutos antes de executar o teste.
Lave as mãos antes de colher uma amostra de sangue.
Nunca utilize o seu medidor com amostras de sangue colhidas 
num tubo de Ensaio.
Utilize apenas sangue capilar acabado de colher.

LIMPEZA E DESINFEÇÃO
A limpeza e a desinfeção são uma parte necessária e importante 
do procedimento de teste. Podem ajudar a evitar uma infeção, 
uma potencial propagação de infeções e uma contaminação 
cruzada. A limpeza também pode garantir que o medidor 
funciona de forma adequada e que o ecrã está limpo e legível.
A limpeza é para limpar toda a superfície do medidor durante 10 
segundos, até que não haja qualquer sujidade na superfície.
A desinfeção é para limpar toda a superfície do medidor durante 
2 min e manter a superfície molhada durante os 2 min.

O Medidor de Glicose Inteligente Sem Fios iHealth e o 
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dispositivo de punção iHealth devem ser limpos e desinfetados, 
pelo menos, uma vez por semana. 

O Medidor de Glicose Inteligente Sem Fios iHealth e o 
dispositivo de punção iHealth foram validados para realizar 10 
000 testes individuais, e, consequentemente, para serem 
submetidos a 10 000 limpezas ao longo dos seus 5 anos de 
vida útil.
Se o medidor está a ser utilizado por uma segunda pessoa que 
está a prestar assistência nos testes ao utilizador, o medidor e 
o dispositivo de punção devem ser desinfetados antes de 
serem usados pela segunda pessoa.

Descubra abaixo, como limpar o medidor e o dispositivo de 
punção.
1. Depois de um teste, lave e limpe as suas mãos.
2. Utilize um toalhete de limpeza para limpar cuidadosamente o 
medidor, à frente e atrás.
3. Em seguida, desinfete o medidor com outro toalhete e deixe 
que a superfície seque naturalmente: o medidor deverá 
manter-se húmido aproximadamente durante 2 minutos.
4. Proceda da mesma forma, usando igualmente os toalhetes 
de limpeza para limpar e desinfetar o dispositivo de punção.
Observação:
① Cada passo de desinfeção requer um passo de pré-limpeza. 
Lave cuidadosamente as mãos com água e sabão depois de 
manusear o medidor, o dispositivo de punção ou as tiras de teste.
② Apenas a superfície do medidor pode ser limpa e desinfeta-
da com o toalhete desinfetante. Não introduza o toalhete 
desinfetante na porta da tira de teste.

INFORMAÇÃO SOBRE TESTES EM LOCAIS 
ALTERNATIVOS (AST)
O que é um local alternativo de teste?
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Braço

Antebraço

Palma da Mão

Dedo

Gêmeos

Coxa

Por testes em locais alternativos (AST) entende-se a utilização 
de partes do corpo, que não as pontas dos dedos, para 
verificar os níveis de glicose no sangue. O sistema medidor 
permite-lhe efetuar testes na palma da mão, no antebraço, no 
braço, na barriga da perna ou na coxa, com resultados 
equivalentes aos testes efetuados nas pontas dos dedos, 
desde que efetuados nas alturas adequadas. 
Cuidado: Ao realizar testes em locais alternativos, lembre-se 
de substituir a tampa do dispositivo de punção para a tampa 
transparente especialmente concebida para os AST.
A utilização dos AST está sujeita a limitações. Por favor, 
aconselhe-se junto do seu profissional de cuidados de saúde 
antes de efetuar um teste num AST. Os AST só devem ser 
utilizados para um teste num AST sob condições estacionárias 
de glicose no sangue.

Qual é a vantagem dos testes em locais alternativos?
A dor é sentida com mais intensidade nas pontas dos dedos 
por terem inúmeras terminações nervosas (recetores). Noutros 
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locais do corpo, onde não há uma acumulação tão grande de 
terminações nervosas, a dor não é sentida de forma tão aguda.

Quando deve utilizar um Local Alternativo de Teste?
Os alimentos, a medicação, as doenças, o stress e os exercícios 
físicos podem afetar os níveis de glicose no sangue. O sangue 
capilar das pontas dos dedos reflete estas alterações mais 
rapidamente do que o sangue capilar de outros locais. 
Assim,quando avaliar os níveis de glicose no sangue durante ou 
imediatamente depois de refeições ou exercícios físicos, ou 
sempre que se aplicar outra das situações referidas acima, retire 
unicamente amostras de sangue das pontas dos seus dedos. Os 
AST devem ser utilizados apenas durante alturas estacionárias, 
em que os níveis de glicose não se alteram rapidamente.

As colheitas para testes em locais alternativos são adequadas 
nas seguintes circunstâncias:
Antes de uma refeição ou quando estiver em jejum (duas horas 
ou mais depois da última refeição)
Duas horas ou mais depois de ter tomado insulina
Duas horas ou mais depois de fazer exercício

Cuidado: Os testes em locais alternativos não devem ser 
utilizados para calibrar sistemas de monitorização contínua de 
Glicose (CGM). Os resultados obtidos de testes em locais 
alternativos não devem ser utilizados para calcular a dose de 
insulina. Não utilize os AST:
Se considerar que o seu nível de glicose no sangue é baixo 
(hipoglicemia)
Não sabe se está hipoglicémico
Está a tentar determinar se está hipoglicémico
Os resultados dos testes feitos nos AST não corresponderem à 
forma como se sente
Os resultados dos seus testes de rotina aos níveis de glicose 
registarem flutuações frequentes
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Mensagens apresentadas no ecrã

A bateria do seu 
medidor está com 
pouca carga.

Carregue a bateria.

MENSAGEM O QUE É QUE 
ISSO SIGNIFICA?

AÇÃO

Tira removida 
durante a medição

Tem de repetir a medição, 
utilizando uma nova tira 
de teste

MANUTENÇÃO E RESOLUÇÃO DE PROBLEMAS

Manutenção e arrumação do seu Medidor de Glicose 
Inteligente Sem Fios iHealth
Tenha sempre cuidado ao manusear o medidor. Se deixar cair 
ou atirar o medidor, este poderá ficar danificado.
Não exponha o medidor, as tiras de teste ou a solução de 
controlo a condições extremas, tal como humidade elevada,cal-
or, temperaturas de congelação ou poeiras.
Lave sempre as suas mãos com sabão e água, enxagúe-as e 
seque-as completamente antes de manusear o medidor e as 
tiras de teste.

Resolução de problemas do sistema
Se, apesar de seguir a ação recomendada, o problema 
persistir,ou se forem apresentadas mensagens de erro para além 
das listadas em baixo, por favor, contacte o Serviço de Apoio ao 
Cliente da iHealth Labs. Não tente reparar o medidor e nunca 
tente desmontar o medidor em nenhuma circunstância.



Ocorreram problemas
que estão 
relacionados com a 
utilização das tiras de 
teste,tal como:
- A tira de teste pode 
  estar molhada ou
  danificada
- A tira de teste pode 
  ter removida muito 
  cedo
- Aplicou mais sangue

Repita o teste com uma nova 
tira de teste.

A temperatura 
ambiente é inferior 
a 10 °C (50 °F).

A temperatura de 
funcionamento é de 
10 °C ~ 40 °C 
(50 °F ~ 104 °F).

A temperatura
ambiente é mais alta 
do que 40 °C 
(104 °F).

A temperatura de 
funcionamento é de 
10 °C~ 40 °C
 (50°F~ 104 °F).

Erro de 
comunicação
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Problema com o 
medidor.
 

Repita o teste com uma 
nova tira. Se o problema 
persistir, contacte o Serviço 
de Atendimento ao Cliente 
do iHealth Labs.

Mantenha pressionado o botão 
MEMORY (Memória) durante 7 
segundos e, em seguida, o 
medidor irá restaurar as 
predefinições. Use a linha de 
carregamento para ativar o 
medidor.



O nível de glicose 
no sangue é inferior 
a 20 mg/dL 
(1,1 mmol/L)

Ef- Repita o teste utilizando uma 
nova tira de teste.
- Se, repetido o teste, a 
   mensagem “Lo” (baixo) 
   continuar a piscar no ecrã, 
   procure imediatamente 
   aconselhamento médico.

O nível de glicose 
no sangue é 
superior a 600 mg/dL
 (33,3 mmol/L)

Resolução de problemas
Problemas Causas possíveis Soluções

O ecrã 
permanece em 
branco depois 
de uma tira de 
teste ter sido 
introduzida no 
medidor.

1. Carregue a bateria 
2. Volte a introduzir a
    tira de teste no 
    medidor.
3. Volte a introduzir a 
    tira de teste no 
    medidor, 
    pressionando 
    firmemente.
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- Lave e seque meticulosa mente 
  as mãos e o local do teste. 
- Repita o teste utilizando uma   
  nova tira de teste.
- Se, repetido o teste, a 
  mensagem “HI” (elevado) 
  continuar a piscar no ecrã, 
  procure aconselhamento médico 
  imediatamente.

1. A carga da bateria está 
demasiado fraca para utilizar 
o dispositivo. 

2. Passou demasiado tempo 
entre a inserção da tira de 
teste e a execução do teste. 

3. A tira de teste não foi 
totalmente introduzida no 
medidor.

Os resultados do 
teste são 
inconsistentes 
ou os resultados 
do teste com a 
solução de 
controlo não 
estão dentro do 
intervalo 
especificado.

1.Não tem amostra suficiente na 
   tira de teste. 
2.O prazo de validade da tira de 
   teste ou da solução de 
   controlo expirou.
3.Ou a tira de teste foi 

danificada por calor ou 
humidade, pelo que a 
amostra não pode ser 
aplicada, ou a velocidade de 
aplicação é demasiado lenta.  

1. Repita o teste 
    com uma nova tira 
    de teste e 
    certifique-se de 
    que aplica uma 
    quantidade 
    suficiente de 
    amostra.
2. Repita o teste com 
    uma nova tira de 
     teste ou uma nova 
     solução de controlo.
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A contagem 
regressiva não 
começa.

A tira de teste não foi 
introduzida corretamente.

Utilize uma nova tira 
de teste e volte a 
executar o teste.

O medidor não 
responde

Suspensão do sistema Mantenha pressionado o 
botão MEMORY 
(Memória) durante 7 
segundos e, em seguida, 
o medidor irá restaurar 
as predefinições. Use a 
linha de carregamento 
para ativar o medidor.

4.O sistema não está a 
funcionar por a 
temperatura ambiente 
ser demasiado alta ou 
demasiado baixa.

3. Execute um teste 
com a solução de 
controlo utilizando 
uma nova tira de 
teste. Se os 
resultados 
continuarem fora do 
intervalo, substitua as 
tiras pelas tiras de um 
novo frasco de tiras 
de teste.

4. Leve o sistema para 
uma repartição à 
temperatura
ambiente e aguarde 
aproximadamente
30 minutos antes de 
realizar um novo 
teste.

Sinais de potencial deterioração física e do desempenho
Caso se depare com uma das seguintes circunstâncias, 
interrompa a utilização do medidor e entre em contacto com 
serviços ao cliente do iHealth Labs
1. O dispositivo não funciona, por exemplo, o dispositivo móvel 
    Android ou IOS não inicia o teste quando o medidor é 

emparelhado com o dispositivo Android ou iOS ou quando 
uma tira de teste é introduzida no medidor.
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2. Descoloração do revestimento do medidor ou do dispositivo 
    de punção; por exemplo, é difícil ler a informação do rótulo.
3. Corrosão, fendas (quaisquer fissuras), fragilização e/ou 
    quebra do revestimento do medidor ou do dispositivo de 
    punção.
Se tiver qualquer pergunta ou necessitar de assistência fora dos 
horários e dias úteis, consulte o seu médico.

ESPECIFICAÇÕES DO SISTEMA DE MONITORIZAÇÃO 
DE GLICOSE INTELIGENTE SEM FIOS IHEALTH
Especificações técnicas
  1. Modelo: BG5s
  2. Tamanho do aparelho: 98 mm x 35 mm x 27,8 mm
      (3,85" x 1,37" x 1,09")
  3. Método de medição: Tecnologia amperométrica que utiliza 
      desidrogenase de glicose
  4. Intervalo de resultados: 20 mg/dL ~ 600 mg/dL 
      (1,1 mmol/L ~ 33,3 mmol/L)
  5. Fonte de alimentação: DC 3,7 V, 250 mAh Li-ion
      Condição de carregamento: DC 5 V/250 mA
  6. Comunicações sem fios: Apenas em modo Bluetooth V4.1 
      BLE (EIRP: <3dBm)
      Banda de frequência: 2.402-2.480 GHz
  7. Condições de armazenamento: Tiras de teste entre 
      4 °C ~ 30 °C (39° F ~ 86° F), humidade relativa de 10% ~ 85%
  8. Condições de armazenamento: O medidor -20°C～55°C 
      (-4 °F～131°F); Humidade relativa 10%～80%
  9. Condições de funcionamento: 10° C ~ 40° C (50°F ~ 104°F), 
      Humidade relativa 25%～80%
10. Fonte de sangue Sangue total capilar fresco
11. Volume de sangue: EGS-2003：Min. 0,7 microlitro
                                      EGS-2043：Min. 0,5microlitro
12. Vida útil: Cinco anos
O sistema de monitorização de glicose no sangue está em 
conformidade com os requisitos de precisão da norma EN ISO 
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15197:2015, que expressa que 95% das leituras a menos de 
100 mg/dL devem estar dentro de ± 15 mg/dL dos valores de 
referência e 95% dos valores superiores a 100 mg/dL devem 
estar dentro de ± 15% do valor de referência. 

Informações importantes exigidas pelas normas FCC
Este dispositivo está em conformidade com a parte 15 dos 
Regulamentos FCC. O seu funcionamento está sujeito às duas 
condições seguintes: (1) Este dispositivo não pode causar 
interferência nociva, e (2) este dispositivo pode aceitar qualquer 
interferência recebida, incluindo interferência que possa causar 
funcionamento indesejado.
Alterações ou modificações não expressamente aprovadas pela 
iHealth Labs,Inc. podem invalidar a autoridade do utilizador para 
usar o equipamento.
Observação: Este produto foi testado e cumpre com os limites 
para um dispositivo digital da classe B, de acordo com a parte 
15 dos regulamentos FCC. Estes limites foram concebidos para 
proporcionar uma proteção razoável contra interferências 
nocivas numa instalação doméstica. Este produto gera, utiliza e 
pode irradiar energia de radiofrequência e, se não for instalado e 
utilizado de acordo com as instruções, poderá provocar 
interferências nocivas nas comunicações por rádio. No entanto, 
não há qualquer garantia de que tais interferências não ocorram 
numa determinada instalação. Se este produto provocar 
interferências prejudiciais na receção de rádio ou televisão,o 
que pode ser determinado ao desligar e voltar a ligar o 
equipamento,aconselha-se o utilizador a tentar eliminar as 
interferências através de uma ou mais das seguintes medidas: 
— Reorientar ou reposicionar a antena recetora.
— Aumentar a distância entre o equipamento e o recetor.
— Ligar o equipamento a uma tomada de um circuito diferente 
    daquele a que o recetor está ligado.
— Consultar o revendedor ou um técnico especializado em 
rádio/TV para obter assistência.
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Informação sobre a exposição à radiação de radiofre-
quência: 
Este equipamento cumpre os limites da exposição à radiação 
das Normas FCC definidos para um ambiente não controlado. 
Este equipamento deve ser instalado e operado mantendo uma 
distância mínima de [20] cm entre o emissor e o seu corpo. Este 
transmissor não pode ser reposicionado, nem deverá funcionar 
em conjunto com outra antena ou transmissor.

AVISO: Alterações ou modificações efetuadas a este equipa-
mento não expressamente aprovadas pela iHealth Labs,Inc. 
podem invalidar a autorização da FCC para operar este 
equipamento.
Este produto cumpre as normas da Indústria do Canadá. IC: 
RSS-210. Ete produto está aprovado de acordo com a diretiva 
RED. Pela presente, a Andon Health Co., Ltd. declara que o 
iHealth Gluco+ encontra-se em conformidade com a Diretiva de 
Equipamentos de Rádio (RED) 2014/53/UE. O texto completo da 
declaração de conformidade da UE está disponível no seguinte 
endereço da Internet: www.ihealthlabs.eu

Informação de compatibilidade eletromagnética
A qualidade do produto foi testada e está em conformidade 
com os requisitos da IEC 60601-1-2 (Conformidade eletromag-
nética e testes).
Distâncias de separação recomendadas entre equipamento de 
comunicação RF móvel e portátil e o BG5S.
O BG5S destina-se a utilização num ambiente eletromagnético 
no qual as perturbações RF irradiadas são controladas. 
O cliente ou utilizador do BG5S pode ajudar a prevenir 
interferências eletromagnéticas mantendo uma distância 
mínima entre o equipamento de comunicação RF móvel e 
portátil (transmissores) e o BG5S conforme recomendado 
abaixo, de acordo com a potência de saída máxima do 
equipamento de comunicação.
Por isso, a distância entre o medidor e a fonte de radiação (tal 



38

como forno micro-ondas) deve ser superior a 3,25 metros.
OBSERVAÇÃO 1 É da responsabilidade do fabricante fornecer a 
informação de compatibilidade eletromagnética ao cliente ou 
utilizador. 
OBSERVAÇÃO 2 É da responsabilidade do utilizador assegurar 
um ambiente eletromagnético compatível para que o equipa-
mento possa ser mantido, para que que o dispositivo execute 
como pretendido.
A utilização deste instrumento num ambiente seco, especial-
mente se estiverem presentes os materiais sintéticos (roupas 
sintéticas, tapetes, etc.) pode causar descargas estáticas 
danosas que podem provocar resultados erróneos.
Não utilize este instrumento na proximidade de fontes de 
radiação eletromagnética, forte, pois estas podem interferir com 
o funcionamento adequado. 

Informação sobre a Garantia
iHealthlabs Europa. ("iHealth") garante o Medidor de Glicose 
Inteligente Sem Fios iHealth (o "Produto"), e apenas o Produto, 
contra defeitos de material e mão-de-obra, sob utilização 
normal, por um período de dois anos a partir da data de compra 
pelo comprador original ("Período de Garantia"). De acordo com 
esta Garantia Limitada, se surgir um defeito e uma reclamação 
válida for recebida pela iHealth dentro do Período de garantia 
sobre o produto, a seu critério e na extensão permitida por lei, a 
iHealth irá (1) reparar o produto usando peças substituição 
novas ou recuperadas ou (2) trocar o produto por um produto 
novo ou recuperado. No caso de algum defeito e na extensão 
permitida por lei, estas são as soluções únicas e exclusivas.
Esta garantia não se aplica a: (a) peças consumíveis, como as 
pilhas, salvo em caso de avaria devido a defeito de material ou 
de fabrico; (b) danos estéticos, incluindo, sem limitação, riscos 
e mossas; (c) danos causados por acidente, abuso, utilização 
incorreta, contacto com líquido; (d) danos causados pela 
utilização do produto Start by iHealth sem observância do 
manual do utilizador, das especificações técnicas ou de outras 



Fabricados para iHealth Labs, Inc. e iHealthLabs Europa

EUA: 
iHealth Labs, Inc.  www.ihealthlabs.com 
120 San Lucar Ct., Sunnyvale, CA 94086, EUA 
+1-855-816-7705    E-mail : support@ihealthlabs.com 
Europa:
                iHealthLabs Europe SAS  www.ihealthlabs.eu 
                36 Rue de Ponthieu, 75008, Paris, França 
ssistência ao cliente https://ihealthlabs.eu/en/assitance or menu 
Contacto na aplicação iGluco
Se tiver qualquer pergunta ou necessitar de assistência fora dos 
horários e dias úteis, consulte o seu prestador de cuidados de 
saúde.

ANDON HEALTH CO., LTD. 
No. 3 Jin Ping Street, Ya An Road, Nankai District, Tianjin 
300190, China. 
Número de telefone +86-22-87611660
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indicações publicadas para o produto Start by iHealth; (e) 
danos causados por assistência prestada por pessoas não 
representantes da iHealth.
iHealth é uma marca registada da iHealth Labs, Inc.
“Fabricada para iPod”, “Fabricada para iPad” e “Fabricada para 
iPhone” significam um acessório eletrónico que foi concebido 
para ser ligado especificamente ao iPod, iPad ou iPhone, 
respetivamente, e foi certificado pelo desenvolvedor para 
corresponder às normas de desempenho da Apple. A Apple 
não é responsável pelo funcionamento deste dispositivo, nem 
pela sua conformidade com normas de segurança e regulamen-
tares.
Observe que a utilização deste acessório com iPod, iPad e/ou 
iPhone pode afetar o desempenho da funcionalidade sem fios. 
iPod Touch,iPad e iPhone são marcas registadas da Apple Inc., 
registada nos E.U.A. e outros países.



Fabricante Representante Autorizado 
na Europa

Dispositivo médico 
para diagnóstico in vitro

Número de série Catálogo de número

Código do lote

Consulte as instruções 
de utilização  

Cuidado

Não use se o pacote estiver danificado

Utilização por data Limite da temperatura de 
armazenamento

Manter afastado da luz solar direta ou de perto de fontes 
de calor.

Não reutilizarEsterilizado por radiação

Manter em local seco.

Sinal Bluetooth

Está em conformidade com os requisitos da 
União IVD (Diretiva 98/79/CE) 

Este dispositivo está em conformidade com a Parte 15 
das Normas FCC

Proteção ambiental – os resíduos de equipamentos elétricos 
e eletrónicos não devem ser eliminados juntamente com o lixo 
doméstico. Por favor,recicle-os em instalações existentes 
adequadas. Consulte a sua autoridade local ou o revendedor 
para obter conselhos sobre reciclagem.

EXPLICAÇÃO DOS SÍMBOLOS
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Vernetztes Blutzuckermessgerät
Sistema de Monitorização de Glicose Inteligente da iHealth

Draadloos Smart Glucosemetersysteem

（iHealth Gluco+）

BEDIENUNGSANLEITUNG
MANUAL DO UTILIZADOR

GEBRUIKERSHANDLEIDING

Nur für die In-vitro-Diagnostik geeignet Lesen Sie die 
Bedienungsanleitung vor dem Gebrauch bitte sorgfältig

Apenas para utilização em diagnóstico "in vitro"
Leia as instruções antes de utilizar O autodiagnóstico

Alleen voor in vitro diagnostisch gebruik
Lees de instructies alvorens het gebruik voor zelftesten



1
1
1
1
2
3
3
7
7
7
7
8
8
9
9
9
9

10
19
19
19



1



2



3



4



5



6



7



8



9



10



11



12



13



14



15



16



17



18



19



20



21



22



23



24



25



26

EGS-2003EGS-2043



27



28



29



30

BG5S-OM-4L-20180420-EU-V1.0




